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Leto!nji Dan arhitektov posve"amo temi kultura prostora in graditve zdaj!, saj 
je odgovorno ravnanje s prostorom izjemno pomembno za druΩbo. Prostor je 

omejena dobrina, grajen prostor in krajina pa sta tako kot jezik in umetnost 
pomembna gradnika identitete druΩbe. Kaj je kultura prostora in kako dose"i 

druΩbeni dogovor o prostorski kulturi in kulturi gradnje?

This year’s Architecture Day is dedicated to “Spatial Culture and Culture 
of Construction Now!”, because responsible space management is of vital 

importance for society today. Space is a limited good, while built space and 
landscape, just like art and language, serve as important building blocks that 

shape the very identity of our societies. What is spatial culture, and how can we 
reach a social consensus on spatial culture and the culture of construction?





dr. Andrej Goljar, predsednik ZAPS    dr. Andrej Goljar, predsednik ZAPS    

V zadnjih dveh letih se slovenska arhitekturna produkcija po velikemu 
upadu zaradi ekonomske krize po!asi ponovno pove!uje. Izbolj"uje se 
tudi kakovost izvedb, zastopanost v medijih, vse ve! investitorjev vidi 
v dobri arhitekturi pomemben dejavnik gospodarske konkuren!nosti 
ter zagotovilo za zdravo in funkcionalno bivalno ali delovno okolje. 
Premika se tudi na drΩavni ravni. V veljavi je nov zakon o javnem na-
ro!anju. Ministrstvo za kulturo je predstavilo Osnutek arhitekturne 
politike Republike Slovenije, stroke s podro!ja urejanja prostora in 
graditev objektov so predstavile skupno platformo »Kultura prostora in 
graditve zdaj!«, v zaklju!ni fazi so predlogi nove sistemske zakonodaje 
za urejanje prostora, graditev objektov in opravljanja dejavnosti. Skratka 
vsebine, s katerimi se ukvarjamo zadnjih sedem let.
Na splo"no pa je optimizem pretiran. V javnih odzivih, vsakdanji praksi 
in v zakulisju smo pri!a prevladi individualnega interesa nad javnim ter 
ekonomike dobi!ka na ra!un kakovosti, varnosti in trajnosti. 
Prav tako nekateri ne poznajo in ne spo"tujejo poklicnih kompetenc 
kolegov. Dogovori niso mogo!i ali ne veljajo, ne i"!ejo se kompromisne 
re"itve, za argumente se uporabljajo pojmi, definicije in primeri, ki 
imajo malo skupnega z dobro prakso v gospodarsko uspe"nej"ih drΩavah. 
Namesto medsebojnega zaupanja in spo"tovanja je v ospredju egoizem.
S takim ravnanjem izgubljamo vsi, zato priloΩnosti, ki so pred nami in 
ki smo si jih ustvarili z dolgoletnim vztrajanjem, ne bodo optimalno 
izrabljene. 

During recent years, Slovenian architectural production, after having 
experienced a significant turndown in the wake of the economic crisis, 
has slowly began to increase again. The quality of both implementation 
and media coverage is also improving, and investors increasingly 
recognise good architecture as an important driver of economic 
competitiveness and as assurance of a healthy and functional living 
and working environment. 
Things are moving ahead on the governmental level as well. A new Public 
Procurement Act has been adopted and is being enforced. The Ministry of 
Culture has drafted the Architectural Policy of the Republic of Slovenia, 
and experts responsible for spatial planning and construction have 
presented the common platform “Spatial and building culture now!”, 
while proposals for new systemic legislation in the field of spatial 
planning, construction and the pursuit of business are in their final 
stages. In short, these are the topics to which we have devoted our time 
over the past seven years.
Generally speaking, however, such optimism is somewhat exaggerated. 
In public reception, and in both daily practice and behind the scenes, we 
see how individual interests continue to prevail over the public good, 
and the push for profits comes at the price of sacrificing quality, safety 
and sustainability. 
Similarly, there are some who are not familiar with nor respect the 
professional competences of their colleagues. Agreements appear 
impossible or fail to be realised, compromise solutions aren’t sought 
out, and arguments are grounded in notions, definitions and examples 
that have little in common with good practice in economically more 
developed countries. Instead of mutual trust and respect, egoism 
prevails.
In this situation, everyone loses; therefore, the opportunities that we see 
ahead of us and that we have created with determined persistence over 
the years will not be optimally exploited. 
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Odgovorno ravnanje s prostorom je izjemno druΩbeno pomembno, saj je 
stanje v prostoru odraz razvoja druΩbe. Prostor je omejena dobrina, grajen 
prostor in krajina pa sta tako kot jezik in umetnost pomembna gradnika 
identitete druΩbe. InΩenirji, arhitekti in krajinski arhitekti, prostorski 
na!rtovalci in geografi smo se v okviru skupine Odgovorno do Prostora! 
(OdP!) poenotili v prizadevanjih za urejen prostor ter kakovostno, varno 
in trajnostno gradnjo. $e beΩen pogled okoli nas nam pokaΩe, da je 
skrajni !as za akcijo. Da je ta !as ZDAJ! Zato smo marca ZAPS in IZS z 
iniciativo Odgovorno do prostora! izdali publikacijo �Kultura prostora 
in graditve zdaj!�. Z njo naslavljamo odlo!evalce ter kaΩemo na izzive 
in moΩne pristope za odgovorno ravnanje s prostorom, ki je nujno za 
trajnostni razvoj in blaginjo. Arhitekti, prostorski na!rtovalci, krajinski 
arhitekti in drugi strokovnjaki s podro!ja na!rtovanja prostora imamo 
re"itve. Te smo naslovili tudi na poslance, politike, Ωupane. S publikacijo 
sporo!amo, da oblikovana intelektualna platforma, ki se zaveda usodnosti 
razmer, razume njihov negativni vpliv na okolje, prostor in narodno 
gospodarstvo. Predvsem pa pozna re"itve. 

Vendar kako te re"itve udejanjiti ZDAJ? Kaj je sploh kultura prostora in 
kako dose!i druΩbeni dogovor o prostorski kulturi in kulturi gradnje? 
Ali je kultura prostora odraz in odziv vseh nas na nastajajo!o paradigmo 
!asa in prostora? O tem se bomo z gosti pogovarjali na leto"njem Dnevu 
arhitektov.

Dan arhitektov 2016 bo v petek, 14. oktobra 2016, v Muzeju za arhitekturo 
in oblikovanje, Pot na FuΩine 2, Ljubljana. 

%astni pokrovitelj dogodka je predsednik Republike Slovenije Borut Pahor.

Developments in spatial planning reflect the development of society, 
and responsible space management is therefore of crucial social im-
portance. Space is a limited good, while built space and landscape, just 
like art and language, serve as important building blocks that shape the 
identity of our societies. Engineers, architects and landscape architects, 
spatial planners and geographers working in the framework of the 
group Odgovorno do Prostora! (Use Space Responsibly!� OdP!) combined 
their efforts and expertise to promote well-planned space and quality, 
safe and sustainable construction. We donot have to look far to see it is 
high time for action. That this time is NOW! In March, ZAPS and IZS 
in collaboration with the OdP! initiative published a brochure “Spatial 
Culture and the Culture of Construction Now!”We published it to address 
the decision-makers, and to address the challenges and explore possible 
approaches to responsible space management, which is a key prerequisite 
for sustainable development and welfare. Architects, spatial planners, 
landscape architects and other professionals in spatial planning have 
the solutions. We offered them to members of parliament, politicians, 
mayors and others. With this publication we are declaring that an intel-
lectual platform has been formed which is aware how critical the current 
situation is, and understands its adverse impact on the environment, 
space and the national economy. But most of all, it knows the answers 
to these critical questions.

Still, how can we actualise these solutions NOW? What is spatial culture 
and how can we reach a social consensus on spatial culture and the 
culture of construction? Is spatial culture a reflection, our response to 
the emergent paradigm of space and time? These are some of the issues 
we’ll be discussing with our guests on this year’s Architecture Day.

Architecture Day 2016 takes place on Friday, 14 October 2016, at the 
Museum of Architecture and Design, Pot na FuΩine 2, Ljubljana.

Honorary patron of the event is Borut Pahor, President of the Republic 
of Slovenia.

Dan arhitektov 2016: kultura prostora zdaj!
Architecture Day 2016: Spatial Culture Now!

11
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Med ekonomsko krizo so se v prostoru pokazale vse napake iz obdobja 
obilja: investicijske "pekulacije, slaba kakovost gradnje, slab urbanizem 
in oblikovanje objektov, stihijska pozidava, nelegalne gradnje ter gradnje 
na neprimernih zemlji"!ih. Najvidnej"i simptomi krize so prostor s 
!ezmernim ogla"evanjem, fasade neprimernih barv, nelegalni objekti, ki 
degradirajo identiteto prostora, prizidki, nadzidki in slabe prenove. Cene 
projektantskih storitev so se zniΩale tudi do 50 odstotkov in ne omogo!ajo 
ve!, da bi se projektanti posvetili strokovno ustreznim re"itvam. Razkrojil 
se je odnos med naro!nikom in projektantom, ugled stroke pa se je 
popolnoma degradiral. 

Projektanti so od ZAPS in drΩave zahtevali, da stanje uredi. V pri!akovanju 
razgrnitve nove zakonodaje na podro!ju prostora, dovoljevanja gradnje 
in arhitekturne dejavnosti pa se spra"ujem, ali bo potem kaj bolje. 
Zakonodaja je osnovni predpis in okvir, znotraj katerega stroka deluje, 
vendar ne pomeni, da bo arhitektura stavb bolj"a in prostor bolj urejen, 
pa tudi ne zagotavlja, da bomo imeli projektanti ve! dela ali da bo na"e 
delo v druΩbi bolj cenjeno. %e bo zakonodajalec prisluhnil zgodbam s 
terena, bo morda postopek za pridobitev gradbenega dovoljenja manj 
birokratski, projekt za izvedbo in prisotnost projektanta na gradbi"!u 
pa obvezna. &e vedno pa bomo odvisni od kulture svojih naro!nikov, 
predvsem javnih.

The economic crisis blatantly revealed all of the faults in spatial planning 
typical of the prosperity that preceded it: investments and rampant 
speculation, low quality construction, poor urbanism and building 
design, random and illegal developments, development of unsuitable 
sites and more. The most obvious symptoms of the crisis are excessive 
advertising that follows us everywhere, façades employing ill-chosen 
colour schemes, illegal developments degrading the identity of myriad 
spaces, extensions both vertical and horizontal, and poor quality renova-
tions. Prices for services provided by architects/designers have dropped 
by as much as 50%, denying practitioners sufficient time to concentrate 
on professionally sound solutions. This development has resulted in the 
disintegration of the relationship between client and architect, and in 
turn the complete degradation of the profession.

Architects have appealed to both ZAPS and the state to remedy the 
situation. As we are awaiting the announcement of new legislation 
related to space, construction and architectural permits, I cannot help 
but ask: is this really going to help. Legislation is a basic set of regulations 
that provides a framework for the professional practice, but it far from 
guarantees that architecture and spatial design will improve, nor does it 
secure more work for architects/designers or help gain respect on the part 
of the public for our work. If legislators decided to listen to reports from 
the field, obtaining construction permits might finally come to involve 
less red tape, and detailed project design together with the architect’s 
presence on-site might even become mandatory. But it is still the culture 
of our clients, especially those from the public sector, that decides who 
ultimately has the upper hand.

Kultura prostora zdaj!
Spatial Culture Now!

Mika Cimolini 

“89% of what gets built today is shit.”(Frank O�Gehry)�“98 % tega, kar se danes zgradi, je sranje.” (Frank O�Gehry)
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Primer vrtec
“Z naro!nikom se nikoli ne pogovarjaj o arhitekturi. Z njim se pogovarjaj o otrocih. To 
je dobra politika. Naro!nik ve!ino !asa ne bo razumel, kaj mu razlaga" o arhitekturi. 
Sposoben arhitekt bi moral naro!niku povedati, kaj si Ωeli. Ve!inoma naro!nik ne 
ve, kaj si Ωeli.”� (Ludwig Mies van der Rohe) 

Primer tipi!nega javnega naro!ila poteka tako: ob!ina naro!i idejni projekt za 
raz"iritev vrtca arhitektom, s katerimi je dobro sodelovala in so pred tem Ωe 
zmagali na dveh ob!inskih vabljenih nate!ajih. Ker gre za majhno vrednost, 
ji ni treba zbrati treh ponudb. Arhitekti nari"ejo idejni projekt, ki je ob!ini 
v"e! ter je skladen s trenutnimi priporo!ili ministrstva za izobraΩevanje 
in predpisi za vrtce. Na podlagi idejnega projekta ob!ina objavi razpis za 
izdelavo projektne dokumentacije PGD, PZI in PID. Edino merilo za izbor 
projektanta je najniΩja cena, celotna cena projektiranja pa pomeni najve! 2-3 
odstotke investicije. Arhitekt idejnega projekta poda ponudbo, ki je v tem 
povpre!ju. Delo dobi projektant, ki za storitev ponudi 60 odstotkov niΩjo 
ceno. $upanu je v"e!, da je prihranil 30.000 evrov pri projektiranju, kar je en 
odstotek vrednosti investicije! Ker je ob!ina od arhitekta idejnega projekta 
zahtevala, naj posreduje vse na!rte v digitalni obliki, lahko projektant z 
najniΩjo ceno uporabi kar risbo predhodnika in jo malo predela za projekt 
za gradbeno dovoljenje. Projekt mora dostaviti v 90 dneh, zato nima !asa 
za iskanje bolj"ih re"itev, saj je v pogodbi zapisano, da je izpolnjevanje 
rokov pogoj za pla!ilo, sicer pla!a kazen. V projekt za izvedbo se vklju!i 
ob!inski uradnik, ki vodi investicijo. Od idejnega projekta do kon!anja del 
in uporabnega dovoljenja je minilo tri leta. Ni popolnoma jasno, kaj se je 
zgodilo medtem, dejstvo pa je, da zgrajeni objekt, razen v tlorisni zasnovi, 
ni podoben idejnemu projektu. Na papirju je vse skladno z zakonom.

Case kindergarten
“Never talk to a client about architecture. Talk to him about his children. 
That is simply good politics. He will not understand what you have to 
say about architecture most of the time An architect of ability should be 
able to tell a client what he wants. Most of the time a client never knows 
what he wants.” (Ludwig Mies van der Rohe)

Here, perhaps, is an example of a typical public sector contract: A munici-
pality commissions architects that have already won two invited municipal 
competitions and with whom it has successfully collaborated in the past, 
to prepare a design concept for an extension to a kindergarten. As this is 
not a high-value contract the municipality is not required to obtain the 
standard three quotations. The architects draft a design concept to the 
municipality’s liking and in accordance with existing recommendations 
by the Ministry of Education and kindergarten regulations. Based on 
the design concept the municipality issues a call for the development 
of project documentation (PGD – plan for obtaining a building permit, 
PZI – detailed design and PID – works plan). The sole criterion for the 
commission is (the lowest) price, with the total cost of design not excee-
ding 2–3% of the investment. The architect of the design concept project 
submits a quotation within the average price range. The commission 
goes to the architect whose price for his services is 60% lower than others. 
The mayor is keen to save 30,000 euros for the design, which is 1% of 
the total value of the investment! As the municipality requests that the 
architect submit all plans in digital form the designer with the lowest 
quotation-offer feels free to use his predecessor�s drawing and �touches it 
up a bit� for the PGD. The plans and design are to be delivered within 90 
days, so there is little time to develop better solutions—the contract clearly 
states that deadlines must be met in order for payment to go through; 
in the reverse case, the penalty clause comes into play. The municipal 
official in charge of the investment gets involved in the detailed design. 
It has taken three years for the project to develop from concept design to 
finished works and on to securing an operating permit. It is not entirely 
clear what happened in between. What we do know is that the finished 
building does not, in any way but for the floor plan, resemble the concept 
design. Yet on paper everything complies with the law.

I wonder whether the municipality, which is charged with serving the 
public interest, has done everything to build, within the scope of available 
public funds, a durable and high-quality building? Who is responsible for 
determining whether a project is good and whether the funds have been 
used wisely? The process I have described ignores quality architecture, 
including the durability and appearance of the building; it disregards 
the spatial identity of the location and instead focuses on the low(est) 
cost of the project and its completion within the mayor’s term of office. 
There are no regulations in place to remedy such anomalies—all we can 
do is point to them and hope to educate future investors.

Vrtec Krtek v Ihanu: idejna zasnova biro arhitekti, Bor Iva!i!, u. d. i. a. in 
TomaΩ StraΩar, u. d. i. a, fotografija vrtca: Miha Ul!ar, domzalec.si 14



Spra"ujem se, ali je ob!ina, ki deluje v javnem interesu, naredila vse, da bi 
znotraj danih moΩnosti z javnimi sredstvi zgradila trajen in kakovosten 
objekt. Kdo je v tem primeru pristojen za ugotavljanje, ali je projekt dober 
in ali so bila sredstva smotrno porabljena? V opisanem procesu nikomur 
niso mar kakovostna arhitektura, graditev prostorske identitete kraja, 
trajnost in videz objekta, temve! zgolj, da se objekt zgradi poceni in v 
mandatu Ωupana. Opisanih anomalij ni mogo!e odpraviti z nobenim 
predpisom, temve! zgolj z opozarjanjem in izobraΩevanjem bodo!ih 
investitorjev.

Gradimo odnose

“Stavbe bi morale biti dobri sosedi.” (Paul Thiry)

V prostoru je treba vzpostaviti bolj"e odnose, predvsem je treba bolje 
razumeti na"e naro!nike ter med projektiranjem in gradnjo spo"tovati vse 
vpletene. Vedno manj verjamem, da je mogo!e bolj"i odnos do stroke dose!i 
z bolj"imi predpisi. Predpisi ne pomagajo, !e niso Ωivljenjski in utemeljeni 
v vsakdanji praksi. V knjigi Praksa vsakdanjega Ωivljenja1 Michel de 
Certeau razloΩi, kako skozi vsakodnevno prakso ponotranjimo druΩbena 
pravila. &ele z njihovo prilastitvijo postanejo pravila samoumevna. Kljub 
represivnim in omejujo!im praksam moderne druΩbe namre! obstaja 
kreativni upor navadnih ljudi. Prizidki, nadstre"ki in vsa ta za arhitekte 
nepotrebna navlaka je kreativni upor navadnih ljudi. Tudi objekti za 
ogla"evanje na zasebnih zemlji"!ih, v glavnem neskladni z ob!inskimi 
prostorskimi na!rti, so na!in izkori"!anja zasebnega nad javnim in so 
na!in upora tistih, ki jim je zasebna lastnina sveta. Pri tem pa obstaja 
pomembna razlika eno je, kadar arhitekt ne upo"teva naro!nikovih zahtev 
in navad, drugo pa so nedovoljeni posegi v prostor in nelegalna gradnja. 
%e so prostorske in druge strategije na!in organiziranja institucij mo!i, 
korporacij, ob!in, drΩave..., navadni ljudje uporabljajo taktike, kako 
obiti ta pravila v svojo korist. Te taktike so oportunisti!ne in defenzivne 
ter nastajajo spontano, zato jih je teΩko zatreti. Namesto zatiranja jih je 
treba razumeti ali pa najti strategijo za njihovo izni!enje.

Ena moΩnost je participatornost � torej upo"tevanje mnenj uporabnika pri 
na!rtovanju. Proces participacije je lahko dolgotrajen in celo mukotrpen 
za vse vpletene. Druga moΩnost je izobraΩevanje o kulturi prostora, ki 
naj bi se za!elo pri otrocih takoj z vstopom v izobraΩevalni sistem. Tretja 
moΩnost pa je dosledno izvajanje nadzora nad kr"itvami, torej omejitev 
vseh nedovoljenih posegov v prostoru. Najbolje je uporabiti vse tri hkrati. 
Pri vseh moΩnostih pa gre za dolgotrajen proces, ki ima namen pou!iti 
ljudi, da je prostor nepovratna dobrina in da tudi v prostoru veljajo 
predpisi, ki jih je treba spo"tovati, tako kot v prometu. Gre za dviganje 
kulturnega odnosa in zavesti do javnega prostora.

Building relationships

“Buildings should be good neighbours.” (Paul Thiry)

We need to build better relationships within space. First of all, this means 
understanding our clients better and secondly, it requires mutual respect 
between everyone involved in the design and construction process. I am less 
and less inclined to believe a better attitude towards the profession could be 
achieved through better regulations. Regulations do not help if they ignore 
everyday life and practices. In his “Practice of Everyday Life”1 Michel de Certeau 
explains how people internalise social rules through everyday practices. 

It is through their appropriation that rules become to be seen as self-evident. 
Despite the repressive and restrictive practices of modern society there exists 
an element of creative resistance enacted by ordinary people. Extensions, 
overhangs, all the clutter considered irrelevant by architects, are acts of ordinary 
people’s creative resistance. Even advertising fixtures on private land, most 
of them out of sync with municipal spatial plans, are a means of exploiting 
the private over the public and an act of resistance by those who cherish their 
private property. But there is one important difference to be considered here: 
firstly, an architect’s failure to take into account his client’s requirements and 
habits, and secondly, illegal construction and spatial interventions. 

If spatial and other strategies are the way institutions of power, corporations, 
municipalities, states etc. organise themselves, ordinary people will use 
different tactics to avoid such rules to their own advantage. Such tactics are 
opportunistic and defensive, and above all spontaneous, which makes them all 
the more difficult to regulate or suppress. It makes more sense to understand 
them—or at least find a strategy to avoid if not eradicate them.

One option that appears on the horizon is participation—employing user inputs 
in planning. The participation process may be lengthy and even tedious for 
all involved. Another option is educating people on spatial culture, starting 
with children as soon as they go to school. The third option is the consistent 
monitoring of violations, zero tolerance for all illegal spatial developments. 
The best option – all three of the above. Each option involves a lengthy process 
of educating people to better understand space as an irreversible good and 
to acknowledge that regulations apply here as anywhere else and must be 
observed, the same way as in traffic. It is about building a perception of public 
space and raising cultural awareness.

1 Certeau, Michel de: The Practice of Everyday Life, University of California Press, Berkeley 1984 1 Certeau, Michel de: The Practice of Everyday Life, University of California Press, Berkeley 198415



Dobra arhitektura zdaj!

“$e ima" popolno svobodo, si v teΩavah. Bolje je imeti zahteve, red, pravila. $e 
nima" pravil, mora" zgraditi svoja pravila.”� (Renzo Piano)

Vse ni tako !rnogledo. V zadnjih osmih letih, odkar sem vpletena v 
organizacijo Dnevov arhitektov ter vsakoletne razstave Slovenska 
arhitektura in prostor, lahko opazujem konsistentno izbolj"evanje 
kakovosti arhitekturnih del, ki kandidirajo za nagrade ZAPS. %e se 
omejim zgolj na zlati svin!nik za odli!no izvedbo, ki se podeljuje 
delom na podro!ju arhitekture in krajinske arhitekture, je vedno ve! 
nadpovpre!no arhitekturno zanimivih izvedb. Pri tem avtorji posebno 
pozornost posve!ajo uporabnosti, konceptualni zasnovi, trajnosti in 
energijski var!nosti, inovativnim materialom in sodobnim arhitekturnim 
praksam. &tevilo prijavljenih projektov je v povpre!ju 59, kar je manj 
kot en odstotek vseh izdanih gradbenih dovoljenj za stavbe v enem 
letu. Projektanti prijavljajo dela, ki se jim zdijo vredna pozornosti "ir"e 
strokovne javnosti. Med letoma 2012 in 2014 se je "tevilo projektov, ki so 
kandidirali za nagrado ZAPS, skoraj prepolovilo, zdaj to "tevilo spet raste. 
S stali"!a prijavljenih realiziranih projektov je bilo leto 2014 najslab"e 
za arhitekte, krajinskih ureditev pa je bilo rekordno veliko. V kategoriji 
javnih stavb, kjer ni bilo investicij, se je "tevilo prijavljenih projektov 
med krizo prepolovilo, zdaj pa se spet pove!uje, medtem ko se je "tevilo 
stanovanjskih hi" pove!alo. Prav individualni naro!niki pripomorejo 
h kakovosti grajenega prostora, saj predstavljajo 90 odstotkov vsega 
stavbnega tkiva, hkrati pa s pozitivno izku"njo z arhitektom gradijo 
zaupanje v arhitekturno stroko. Zdaj, ko ne gredo za med ve! katerekoli 
nepremi!nine, tudi zasebni investitorji premislijo, kako gradijo, kje 
gradijo, ali je njihova investicija upravi!ena, ali bo stavba trajna, kak"ni 
stro"ki bodo z njenim vzdrΩevanjem ter kako gradijo podobo ulice, 
mesta, vasi. Pred investicijo opravijo raziskavo potreb trga, od arhitekta 
pa pri!akujejo profesionalnost in prilagodljivost tem zahtevam. Dobri 
naro!niki ne izberejo arhitekta zgolj zaradi nizke cene, ampak ker mu 
zaupajo, da bo razumel njihove potrebe.

Verjamem, da so tak"ne prakse javnih investitorjev, ki so opisane zgoraj, 
vedno redkej"e in da se tudi javni investitorji vedno bolj zavedajo, da imajo 
le eno priloΩnost. Potem ko je objekt zgrajen, moΩnosti za izbolj"avo ni 
ve!. Prostor je zaseden. Dvigovanje zavesti o prostorski kulturi, o tem, 
kaj je dobra arhitektura in kdaj ta prispeva k dvigovanju ugleda stroke, 
je dolgotrajen proces, h kateremu so zavezane tudi nagrade ZAPS. 

Good architecture now!

“If you have total freedom, then you are in trouble. It’s much better when you have 
some obligation, some discipline, some rules. When you have no rules, then you 
start to build your own rules.” (Renzo Piano)

Not everything is so grim. In the eight years since I became involved in the 
organisation of Architecture Days and the annual exhibition Slovenian 
Architecture and Space, I have had the opportunity to see a consistent 
improvement in the quality of architecture projects nominated for ZAPS 
awards. The realisations contending for the Golden Pencil award for 
outstanding realisation in architecture and landscape architecture alone 
have offered some fascinating, above-average architecture. Authors have 
been paying special attention to serviceability, conceptual design, susta-
inability and energy efficiency, innovative materials and contemporary 
architectural practices. The average number of projects submitted is 59, 
which represents less than 1% of all building permits issued annually. 
Architects and designers submit projects they find worthy of the attention 
of the wider professional public. The number of projects contending for 
the ZAPS award dropped by nearly a half between 2012 and 2014, but 
the numbers are rising. The year 2014 was the worst year for architects 
in terms of submitted realised projects, but landscape designs came in 
record numbers. The number of submitted projects in the public buildings 
category, where investment all but collapsed entirely during the crisis, has 
begun to improve, whereas the number of residential buildings has clearly 
increased. Representing 90% of the total built tissue it is individual clients 
who in fact help raise the quality of built space. At the same time their 
positive experience with the architect helps build trust in architecture as 
a profession. Now that real estate can no longer be sold at any price and 
quality even private investors have become more careful about how and 
where they build and how viable their investment really is. Will the building 
last? How expensive will it be to maintain? How does it contribute to the 
image of the street, village, town? Before they actually go through with 
the investment investors have become used to conducting research into 
what the market need and might support, and the architect is expected to 
be professional and responsive to these needs. Good clients do not choose 
an architect solely on the basis of (lowest) price, but because he/she can be 
trusted to understand what it is they need.

I believe that the practice I described above for public investors is gradually 
becoming the exception rather than the rule, because even public investors 
are increasingly aware that they are only allowed one chance. Once the 
building is completed there is no longer any room for nor possibility of 
improvement. The space is occupied. Raising awareness of spatial culture, 
of what makes good architecture and how it contributes to enhancing the 
reputation of the profession, is a lengthy process, one which the ZAPS 
awards are committed to facilitating.
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How can we enforce spatial culture now?

1.  Architects, urbanists and landscape architects must 
 incorporate end users’ inputs into their solutions.
2.  The client and end users should be heard and educated to 
 be able to appreciate the efforts of the profession.
3.  Participation should be introduced at all levels of 
 decision-making on spatial issues.
4.  Education on spatial culture should be incorporated into  
 school curricula.
5.  Consistent monitoring by municipal and state-run inspection  
 bodies for the environment and spatial planning is the key  
 to achieving compliance with regulations and respect of  
 well-designed and realised space.

Kako je mogo!e uveljaviti kulturo prostora zdaj?

1.  Arhitekti, urbanisti in krajinski arhitekti morajo v svojih  
 re"itvah upo"tevati kon!nega uporabnika.
2.  Naro!nika in kon!ne uporabnike je treba poslu"ati in  
 izobraΩevati, da bodo znali ceniti prizadevanja stroke.
3.  Na vseh ravneh odlo!anja o prostoru je treba uvesti   
 participatornost.
4.  IzobraΩevanje o kulturi prostora je treba uvesti v 
 izobraΩevalne ustanove.
5.  Dosledno izvajanje nadzora s strani ob!inske in drΩavne  
 prostorske in"pekcije je klju! do spo"tovanja predpisov in  
 urejenega prostora.

vsi prijavljeni hi!e ve"stanovanjske s. poslovne s. javne s. oprema urbani p. krajinske u. vrt

2009 73 9 7 9 22 12 4 9 1

2010 70 16 5 8 26 11 0 4 0

2011 58 4 6 10 22 8 5 2 1

2012 44 14 1 4 11 8 4 1 1

2013 55 17 4 5 9 10 4 4 2

2014 48 7 3 3 10 7 2 14 2

2015 66 11 3 4 29 10 6 3 0

2016 58 15 1 3 18 13 4 4 0
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Zbornica za arhitekturo in prostor Slovenije (ZAPS) vsako leto organizira 
pregledno razstavo z javno diskusijo in podeli strokovna priznanja za naj-
ve!je doseΩke svojih !lanov na podro!ju arhitekture, krajinske arhitekture 
in prostorskega na!rtovanja. Namen priznanj je spodbujati ustvarjalno 
delo, usmerjati pozornost "ir"e javnosti na kakovostno arhitekturo, ure-
ditve odprtega prostora in kakovostno prostorsko na!rtovanje ter dvigati 
zavest o kulturni in ustvarjalni razseΩnosti projektiranja in prostorskega 
na!rtovanja. Podeli tudi priznanja za posebne organizacijske in "ir"e stro-
kovne prispevke k razvoju in uveljavitvi institucije in stroke. Priznanje 
dobi !lan ZAPS oz. podjetje ali avtorska skupina, v kateri !lan deluje.

Priznanja prejmejo projekti, ki pomembno prispevajo h grajenju kakovo-
stnega lokalnega okolja. Priznanja se podeljujejo skladno s pravilnikom 
o podeljevanju nagrad ZAPS, ki je objavljen na spletni strani. Priznanja 
ZAPS podeljuje vsako leto od leta 2004.

%ASTNI %LAN
Priznanje !astni !lan podeli upravni odbor ZAPS za organizacijski in 
strokovni prispevek k razvoju in uveljavitvi ZAPS in stroke.

PLATINASTI SVIN%NIK
Platinasti svin!nik se podeli !lanu ZAPS za avtorjev obseΩni opus in 
vrhunske doseΩke na podro!ju arhitekture, krajinske arhitekture ali 
prostorskega na!rtovanja. Priznanje podeli Platinasta komisija.

Ker ZAPS od !lanov ni prejel nobenega predloga za nagrado platinasti 
svin!nik, se nagrada za leto 2016 ne podeli.

ZLATI SVIN%NIK
Priznanje zlati svin!nik je !astno in se podeljuje za odli!no izvedbo s 
podro!ja arhitekture in krajinske arhitekture, vsako drugo leto pa tudi s 
podro!ja prostorskega na!rtovanja v zadnjih petih letih. Priznanje zlati 
svin!nik za odli!no izvedbo na podro!ju arhitekture in krajinske arhitek-
ture podeli mednarodna Zlata komisija, ki jo sestavljajo trije arhitekti in 
krajinski arhitekt. Komisija je pregledala prispele predloge ter obiskala 
projekte, ki jih je uvrstila v oΩji izbor. Dobitnike priznanj je izbrala na 
podlagi kompleksnosti, inovativnosti in oblikovalske odli!nosti ter ne 
glede na slog, zvrst ali velikost projekta.

Every year, the Slovenian Chamber of Architecture and Spatial Planning 
(ZAPS) organises a survey exhibition with a panel discussion and confers 
professional awards on its members for the most prominent achieve-
ments in architecture, landscape architecture and spatial planning. 
The awards aim to stimulate creativity, to promote quality architecture 
and open space design in the wider public, as well as to raise awareness 
of the cultural and creative dimensions of design and spatial planning 
The Chamber confers awards also for special organizational and other 
professional contributions to the development and promotion of both 
ZAPS and the profession.. The award is conferred upon ZAPS members 
and/or companies or to a group of authors with an active ZAPS member.
The awards are conferred upon the projects that provide a quality con-
tribution to the construction of a local environment The awards are 
conferred in accordance with ZAPS Award Rules, as published on the 
ZAPS website. ZAPS Awards have been conferred annually since 2004

HONORARY MEMBER
The honorary member award is conferred by the ZAPS management board 
for organizational and professional contributions to the development 
and promotion of both ZAPS and the profession.

PLATINUM PENCIL
The Platinum Pencil is conferred on ZAPS members for their extensive 
body of work and outstanding achievements in architecture, landscape 
architecture or spatial planning. The award is conferred by the Platinum 
Committee.

As no proposals were submitted by ZAPS members for consideration 
for the Platinum Pencil Award the award for 2016 will not be conferred.

GOLDEN PENCIL
The Golden Pencil awards are honorary and conferred for outstanding 
realisations in architecture and landscape architecture; every other year 
they are conferred also for achievements in spatial planning over the 
previous five-year period. The Golden Pencil Award for outstanding 
realisation in architecture and landscape architecture is conferred by 
the international Golden Committee, consisting of three architects and 
a landscape architect. The Committee reviewed the submitted proposals 
and visited the shortlisted projects. The criteria for the award consisted 
of complexity, innovation and excellence in design, regardless of the 
style, genre or size of the project..
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Zlati svin!nik – priznanje za odli!no izvedbo se lahko podeli v teh 
kategorijah:

• stanovanjska hi"a (z manj kot petimi stanovanji),
• ve!stanovanjska stavba (z ve! kot "tirimi stanovanji),
• poslovna stavba (upravne in proizvodne stavbe), 
• javna zgradba (izobraΩevalna, turisti!na, zdravstvena, trgovska, 
rekreacijska),
• notranja oprema,
• krajinska ureditev (parki, pokopali"!a, rekreacijska obmo!ja),
• vrt,
• urbani prostor (ureditev odprtega javnega prostora ali kompleksa stavb).

Za nagrado zlati svin!nik za odli!no izvedbo na podro!ju arhitekture in 
krajinske arhitekture je kandidiralo 58 projektov, od tega 15 stanovanjskih 
hi", ena ve!stanovanjska stavba, tri poslovne stavbe, 18 javnih stavb, 
13 projektov notranje opreme, "tiri ureditve urbanih prostorov in "tiri 
krajinske ureditve. V kategoriji vrt spet ni bilo prijav. 

ZELENI SVIN%NIK
Priznanje zeleni svin!nik je !astno in se podeli za arhitekturno ali urbani-
sti!no izvedbo, ki je nastala z zavestno odgovornostjo do okolja in druΩbe 
ter z namenom trajno izbolj"ati druΩbeno in okoljsko kakovost bivanja. 
Nagrajena gradnja sledi merilom za trajnostno gradnjo, u!inkovito rabo 
energije ter naravnih virov in materiala skozi celotno Ωivljenjsko dobo. 
Nagrada se lahko podeli za posamezno arhitekturno ali urbanisti!no 
izvedbo, promovirati pa mora kakovostno trajnostno arhitekturo z na-
menom v naj"ir"i javnosti dvigovati zavest o okoljski in druΩbeni odgo-
vornosti, ki jo imajo projektanti. Strokovno priznanje zeleni svin!nik na 
podro!ju trajnostne gradnje podeli Zelena komisija, sestavljena iz "tirih 
!lanov: dveh arhitektov in dveh strokovnjakov s podro!ja trajnostne 
gradnje in u!inkovite rabe energije.

Za nagrado zeleni svin!nik je kandidiralo pet projektov, od tega dve 
individualni hi"i, ena energetska prenova poslovne stavbe, ena krajinska 
ureditev in en javni objekt.

Golden Pencil — award for outstanding realisation can be conferred in 
the following categories

• residential building (with less than five apartments),
• apartment building (with more than four apartments),
• commercial building (administrative and production buildings), 
• public building (for education, tourism, health, commercial, recreational),
• interior design,
• landscape architecture (parks, cemeteries, recreation zones), garden,
• urban area (public open space or building complex design).

A total of 58 projects, of which 15 were residential houses, with 1 apart-
ment building, 3 commercial buildings, 18 public buildings, 13 interior 
design projects, 4 urban space designs and 4 landscape designs, were 
nominated for the Golden Pencil Award for Outstanding Realisation 
in Architecture and Landscape Architecture. For yet another year, there 
were no project nominations in the garden category.

GREEN PENCIL
The Green Pencil award is honorary and conferred for a realisation in 
architecture or urban planning that was completed with a resolute and 
realised awareness of the environment and society, and with the intention 
to permanently improve both social and environmental qualities of living.  
The awarded construction follows the criteria of sustainable construction, 
energy efficiency and natural resources and materials throughout its 
life cycle. The award can be conferred on an individual architecture or 
urban design project and must promote quality sustainable architecture 
with the intention to raise awareness among the widest public of the 
environmental and social responsibility of developers. Professional 
Green Pencil awards in sustainable construction are conferred by the 
“Green Committee”, composed of four experts, two architects and two 
sustainable construction and energy efficiency experts.

Five projects were nominated for the Green Pencil award, of which 2 
were single-family houses, 1 commercial building energy retrofit project, 
1 landscape design and 1 public facility.
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Strokovna priznanja zlati svin!nik za odli!no iz-
vedbo na podro!ju arhitekture in krajinske arhi-
tekture je podelila mednarodna "tiri!lanska Zlata 
komisija, ki jo sestavljajo trije arhitekti in krajinski 
arhitekt. $irija je pregledala prispele predloge in 
obiskala projekte, ki jih je uvrstila v oΩji izbor. 
Dobitnike priznanj je izbrala na podlagi komple-
ksnosti, inovativnosti in oblikovalske odli!nosti ter 
ne glede na slog ali velikost projekta.

The professional Golden Pencil award is conferred 
for architecture and landscape architecture by the 
international Golden Committee, consisting of 
three architects and a landscape architect. The 
Committee reviewed the submitted proposals and 
visited the shortlisted projects. The award win-
ners were chosen based on the following criteria: 
complexity, innovation and excellence in design, 
regardless of the style and the size of the project.

ZLATA KOMISIJA 
THE GOLDEN COMMITTEE 

Dean Lah

za odli!no izvedbo
for an outstanding realisation

je arhitekt. Diplomiral je na Fakulteti za arhi-
tekturo v Ljubljani, takoj zatem pa je skupaj z 
MilanomTomacem ustanovil arhitekturni biro 
Enota. Za svoje delo je Enota prejela "tevilne 
arhitekturne nagrade. Njihova dela so pritegni-
la pozornost "ir"e in strokovne javnosti ter so 
bila prikazana na razstavah in v publikacijah po 
svetu. Dean tudi predava na arhitekturnih "olah, 
konferencah ter simpozijih doma in v tujini. Bil 
je !lan pri ve! podelitvah arhitekturnih nagrad in 
arhitekturnih nate!ajih,!lan nadzornega odbora 
ZAPS, Evropskega foruma za arhitekturne poli-
tike in !lan izvr"nega odbora dru"tva arhitektov 
Ljubljana, promovira pa tudi pomembnost kako-
vostne arhitekture.  

is an architect. After graduating from the Faculty 
of Architecture in Ljubljana, he and Milan Tomac 
founded the architectural studio Enota, which has 
won numerous architecture awards. Their work has 
received attention both from their peers and the 
wider professional public and has been featured in a 
number of exhibitions and publications worldwide. 
Dean also gives lectures at schools of architectu-
re, conferences and symposiums in Slovenia and 
beyond. In order to promote the significance of 
quality architecture he has served on the jury of 
several architecture awards and competitions and is 
also a member of ZAPS supervisory board, member 
of the European Forum for Architectural Policies 
and an executive board member of the Architects’ 
Society of Ljubljana.

24



Maroje MrduljašNina GrandaBrad Collett

je krajinski arhitekt in asistent profesor na &oli za 
krajinsko arhitekturo Univerze v Tennesseeju v 
ZDA. Pri raziskovanju in pou!evanju se osredoto!a 
na funkcionalnost in operativnost krajin, predvsem 
obvodnih in razlivnih obmo!ij, ter na na!rtovanje in 
oblikovanje z majhnim vplivom na okolje. Je soavtor 
nagrajene publikacije: �Low Impact Development: 
Opportunities for the Plan ET Region. Brad ima 
licenco krajinskega arhitekta v drΩaviTennesse, je 
akreditiran LEED-strokovnjak in !lan ameri"kega 
dru"tva krajinskih arhitektov. Trenutno je gostu-
jo!i profesor na Oddelku za krajinsko arhitekturo 
na Univerzi v Ljubljani, saj je dobil Fulbrihtovo 
"tipendijo.

is a landscape architect and Assistant Professor at the 
School of Landscape Architecture at the University 
of Tennessee, Knoxville, USA. His teaching and 
research interests include landscape performance, 
specifically watershed-stewardship through ope-
rative landscapes and low impact planning, design 
and development. Collett co-authored the award-
-winning publication �Low Impact Development: 
Opportunities for the Plan ET Region. Collett is a li-
censed landscape architect in the State of Tennessee, 
a LEED Accredited Professional, and a member of 
the American Society of Landscape Architects. He 
is currently a visiting professor at the University 
of Ljubljana, Slovenia’s Department of Landscape 
Architecture, as part of a Fulbright U.S. Scholar 
grant.

je po "tudiju dramaturgije na AGRFT diplomirala 
"e naFakulteti za arhitekturo v Ljubljani. Kot ar-
hitektka dela v samostojni arhitekturni praksi in 
uspe"no sodeluje na mednarodnih nate!ajih, je pa 
tudi arhitekturna kriti!arka in recenzentka. Med 
letoma 2010 in 2014 je bila urednica revije Hi"e, leta 
2015 je soustanovila mednarodno revijo o prostorski 
kulturi Outsider. Leta 2014 je vpisala podiplom-
ski "tudij na Univerzi za uporabne umetnosti na 
Dunaju (Universitat fur Angewandte Kunst Wien), 
smer kuratorstvo (ecm 2014�2016), kjer kon!uje 
magistrsko nalogo. $ivi med Ljubljano in Dunajem.

studied dramaturgy at the Academy of Theatre, 
Radio, Film and Television (AGRFT) before she 
graduated from the Faculty of Architecture in 
Ljubljana. In addition to working as a freelance 
architect and successfully participating in various 
international competitions she also works as an ar-
chitectural critic and writer. Between 2010 and 2014 
she was editor-in-chief of Hi"e magazine and went 
on to found “Outsider”, an international journal 
on spatial culture, in 2015. In 2014 she enrolled in 
the postgraduate programme in curatorship at the 
University of Fine Arts in Vienna (ecm 2014–2016), 
where she is currently completing her master thesis. 
She lives between Ljubljana and Vienna.

je arhitekt, arhitekturni kritik in teoretik. Zaposlen je 
na Fakulteti za arhitekturo v Zagrebu. Njegovo delo 
obsegajo "tevilne publikacije. Je urednik publikacij 
Up&Underground, $ivot umjetnosti, %ovjek i pro-
stor. Od leta 2005 je urednik revije Oris, uredil pa je 
tudi serijo Plan o sodobni arhitekturni teoriji (AGM 
Publishers). Kuriral je "tevilne razstave, npr. Lifting the 
Curtain – Central European Architecture Networks 
(Venice architecture Biennale 2014), Nedokon!ane 
modernizacije: Med utopijo in pragmatizmom (MAO, 
UGM, UHA, DAB, KOR, Hi"a Oris), Balkanology idr. 
Predaval je na priznanih mednarodnih arhitektur-
nih ustanovah (RIBA London, COAC Barcelona, AZ 
W Vienna, UIA CongressTokyo). Za svoj prispevek k 
arhitekturni teoriji je prejel dve nagradi hrva"ke zveze 
arhitektov Neven &egvi'.

is an architect, architectural critic and author. He works 
at the Faculty of Architecture in Zagreb. His many pu-
blications include. His texts on architecture, urbanism, 
design and visual arts are published in leading interna-
tional journals (Domus, A+U, Bauwelt, dB and similar). 
He also edited the publications Up&Underground, 
$ivot umjetnosti, and %ovjek i prostor. He has served 
as editor of Oris magazine since 2005 and was also the 
editor of the Plan series on contemporary architectural 
theory (AGM Publishers). He has curated numero-
us exhibitions such as Lifting the Curtain – Central 
European Architecture Networks (Venice Architecture 
Biennale 2014), Unfinished Modernisations: Between 
Utopia and Pragmatism (MAO, UGM, UHA, DAB, 
KOR, Hi"a Oris), Balkanology and others. Mrdulja" has 
also lectured at prestigious international architectural 
institutions and events, such as RIBA London, COAC 
Barcelona, AZ W Vienna, and UIA Congress Tokyo. 
He has received two Neven &egvi' prizes for architec-
tural theory and criticism, awarded by the Croatian 
Architects’ Association.25



Zeleni svin!nik je priznanje za inovativno traj-
nostno gradnjo. Podeljuje se za arhitekturno ali 
urbanisti!no izvedbo, ki jo zaznamuje odgovornost 
do okolja in druΩbe, njen namen pa je trajno iz-
bolj"ati druΩbene in okoljske razseΩnosti bivanja. 
Dobitnike strokovnih priznanj zeleni svin!nik 
na podro!ju trajnostne gradnje je izbrala Zelena 
komisija, sestavljena iz "tirih !lanov: dveh arhi-
tektov in dveh strokovnjakov s podro!ja trajnostne 
gradnje in u!inkovite rabe energije.

The Green Pencil award for innovative sustainable 
buildings is conferred to an architectural or urban 
planning project, characterized by responsibility 
towards the environment and society, aiming to 
sustainably improve the quality of life both en-
vironmentally and socially. The Green Pencil is a 
professional award in the field of sustainable con-
struction that is conferred by the Green Commit-
tee, consisting of four members, two architects and 
two experts in the field of sustainable construction 
and energy efficiency.

ZELENA KOMISIJA
THE GREEN COMMITTEE 

Marjeta Fendre

je arhitektka ter !lanica ZAPS in ZdruΩenja za traj-
nostno gradnjo s pridobljenim certifikatom »DGNB 
Registered Professional«. Po diplomi na Fakulteti 
za arhitekturo v Ljubljani je za!ela delati kot samo-
stojna arhitektka, sodeluje pa tudi z arhitekturnimi 
biroji (Sadar Vuga arhitekti, Arhiveda, DANS, Vozli! 
arhitekti, Soba, Dekleva Gregori! arhitekti). Od leta 
2012 vodi lastno arhitekturno pisarno ELEMENT+, 
ki se osredoto!a na iskanje trajnostnih re"itev za 
prenove, revitalizacije in nadgradnje prostora ter 
razvoja novih modelov turizma po na!elih trajno-
stne gradnje in ohranjanja narave. Je soavtorica 
projekta lesenih "otorov �gozdnih vil Camping 
Bled, ki soza!etek glampinga v Sloveniji. Na bienalu 
industrijskega oblikovanja BIO 50 je sodelovala v 
nagrajeni skupini Nanoturizem, ki se osredoto!a 
na razvoj sodelovalnih oblik turizma.

is an architect, member of ZAPS and the Green 
Building Council of Slovenia with the certificate 
“DGNB Registered Professional”. Since she gradu-
ated from the Faculty of Architecture in Ljubljana 
she has worked as a freelance architect, and in 
collaboration with different studios (Sadar Vuga 
arhitekti, Arhiveda, DANS, Vozli! arhitekti, Soba, 
Dekleva Gregori! arhitekti). She has been running 
her own architectural office, ELEMENT+, since 
2012, focusing on finding sustainable solutions in 
renovation, revitalisation and improvements to the 
existing space as well as on the development of new 
models of tourism that observe the principles of 
sustainable construction and nature conservation. 
She is also the co-author of wooden tents � Forest 
Fairies at Camping Bled, which represent the first 
attempts at glamping in Slovenia. She participated 
at the Biennial of Industrial Design BIO 50 in the 
prize-winning group Nanotourism, which aims to 
develop participatory strategies in tourism. 26



Rok Benda Robert Smodiš Bojan Mehle

je arhitekt. Po diplomi na Fakulteti za arhitektu-
rov Ljubljani je svojo strokovno pot nadaljeval kot 
samostojni arhitekt. Sodeloval je z ve! arhitekti: 
Mihom Skokom, PrimoΩem Ho!evarjem, Mitjo 
Zorcem idr. Deluje predvsem na podro!ju javnih 
prostorov. Njegovo najbolj odmevno delo je Srednja 
ekonomska "ola v Murski Soboti, ki je bila nagra-
jena na javnem arhitekturnem nate!aju leta 2002 
(avtorji: R. Benda, P. Ho!evar in M. Zorc). Zanjo so 
prejeli tudi najvi"ja strokovna priznanja: Ple!nikovo 
nagrado 2008, zlati svin!nik 2008, interjer leta 2008. 
V zadnjem !asu pa je bila pozornosti stroke deleΩna 
realizacija Ωupnijskega doma in prenova mrli"kih 
veΩic v Meng"u.

is an architect. After graduating from the Faculty of 
Architecture in Ljubljana he worked as a freelance 
architect. He has collaborated with a number of 
architects, including Miha Skok, PrimoΩ Ho!evar 
and Mitja Zorc. His main focus of interest is public 
space. One of his most professionally acclaimed 
projects was the Murska Sobota Secondary School 
of Economics, commissioned at the open architec-
tural competition in 2002 (architects: R. Benda, P. 
Ho!evar and M. Zorc). The project won the highest 
professional awards: Ple!nik Award 2008, Golden 
Pencil 2008, Interior of the Year 2008. More recent 
work that received attention from his peers was his 
realisation of the parish home and renovation of the 
farewell chapels in Menge".

je arhitekt, DGNB-avditor, iniciator in prvi predse-
dnik Slovenskega zdruΩenja za trajnostno gradnjo. 
Takoj po kon!anem "tudiju se je zaposlil v podje-
tju Kema, d.o.o., v Puconcih, kjer skrbi za razvoj 
in upravljanje s produkti, ve! let pa je vodil tudi 
podro!je trΩenja. Kot arhitekt je sodeloval pri raz-
li!nih projektih�z In"titutom za stavbe in energijo 
(IGE �Institut für Gebäude und Energie) naTehni!ni 
univerzi v Gradcu pri projektu zasnove nizkoener-
getske "portne dvorane Puconci, pod vodstvom prof. 
B. Codyja. Je prvi tuji DGNB-avditorz mednarodno 
licenco ter strokovnjak na podro!ju vrednotenja vse-
Ωivljenjskega vpliva (LCA) in vrednotenja stro"kov 
v celotni Ωivljenjski dobistavb (LCCA). Sodeluje z 
razli!nimi organizacijami na podro!ju izobraΩeva-
nja in ozave"!anja, kjer predava o trajnostni gradnji 
in certificiranju stavb.

is an architect, DGNB auditor, initiator and the first 
president of the Green Building Council Slovenia. 
He has been employed at Kema d.o.o. in Puconci 
since his student years and is in charge of product 
development and management, and was also the 
head of marketing for several years. His collaborati-
ons as an architect have extended to many different 
projects. He worked with the Institute for Buildings 
and Energy (IGE - Institut für Gebäude und Energie) 
at the Technical University in Graz on the design 
project for a low-energy sports hall in Puconci, led 
by Prof B. Cody. He is the first foreign DGNB Auditor 
with an international licence and an expert in life-
-cycle assessments (LCA) and life-cycle cost analysis 
(LCCA). He collaborates as a lecturer with different 
organisations in the field of education and aware-
ness raising, advocating sustainable construction 
and building certification.

je strojni inΩenir. Po kon!ani fakulteti za strojni"tvo 
je deloval kot projektant. Najprej se je dve desetletji 
ukvarjal z izdelavo tehnolo"kih projektov, zdaj pa 
Ωe dobri dve desetletji z na!rtovanjem strojnih in-
"talacij in opreme. Od preloma tiso!letja je glavnina 
njegovega dela usmerjena v na!rtovanje nizkoe-
nergijskih objektov in k uporabi obnovljivih virov 
energije. Projektantske reference si je ustvaril na 
raznovrstnih objektih na "tirih celinah. Prejel je 
ve! nagrad za tehnolo"ke inovacije in izbolj"ave. 
V zadnjih letih je sodeloval tudi pri na!rtovanju 
objektov, ki jim je Agencija RS za u!inkovito rabo 
in obnovljive vire energije podelila posebno plaketo, 
na 15. dnevih energetike pa je za objekt Kobra dobil 
tudi 1. nagrado za energetsko naju!inkovitej"i pro-
jekt. Je !lan strokovnega sveta Lokalne energijske 
agencije Gorenjske.

is a mechanical engineer. After graduating from 
the Faculty of Mechanical Engineering he worked 
as a developer. His first professional interest were 
technological projects that he worked on for the first 
two decades of his career and for the last two decades 
he has been  designing mechanical installations 
and equipment. Since the turn of the century the 
bulk of his work has been focused on planning low-
-energy facilities and renewable energy sources. His 
design development references come from various 
projects on four continents, and he has received 
several awards for technological innovations and 
advancements. In recent years he has also participa-
ted in building designs that have been awarded by 
the Agency of the Republic of Slovenia for Efficient 
Use and Renewable Energy Sources and received the 
first prize for the most energy efficient project – the 
Kobra building – at the 15th Days of Energy. He is 
a member of the expert council of the Local Energy 
Agency of Gorenjska.27



PLATINASTA KOMISIJA 
THE PLATINUM COMMITTEE

Na predlog predsednikov mati!nih sekcij je pred-
sednik ZAPS dr.Andrej Goljar imenoval platina-
sto komisijo v sestavi: arhitektka Maru"a Zorec, 
krajinska arhitektka Ina &uklje Erjavec in arhitekt 
Tadej $aucer. Ker ZAPS od !lanov ni prejel nobenega 
predloga za nagrado platinasti svin!nik, se nagrada 
za leto 2016 ne podeli.

On the proposal of the presidents of the parent 
sections, Dr.Andrej Goljar, ZAPS president, has 
appointed the Platinum Committee, composed 
of architect Maru"a Zorec, landscape architect Ina 
&uklje Erjavec, and architect Tadej $aucer. As no 
proposals were submitted by ZAPS members for 
consideration for the Platinum Pencil Award, the 
award will not be conferred for 2016.
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je magistra krajinske arhitekture. Zaposlena je 
na Urbanisti!nem in"titutu Republike Slovenije, 
ob!asno pa deluje tudi kot projektantka pri In.Ka.
Bi. Ukvarja se s krajinskim in urbanisti!nim na-
!rtovanjem: od izvedbenih in idejnih projektov 
do urbanisti!nih zasnov ter strate"kih na!rtov na 
ob!inski, regionalni in drΩavni ravni. Dejavna je 
pri razvoju stroke v okviru ZAPS. Na ve! doma!ih 
in mednarodnih nate!ajih je za svoje re"itve prejela 
nagrade in priznanja. Med njena dela s podro!ja 
mestne krajine spadatapriprava “sistema zelenih 
povr"in” za Ljubljano, Celje in Novo Gorico ter 
izdelava idejnih in izvedbenih projektov za sever-
ni mesti park v Ljubljani. Ukvarja se predvsem z 
na!rtovanjemurbane krajine ter na!rtovanjem in 
urejanjem zelenih povr"in v urbanih okoljih.

is Master of Landscape Architecture. She has works 
at the Urban Planning Institute of the Republic of 
Slovenia and is occasionally active also as a designer 
at In.Ka.Bi. institute. She is interested in landscape 
and urban planning, from design and conceptual 
projects to urban designs and strategic plans at the 
municipal, regional and state levels. She is actively 
involved in the development of the profession in 
the framework of ZAPS. Her solutions have won 
her a number of awards and commendations in do-
mestic and international competitions. Her work 
in urban landscape includes the preparation of the 
“Green Space System” for the cities of Ljubljana, 
Celje and Nova Gorica, as well as conceptual and 
implementation projects for the Northern City Park 
in Ljubljana. Her main focus is on urban landscape 
planning as well as on planning and design of urban 
green spaces.

je diplomirana arhitektka in izredna profesorica 
na Fakulteti za arhitekturo v Ljubljani. Ukvarja se s 
projektiranjem objektov malega merila, "e posebej 
na podro!ju varovane kulturne dedi"!ine. Za svoja 
dela je prejela ve! arhitekturnih priznanj, med njimi 
leta 2012 nagrado Pre"ernovega sklada za prenovo 
grajske pristave v OrmoΩu in Steletovo priznanje 
za prenove, leta 2011 nagrado piranesi za prenovo 
Naskovega dvorca v Mariboru, leta 2009 Ple!nikovo 
nagrado za trg in zunanji oltar na Brezju, leta 2002 
pa Ple!nikovo medaljo za monografijo in razstavo 
Oton Jugovec – arhitekt. Ukvarja se z za"!ito moder-
ne arhitekturne dedi"!ine terproblematiko njenega 
ohranjanja in prenove. 

is an architect and associate professor at the Faculty 
of Architecture in Ljubljana. She designs small-scale 
projects, especially in the field of protected cultu-
ral heritage. She has received several architectural 
awards and commendations, including the Pre"eren 
Fund Award 2012 for the renovation of the Castle 
Outhouse in OrmoΩ, the Stele Medal for renovation 
projects, the Piranesi Award 2011 for the renovation 
of Vetrinje Mansion in Maribor, the Ple!nik Award 
2009 for the square and outdoor altar at Brezje and 
the Ple!nik Medal in 2002 for the monograph and 
exhibition Oton Jugovec – Architect. She is actively 
involved in the protection of modern architectural 
heritage and problems associated with its preserva-
tion and restoration.

je diplomirani arhitekt, soustanovitelj In"tituta za 
politike prostora �IPoP in !lan upravnega odbora 
ZAPS. Od leta 1996 je sodeloval z ve! arhitekturni-
mi biroji pri realizaciji nekaj ve!jih objektov in ve! 
nate!ajih. Za stavbo Gospodarske zbornice Slovenije 
je z birojem Sadar Vuga arhitekti prejel tudi ve! 
nagrad. Po letu 2004 je bil asistent na katedri za 
prostorsko planiranje Fakultete za gradbeni"tvo in 
geodezijo Univerze v Ljubljani. Od leta 2010 se je na 
IPoP ukvarjal s projekti na podro!ju trajnostnega 
urejanja prostora in trajnostne gradnje, kreativne 
urbane prenove in sodelovanja javnosti pri urejanju 
prostora. Od letos pa je zaposlen v SluΩbi za trajno-
stno mobilnost in prometno politiko na ministrstvu 
za infrastrukturo.

is an architect, co-founder of the Institute for Spatial 
Policies (In"titut za politike prostora – IpoP) and 
member of the ZAPS management board. Since 
1996 he has collaborated with several architectural 
studios for the realisation of large-scale objects and 
in a number of competitions. Especially success-
ful was the Chamber of Commerce and Industry 
building project for which he has received several 
awards, together with Sadar Vuga architects. After 
2004 he worked as assistant professor at the Chair of 
Spatial Planning at the Faculty of Civil and Geodetic 
Engineering at the University of Ljubljana. From 
2010 he worked in the framework of IPoP on pro-
jects in the field of sustainable spatial planning and 
sustainable construction, creative urban renewal 
and public participation in spatial planning. He 
has recently been employed at the Ministry of 
Infrastructure in the Department for Sustainable 
Mobility and Traffic Policy.

Tadej Žaucer Maruša Zorecina šuklje erjavec 
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Priznanje se podeli za organizacijski in strokovni prispevek k razvoju 
in uveljavitvi ZAPS in stroke. Priznanje podeljuje upravni odbor ZAPS.

The award is conferred for organisational and professional 
contributions to the development and promotion of both ZAPS and 

the profession. 

častni član z"ornice za arhitekturo 
in prostor slovenije

honorary members of slovenian chamber of 
architects and spatial planning



častni član zaps / HONORARY MEMBER OF ZAPS

Architecture is often more than just a physical thing. It is not merely 
the design of houses, commercial buildings, squares, streets and cities. 
Although primarily engaged in the design of space, architectural work 
goes far beyond that, with its sense reaching far deeper and its mission 
far more important. It deals with the shaping of a confined space where 
lives will be lived, not only today but in the future as well. The quality of 
life depends not only on the appearance of the rooms we live in; this life 
is expressed and evoked by much broader processes, which we are often 
not explicitly aware of how they will emerge and how they will develop. 
Therefore, it is an architect’s mission to create spaces for others with a 
holistic view, and to provide for quality living conditions.

Professor Janez KoΩelj is an architect who has had a significant influence 
on entire generations of architects with his knowledge, teaching, ent-
husiasm and mission, which he passes on in his role as Professor at the 
Faculty of Architecture, by helping effect the process of Ljubljana’s urban 
renewal, and though his innovative application of wood in construction, 
which encourages us to dwell on sustainable construction, as well as on 
the significance and opportunities this natural building material provides.

Janez KoΩelj, student and later collaborator of Edo Ravnikar and assistant 
to Braco Mu"i!, served as the editor of the theoretical journal Architect’s 
Bulletin (AB) for several years in addition to his work at the faculty, which 
dramatically reshaped the theoretical foundations of post–functionalist 
architecture in Slovenia. At the Faculty of Architecture, he established 
his own course called ‘Urban Architecture’, in which he continues to this 
day to share his knowledge of the role of cities in modern society. When 
offered the chance to apply his knowledge in practice, he took on the post 
of city architect, confident that he would not only contribute his help 
but act proactively as well. He and his collaborators have drafted Vision 
Ljubljana 2025, which sets out the foundations for the development of a 
modern city, a city of the future. At the time, at the very outset, he may not 
have been aware of the complexity of the task as it related to the practical 
implementation of this Vision, i.e. not only on the level of implementing 
specific projects, but also in his role of working to convince, coordinate 
and mediate in the search for workable compromises and solutions. His 
engagement in the process of Ljubljana’s urban renewal is sincere, and 
not only reflected in the number and quality of related projects, but in the 
wider processes running parallel to it. Ljubljana has become a vivacious 
city, evidenced not only by the Public Space 2012 Prize and the European 
Green Capital 2016 title, which put Ljubljana on the architectural and tourism 
map of Europe, but, which is most important, confirmed by the townspeople 
and visitors enjoying its many renovated and repurposed streets and squares. 

Arhitektura ni vedno le stvar fizi!nega. Ni le oblikovanje hi", poslovnih 
stavb, trgov, ulic in mesta. %eprav se ukvarja z zasnovo prostora, je njeno 
delo veliko "ir"e, smisel globlji in poslanstvo veliko pomembnej"e. Ukvarja 
se z zasnovo posode, v kateri se bo odvijalo Ωivljenje. Ne le danes, ampak 
tudi v prihodnosti. Kakovost Ωivljenja ni odvisna le od podobe prostorov, v 
katerih Ωivimo, to Ωivljenje evocirajo veliko "ir"i procesi, za katere pogosto 
ne vemo, kje in kako bodo zaΩiveli ter kako se bodo razvijali. Poslanstvo 
arhitekta je torej, da ustvarja prostore za drugega, za !loveka v celostnem 
smislu in pogoje za njegovo kakovostno bivanje.

Profesor Janez KoΩelj je arhitekt, ki je pomembno zaznamoval cele ge-
neracije arhitektov s svojim znanjem, pedago"kim delom, entuziazmom 
in poslanstvom, ki ga raz"irja kot profesor na Fakulteti za arhitekturo, z 
vodenjem procesa urbane prenove Ljubljane ter z vzor!nimi inovativnimi 
gradnjami v lesu, s katerimi spodbuja premislek o trajnostni gradnji, 
pomenu in zmoΩnostih tega naravnega gradnika.

Janez KoΩelj, "tudent in pozneje sodelavec Eda Ravnikarja in asistent Braca 
Mu"i!a, je bil poleg dela na fakulteti dolgoletni urednik teoretske revije 
AB, Arhitektov bilten, s katero je odlo!ilno oblikoval teoretske temelje 
postfunkcionalisti!ne arhitekture v Sloveniji. Na Fakulteti za arhitekturo 
je vzpostavil predmet Arhitektura mesta, s katerim "e danes raz"irja znanje 
o vlogi mesta v sodobni druΩbi. Ko se mu je ponudila priloΩnost, da znanje 
uporabi v praksi, je vlogo mestnega arhitekta sprejel z zaupanjem, da lahko 
ne samo pomaga, ampak tudi aktivno deluje. S sodelavci je zasnoval Vizijo 
Ljubljana 2025, ki postavlja temelje razvoja sodobnega mesta in hkrati 
mesta prihodnosti. Takrat, na za!etku, se morda ni zavedal, kako kom-
pleksno in zahtevno je uveljavljanje tega v praksi. Ne le na ravni izvajanja 
konkretnih projektov, temve! tudi pri prepri!evanjih, usklajevanjih in 
mediacijah, v iskanju kompromisov in vedno bolj"ih re"itev. Njegovo udej-
stvovanje v urbani prenovi Ljubljane je iskreno ter se ne izraΩa le v "tevilu 
in kakovosti projektov, temve! tudi v "ir"ih procesih, ki se ob tem izvajajo. 
Ljubljana je postala Ωivo mesto, kar ne dokazujeta le priznanji Public space 
2012 in izbor Ljubljane za Zeleno prestolnico 2016, ki sta Ljubljano postavili 
na arhitekturni in turisti!ni zemljevid Evrope. To potrjujejo predvsem 
me"!ani in obiskovalci, ki napolnjujejo njene urejene ulice in trge. 
KoΩelj je uspel Ljubljani vrniti vlogo, ki jo je mesto neko! Ωe imelo – postala 
je prostor druΩenja, izmenjave dobrin in informacij, znova je postala Ωivo 
mesto. Trgi so postali sobe, ulice so polne Ωivljenja, reka je mestna prome-
nada. Za vso zunanjo podobo stojijo tudi konceptualne spremembe velikih 
sistemov – prometa in na!rtovanja infrastrukture v "ir"em smislu. Vizija 
stremi k dvigu kulture bivanja, ve!ji urbanosti, poudarjanju specifi!ne 
identitete in raznoliki ponudbi. Uveljavljanje na!el trajnostne gradnje, 
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Janez Koželj

sodobnih in raznovrstnih oblik prometa, vloge pe"ca in kolesarja – to je 
vsekakor zasluga profesorja Janeza KoΩelja, ki uspeva posamezne projekte 
povezovati v uspe"no skupno zgodbo. Ljubljana postaja tudi vzor za ureja-
nje drugih slovenskih mest in krajev.

Janez KoΩelj s svojim delom praviloma raziskuje zapostavljena podro!ja, 
s katerimi bi se stroka morala ukvarjati bolj na!rtno, in tako pionirsko 
utira pot. Med njimi velja posebej omeniti temo degradiranih obmo!ij, 
ki jim je namenil ve! raziskav in projektov. Posebno mesto v njegovem 
ustvarjalnem Ωivljenju zaseda les. Material z dolgoletno tradicijo in velikimi 
moΩnostmi je bil v Sloveniji v bliΩnji preteklosti zapostavljen. Projekti 
Janeza KoΩelja, ki jih ustvarja s soavtorji, so male arhitekturne invencije, 
vse zavestno izvedene v lesu. Z njimi raziskuje njegove konstrukcijske in 
oblikovne moΩnosti ter dokazuje, da je v tem naravnem materialu velik 
potencial trajnostne gradnje v prihodnosti. Janez KoΩelj se izzivov loteva iz 
radovednosti, nesebi!no in predano. Enako zavzeto re"uje majhna in velika 
vpra"anja z vseh podro!ij oblikovanja prostora: od grafi!nega oblikovanja, 
arhitekture, urbanizma pa vse do na!rtovanja prostora velikih meril, vselej 
odgovorno in v korist ljudi. Arhitekte pogosto ocenjujemo glede na avtor-
stvo zgrajenih del. Janeza KoΩelja cenimo predvsem zato, ker zna videti in 
delovati "ir"e; ustvarjalni potencial kolegov solistov uspeva kot dirigent 
povezati v ubrano urbano zgodbo.

KoΩelj managed to restore to Ljubljana the role the city had once enjoyed 
in the past, i.e. to become a place for socialising, for the exchange of goods 
and information, to become a vivacious city once again. Squares become 
living rooms, streets are full of activity and joy, and the river becomes the 
city promenade. Behind this whole external image are conceptual changes 
– important systems like traffic and infrastructure planning in a broader, 
more comprehensive sense. The Vision aspires to raise the culture of 
living, enhance the urban character, and to emphasise its specific identity 
and the variety of its offerings. Credit for the implementation of principles 
related to sustainable construction, for alternative, contemporary approa-
ches to traffic, and the role of the pedestrian and the cyclist certainly goes 
to Professor KoΩelj, who has managed to combine individual projects into 
one successful and engaging story. Even more, Ljubljana is also developing 
into a role model for other Slovenian towns and settlements.

As a rule, Janez KoΩelj invests his efforts into research of neglected areas 
that require particularly careful and planned professional attention, and 
paves the way, acting as a pioneer in the process. The subject of degraded 
areas, to which several of his surveys and projects have been dedicated, 
deserve particular attention. Similarly, a special place in his creative mind 
and work is reserved for wood – a material with a long tradition and 
numerous opportunities that has been much neglected in Slovenia in 
the recent past. The projects Janez KoΩelj develops in collaboration with 
his co-authors constitute small architectural inventions, all consciously 
implemented in wood. By exploiting their construction and design possi-
bilities, he aims to demonstrate that this natural material offers enormous 
potential for sustainable construction in the future. Janez KoΩelj takes up 
challenges out of curiosity, unselfishly, with real dedication and applica-
tion. He pays equal attention to problems large and small, in all areas of 
spatial planning, ranging from graphic design, architecture and urbanism 
to large-scale spatial planning – all the time acting responsibly and to the 
benefit of all. Architects are often assessed based on their portfolio of built 
projects. Janez KoΩelj is particularly appreciated for his ability to see and 
act beyond his own interests by managing, as a conductor, to combine the 
creative potential of the solo performer-colleagues involved into a single, 
melodious urban story.
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častni član zaps / HONORARY MEMBER OF ZAPS

Janez KoΩelj is an architect, teacher and politician. After graduating 
from university in 1974, he obtained a post at the Faculty of Architecture 
of the University in Ljubljana, where he has been a full professor since 
1996. From 1974 to 1994 he served as the editor of the journal Architect’s 
Bulletin. When engaged in design competitions, he tries to develop a 
contextual approach in urban planning based on connections between 
the urban morphology and architectural typologies. He has also become 
known as a researcher, writer and reviewer; among other things, he publi-
shed a guide to the complete works of the widely-celebrated architect JoΩe 
Ple!nik1 together with A. Hrausky and D. Prelov"ek, and a monograph on 
Maks Fabiani2  in collaboration with A. Hrausky. 
His most important building projects include3  a commercial-residential 
building at Poljanska cesta in Ljubljana 1988, the Poljane sports hall in 
Ljubljana 1991, a residential house in the Novi Tabor area in Ljubljana 
1991, a group of residential houses in Graz, Austria 1998, the Portoval 
entertainment and shopping centre in Novo mesto (co-author JoΩe Jaki) 
2003, and the %rni Kal motorway viaduct (co-author and constructor M. 
Pipenbaher) 2004.
He has occupied the post of city architect since 2006, when he was elected 
to the City Council of the Municipality of Ljubljana and appointed Deputy 
Mayor.

Janez KoΩelj je arhitekt, pedagog in politik. Po diplomi se je leta 1974 
zaposlil na Fakulteti za arhitekturo Univerze v Ljubljani, kjer je od leta 
1996 redni profesor. Med letoma 1974 in 1994 je bil urednik revije Arhitektov 
bilten. Ob delu za nate!aje je razvijal kontekstualni pristop urbanisti!-
nega oblikovanja, ki temelji na povezanosti med mestno morfologijo in 
stavbno tipologijo. Uveljavil se je tudi kot raziskovalec, pisec in kritik, z 
A. Hrauskyjem in D. Prelov"kom je med drugim izdal vodnik po celotnem 
opusu arhitekta J. Ple!nika1 ter z A. Hrauskyjem monografijo o Maksu 
Fabianiju2.
Med njegovimi izvedenimi projekti so najpomembnej"i3 : poslovno-sta-
novanjska hi"a na Poljanski cesti v Ljubljani (leta 1988), telovadna dvorana 
Poljane v Ljubljani (leta 1991), stanovanjska hi"a v stavbnem otoku Novi 
Tabor v Ljubljani (leta 1991), skupina stanovanjskih hi" v Gradcu, Avstrija 
(leta 1998), zabavi"!no-trgovski center Portoval v Novem mestu (soavtor 
JoΩe Jaki, leta 2003) in avtocestni viadukt %rni Kal (soavtor in konstruktor 
M. Pipenbaher, leta 2004).
Od leta 2006, ko je bil izvoljen v Mestni svet Mestne ob!ine Ljubljana in 
bil nato imenovan za podΩupana, opravlja funkcijo mestnega arhitekta.

1 Enciklopedija Slovenije. (2002). Knjiga 16. Ljubljana: Mladinska knjiga.
2 Janez KoΩelj, Andrej Hrausky.(2010). Maks Fabiani. Ljubljana: Cankarjeva zaloΩba
3 Kot navedeno na predstavitveni strani www.ljubljana.si. 34
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zlati svinčnik
golden pencil

Priznanja zlati svin"nik so "astna in se podeljujejo za odli"no izvedbo 
na podro"ju arhitekture, krajinske arhitekture in prostorskega 
na"rtovanja v zadnjih petih letih.

The Golden Pencil award is an honorary award for an outstanding 
realisation for architecture or landscape architecture as well as in the 
field of spatial planning, completed in the last five years.
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%eprav obseg socialne stanovanjske gradnje v Sloveniji ne zado"!a de-
janskim potrebam, pa v zadnjih dveh desetletjih kar nekaj projektov 
izstopa s kakovostnim zdruΩevanjem projektiranja, urbanisti!ne in kra-
jinske ureditve ter arhitekture. Mednje spada tudi stanovanjska soseska 
Brdo, kjer so stanovanjski bloki primernega merila in raznolikih zasnov 
ume"!eni v smotrno oblikovano okolje. %eprav so stanovanjski bloki 
biroja MultiPlan Arhitekti oblikovno strogi, jih vseeno odlikuje dolo!ena 
igrivost, ki jo ustvarjajo ritmi!no postavljene pokrite loΩe in izstopajo!i 
balkoni. Stanovanja odlikujeta (tradicionalna) dvostranska orientacija in 
odprtost prostora, v katerem sednevna soba zdruΩuje s kuhinjo.
$irija izreka pohvalo za racionalni pristop, ki s preprostimi in cenovno 
dostopnimi arhitekturnimi elementi omogo!a veliko prostora znotraj 
omejitev, ki opredeljujejo socialna stanovanja.

Although production of social housing in Slovenia hasn’t achieved the 
volume that would adequately respond to actual demands, several pro-
jects of the past two decades are distinguished by the quality of their 
integrated planning, by their urban and landscape design, and their 
architecture. The Brdo Housing project fits this scenario-description, 
offering housing blocks of reasonable scale and varied design sited in a 
well-designed environment. The housing blocks designed by MultiPlan 
Arhitekti are formally disciplined, yet display a certain playfulness thanks 
to the rhythmic arrangement of covered loggias and projected balconies. 
The floorplans, marked by quality (traditional) bilateral orientation, focus 
on the spatial openness of integrated living rooms and kitchens.
The jury commends their rational approach, which employs simple and 
affordable architectural elements in order to re-invest resources into 
spatial generosity within the limits of the social housing framework.

o"jekti stanovanjske soseske Brdo F5, 2. etapa
Brdo Housing

MultiPlan Arhitekti d.o.o.

odgovorni projektant Aleš Žnidaršič, u. d. i. a. projektivno podjetje MultiPlan Arhitekti, d.o.o soavtorji Aleš Žnidaršič u. d. i. a. / 
Katja Žlajpah u. d. i. a., Vesna Vraničar, u. d. i. a. lokacija / leto gradnje Ljubljana, Slovenija / 2016 velikost območja / objekta 7.540 m2 / 15.100 m2 
tip objekta večstanovanjske stavbe fotograf Miran Kambič39
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Stanovanjska hi"a na Golem zdruΩuje vse lastnosti odli!ne arhitekture. 
Z inovativno, nivojsko razgibano tlorisno zasnovo, izpolnjuje bivalne 
potrebe naro!nika. Z umestitvijo na lokacijo v obliki treh razli!no visokih 
volumnov, ki sledijo poteku terena, hi"a odgovarja naravnim danostim. 
S premi"ljeno umestitvijo okenskih odprtin, ki usmerjajo poglede proti 
alpskim vrhovom, in obenem skupaj z zenitalno osvetlitvijo, arhitekti 
lucidno oblikujejo prostor s svetlobo. Izjemna je tudi struktura pro!elja 
hi"e, ki sledi tektonskemu plastenju terena, v katerega so posegli ob 
izkopu gradbene jame. S skrbnim ulivanjem betona v barvi avtohtone 
kamnine in izvedenega v lo!enih plasteh, hi"a s svojo arhitekturo naravi 
vra!a tisto, kar ji je gradnja odvzela. Hi"a na Golem je primer izjemno 
skladne arhitekture, ki brezkompromisno sledi idejam etike in estetike, 
zato ji podeljujemo nagrado Zlati svin!nik 2016.

House on Golo combines all the features of great residential architecture: 
it meets the client’s needs and way of living, it follows the natural condi-
tions of the site, the light and views, and the tectonic structure, and offers 
an innovative architectural solution that in the end looks as if it has always 
occupied the site. With its innovative, levelled floor plan the design well 
serves the needs of the client. By approaching the location with a sequence 
of three volumes of different heights that follow the terrain the house 
responds naturally to the surrounding conditions and environment. With 
thoughtfully placed window openings that direct views towards the Alps 
and observe the natural course of light patterns the architects succeeded in 
creating space with light. The structure of the house follows the tectonic 
layering of the terrain into which the foundations were dug. With a careful 
casting of concrete the colour of the surrounding autochthonous rocks 
and executed in separated layers the house, with its architecture, replaces 
what it has taken from the natural environment during its construction.
House on Golo is an example of great architecture work, which follows 
ideas of both ethics and aesthetics, therefore the jury selected it for the 
Award.

odgovorni projektant izr.prof. mag. Tomaž Krušec, u. d. i. a. projektivno podjetje Arhitektura Krušec, d.o.o. soavtorji Lena Krušec, u. d. i. a. / 
Vid Kurinčič, u. d. i. a. lokacija / leto gradnje Golo, Slovenija / 2013-2015 velikost območja / objekta 1315m2 / 310m2 
tip objekta stanovanjska stavba fotograf Miran Kambič

Hiša na Golem
house on golo

Tomaž Krušec, Lena Krušec, Vid Kurinčič
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Mestni park Rakova jelša 
CITY PARK RAKOVA JELŠA

odgovorni projektant Rok Žnidaršič, u. d. i. a. projektivno podjetje Medprostor d.o.o. lokacija / leto izgradnje: Ljubljana, Slovenija / 2015-2016
velikost območja 136.000m2 / tip objekta krajinska ureditev fotograf Andraž Meršič / Martin Kruh / Tamara Németh

Rok Žnidaršič, Samo Mlakar, Klara Bohinc, Andraž Keršič, Martin Kruh, Aljoša Lipolt, 
Dino Mujić, Tamara Németh

Na obrobju mesta, kjer se Ljubljana stika z barjem, stoji Park Rakova 
Jel"a, drzen, a nepretenciozen doseΩek sodobne krajinske arhitekture. 
Kot se spodobi za park 21. stoletja, tudi ta projekt izziva tradicionalno 
stati!no estetiko svojega Ωanra ter materiale, vzdrΩevanje in vrti!karsko 
okorelost, ki spadajo zraven. Lokacijo, ki je bila v preteklosti odlagali-
"!e azbesta in gradbenega materiala ter kraj za nedovoljene dejavnosti, 
prerasel z invazivnimi vrstami, so projektanti temeljito preuredili kot 
potezo prehoda, dinami!no krajino za pasivno rekreacijo, interpretacijo 
in krepitev skupnosti. 

Poti okrog zgodovinske osi sever�jug navzven krepijo povezanost med 
soseskami, krajinami in mestno infrastrukturo na lokaciji, navznoter pa 
ustvarjajo formalen red, ki ureja prvotni program projekta, odpira razgle-
de in poudarja splo"no berljivost krajine. Posegi v krajino so omejeni na 
zasaditve dreves, ki uokvirjajo pe"poti in zamejujejo zunanje prostore, s 
!imer doseΩejo, da barjanska pokrajina in rastlinski materialinastopajo 
kot diskretno ozadje in obenem izstopajo kot zna!ilna poteza parka.
Enotna govorica detajlov in materialne kulture – obdelanega lesa, jekla 
in ohranjenega betona –, ki ohranja spomin na prej"nje Ωivljenje tega 
prostora, artikulira prostore za sre!anja, informativne table in urbano 
opremo, namenjeno pogovorom in rekreaciji, pa tudi parcele za vrti!ke 
s povezano infrastrukturo, ki ume"!ajo za!etno fazo projekta. Poteze, 
ki so robustne in hkrati negotove, kot da bi Ωelele poudariti ranljivo in 
negotovo prihodnost projekta.

Projekt kot prostorski in formalni objekt pa zasen!i njegov pomen, ki ga 
ima za krajinsko arhitekturno prakso kot prehod tako v smislu ozemlja 
kot namena. Z odstranitvijo nevarnih odpadkov in invazivnih rastlinskih 
vrst ter strate"kimi programskimi posegi je neizkori"!eno degradirano 
obmo!je postalo funkcionalna dobrina naravne lepote na voljo okoli"ki 
skupnosti. Uspeh projekta bi prej kot z njegovo neposredno uporabnostjo 
za predvidene uporabnike morali meriti glede na to, kako ume"!a park 
za plodno in nedolo!eno prihodnost, kako s !asom in naravnimi procesi 
ustvarja berljivo platno za prihodnjo rabo in razvoj, kot ga zahtevajo 
tisti, ki so Ωe, in tisti, ki "e bodo pozdravili Park Rakova Jel"a kot park 
21. stoletja.

On the edge of the urban frontier, where the city of Ljubljana meets the 
surrounding marshland is Rakova Jel"a Park, a daring yet unpretentious 
accomplishment of contemporary landscape architecture. As a park for 
the 21st century, the project, together with its actual realization challenges 
the genre’s traditional features of static aesthetics, materials, maintenance 
and horticultural rigor. The project site, once used for the disposal of asbe-
stos, building waste and other unsanctioned activities and overrun with 
invasive species, has been thoughtfully reorganized by the design team 
as both a gesture of transition and as a dynamic landscape for recreation, 
interpretation and community building.  The project’s axial pathways 
improve and encourage connectivity between the site’s contextual neigh-
bourhoods, landscapes and civic infrastructures, while internally it creates 
a formal order that organizes the project’s initial program, improves sight 
lines, and enhances the overall legibility of the landscape. Landscape 
interventions are limited to matrices of trees that frame walkways and 
define outdoor rooms, enabling the contextual marsh landscape and 
successional floral life to be simultaneously expressed as both backdrop 
to and feature of the site.   

Evoking the site’s prior incarnation, a uniform language of detailing and 
material culture – treated lumber, steel, and salvaged concrete – is emplo-
yed to articulate places for gathering, interpretive signage and urban 
fixtures for conversation and fitness, as well as garden allotments and 
associated infrastructures that anchor the project’s initial phase. These 
features appear robust yet fragile, as though deliberately acknowledging 
the very fragility and uncertainty of the future of the project. 

The importance of the project as a spatial and formal object is over-
shadowed by its importance as a shift in both territory and purpose 
for the landscape architectural practice. The removal of hazardous and 
invasive materials and strategic programmatic interventions recalibrates 
an underexploited brownfield site as an amenity of function and natural 
beauty for the surrounding communities. Its success as a project should 
be measured less in terms of immediate utilization by it intended users 
than for the way it repositions the site for a productive yet indeterminate 
future, engaging both time and natural processes to create a legible canvas 
for future use and for evolution as necessitated by those who already 
have and those who may yet embrace Rakova Jel"a as a 21st century park.     
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O"nova Slovenske ceste v Lju"ljani
RECONSTRUCTION OF SLOVENSKA STREET IN LJUBLJANA

odgovorni projektanti aljoša dekleva / jana kocbek / boštjan vuga / marko studen  projektivna podjetja dekleva gregorič arhitekti, d.o.o., 2k arhi-
tektonski ured, d.o.o., sadar+vuga, d.o.o., scapelab, d.o.o., studio krištof, d.o.o. soavtorji aljoša dekleva / tina gregorič / jana kocbek / davor katu-
šić / jurij sadar / boštjan vuga / marko studen / boris matić / miha dobrin / tomaž krištof lokacija / leto izgradnje: Ljubljana, Slovenija / 2015
velikost območja 14.000 m2/430m / tip objekta urbana ureditev fotograf Miran Kambič

Aljoša Dekleva, Tina Gregorič, Davor Katušić, Jana Kocbek, Jurij Sadar, Boštjan Vuga, 
Marko Studen, Boris Matić, Miha Dobrin, Tomaž Krištof

Zaprtje prometa za osebna vozila na eni od najprometnej"ih cest evropske 
prestolnice, da bi jo prepustili pe"cem in javnemu prevozu, je pogosto 
prej recept za politi!ne in socialne nemire kot povod za nacionalno pri-
znanje za projektiranje in na!rtovanje. V tem smislu uspeh Slovenske 
ceste kot urbanega prostora in urbane strategije kljubuje pri!akovanjem 
motorizirane druΩbe o vrednosti in vplivu projekta ter sporo!a, da gre 
za pomemben premik in neprekinjeno zavezanost za varnost pe"!ev in 
u!inkovitost javnega prevoza, ki sta prepoznanakot prednostni nalogi 
za prihodnost urbanizma v Mestni ob!ini Ljubljana. Kot urbani prostor 
projekt zajema bistven, a skromen, celo predvidljiv sklop izbolj"av uli!ne 
krajine in urbane opreme. Drevored, vise!a uli!na razsvetljava in odprto 
nebo ustvarjajo strop, dekorativni tlakovci, granitni robniki in beton so 
tla, oΩivljene fasade poslovnih stavb so stene, otoki za posedanje pa po-
hi"tvo te druΩabno-Ωivahne dnevne sobe v sredi"!u Ljubljane. Elegantne 
re"itve za robove in kanalizacijo varno, a diskretno zamejujejo mejo med 
pasom, namenjenim hoji in pogovorom, ter tistim, ki ga poganja energija 
kolesarjev brez urnika in urnik avtobusnega prometa. Prostorna postajali-
"!a u!inkovito varujejo pred vremenom, obenem pa !akajo!im omogo!ajo 
po!itek v razli!nih poloΩajih, medtem ko integrirane tehnologije obve-
"!ajo uporabnike o prihodih avtobusov. V tem primeru je celota resni!no 
ve!ja od vsote njenih delov. V kontekstu druΩbe, ki se za prevoz vedno bolj 
zana"a na motorizirana osebna vozila, prenova Slovenske ceste v osrednjo 
to!ko za pe"ce in javni prevoz utrjuje vizijo mesta za urbano vzdrΩnost 
in njegovo zavezo ustvarjanju Ωivljenju prijazne urbane krajine. To je 
najnovej"a raz"iritev nezaustavljive pobude za ekolo"ko cono v Ljubljani, 
ki trenutno obsega +/- 100.000 kvadratnih metrov v sredi"!u mesta in spet 
poudarja pomembno spoznanje o vztrajnosti vzorcev motornega prometa 
in kataliti!nem (druΩbenem, gospodarskem in okoljskem) potencialu 
sodobnih naloΩb v javno infrastrukturo. 

The elimination of private vehicular traffic from one of the most heavily 
trafficked streets of a European capital city in favour of pedestrian traffic 
and public transportation could well prove a recipe for political and social 
unrest, not a prelude to national recognition for design and planning.  The 
success of Slovenska street as an urban space and an urban strategy is, in 
this sense, defiant in the face of a highly-motorized society’s expectations 
for the project’s value and impact, and signals an important shift in and 
continued commitment to pedestrian safety and transit efficiency as 
priorities for the future of urbanism in the City of Ljubljana.
As an urban space, the project is comprised of an essential yet unassu-
ming – if not predictable – assemblage of streetscape improvements and 
urban fixtures. Street-side trees, suspended lighting and the open sky 
form a ceiling; decorative paving stones, granite curbs and concrete the 
floor, reinvigorated commercial facades the walls, and seating platforms 
comprise the furniture of this socially-vibrant living room in Ljubljana’s 
centre. Elegant curb and drainage solutions safely yet subtlety blur the 
edge between territories intended for walking and conversation and that 
which is activated with the energy of regular bicycle and intermittent bus 
traffic. Generous shelters efficiently afford protection from the elements 
for those who seek it, while simultaneously enabling a range of resting po-
stures and integrated technologies notify users of impending bus arrivals. 
In this case, however, the whole is truly greater than the sum of its parts.
In the context of a society increasingly reliant on private motor vehicles for 
transportation, the renovation of Slovenska street as a hub of pedestrian 
activity and public transportation reasserts the city’s vision of urban susta-
inability and commitment to creating a liveable urban landscape. It is but 
the latest expansion of an aggressive ‘eco-district’ initiative in Ljubljana 
that now comprises +/- 100,000 square meters in the city’s centre, reitera-
ting an important lesson on the resiliency of vehicular traffic patterns and 
the catalytic potential – in social, economic and environmental terms –of 
current investments in contemporary public infrastructure.   
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$irija je izbirala med velikim "tevilom prijavljenih 
del. Nekaj del je po kakovosti koncepta, zasnove ali 
simbolne sporo!ilnosti izstopalo od ostalih, hkrati 
pa so dela na podro!ju izvedbe ali same zasnove 
izkazovala pomanjkljivosti, zaradi katerih se Ωiriji 
niso zdela primerna za nagrado. Zato se je Ωirija 
odlo!ila, da poleg "tirih nagrad, omeni "e naslednje 
"tiri projekte.

The jury reviewed a large number of projects. Some 
works stood out by  virtue of the very high quality 
of their architectural concepts, core idea or sym-
bolic merit, yet at the same time those works were 
found lacking in other respects. This is the reason 
the jury decided to award four works, and to award 
special mention to another four projects.

Cerkev svetega Janeza Bosca
Rok Bogataj, Miha De"man, Eva Fi"er Berlot, 

Vlatka Ljubanovi', Katarina Pirkmajer De"man

V razgibanem, brezobli!nem predmestju Maribora 
cerkveni kompleks salezijanske skupnosti ustvarja 
svojo urbanost. Tipolo"ka re"itev od dale! spominja 
na tradicijo samostanov s kriΩnimi hodniki, vendar 
uvaja povsem novo prostorsko potezo.Ves program se 
odvija v spodnjem pravokotnem volumnu, izvotljenem 
z ovalnima „prazninama“ razli!nih zna!ajev: odprto 
praznino dvori"!a in pokrito praznino cerkve, ki tako 
ustvarjata zanimiv odnos med javnim in sakralnim 
prostorom. Notranjost cerkve je asketska, njene ne-
pravilne, valovite betonske stene pa so !utne ter neΩno 
vpijajo in odbijajo son!no svetlobo, ki pada v prostor 
skozi svetlobnik. Tektonsko masivnost dopolnjuje pre-
prosto oblikovana svetlobna oprema in do podrobnosti 
domi"ljeno leseno pohi"tvo. Zunanji obod ladje krasi 
ope!nata fasada. Kompleks je nedokon!an in njegovo 
sposobnost, da ustvari prepri!ljivo urbano in cerkveno 
okolje, bo treba "e dokazati. Kljub temu Ωirija izreka 
pohvalo za splo"no tipolo"ko zasnovo ve!namenskega 
kompleksa in prefinjeno arhitekturno artikulacijo 
dovr"enih elementov.

Situated at the heterogeneous, amorphous outskirts 
of Maribor, the Salesian Religious Complex creates 
its own urbanity. This typological solution sounds a 
distant resonance with the tradition of convents with 
cloisters, yet introduces a new, special spatial quality. 
All programmatic elements are inscribed into a low 
rectangular mass, which is hollowed out by two large 
oval “voids” of different characters: the open void of 
the courtyard, and the covered void of the church. As 
a result an interesting relationship between public and 
sacral space is created. The church interior is ascetic, 
yet its undulating, free-form concrete walls are sensual 
and gently absorb and reflect sunlight introduced from 
the skylights. And the complex’s tectonic robustness is 
complemented by the gentlecharacter of the lighting 
fixtures and the finely-detailed wooden furniture. The 
exterior of the church volume is marked by the subtle 
application of ornamental brick. The Complex is as 
yet unfinished, and its capacity to create a convincing 
urban and religious environment has yet to be tested. 
Nevertheless, the jury commends the general typo-
logical concept of the multifunctional complex and 
the fine architectural articulation of the completed 
elements.

Poročilo Zlate komisije
Report by the Golden 
Committee
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Minoritska cerkev za potre"e 
večnamenske dvorane 

prof. Jurij Kobe, Ur"a Podlipnik, Tanja Paulin, 
Maja Kova!i!, Peter Plantan

Prenova Minoritske cerkve v Mariboru je lo!ena 
faza precej ve!jega projekta prenove, ki zajema 
stavbe in atrije Lutkovnega gledali"!a v Mariboru. 
%eprav so navidezno lo!eni, vsi projekti delujejo 
kot celota. Prav na!in, kako so jih povezali, ter 
dosleden in strokoven pristop k adaptaciji cerkve 
sta prepri!ala Ωirijo, da projektu izre!e pohvalo. 
Najbolj izstopajo!a je podzemna etaΩa. Pod tlemi 
dana"nje so odkrili temelje prvotne romanske 
cerkve, danes pa je ta, skoraj dokon!ana podze-
mna etaΩa, ki pri!a o bogati zgodovini, dostopna 
tudi obiskovalcem cerkve in namenjena razli!nim 
prireditvam. Oba nivoja lo!uje betonska plo"!a, ki 
se konstrukcijsko nikjer ne dotika sten cerkve. V 
prosti rob plo"!e je zato ume"!ena vsa tehnologija, 
ki je potrebna za delovanje obeh nivojev (ogreva-
nje, prezra!evanje, osvetljava, elektri!na napeljava, 
zvo!ni sistemi...), tako da skrita o!em ne posega v 
celovitost prvotnega prostora.

The renovation of the Minorite Church in Maribor 
represents one stage of a far more extensive resto-
ration project that includes the buildings and atri-
ums of the Puppet Theatre in Maribor. Although 
seemingly separate all projects function together 
as a whole. And finding precisely the right way 
of connecting them together, combined with the 
consistently professional approach demonstrated 
in the adaptation of the church itself persuaded the 
jury to commend the project.
The project detail that most stands out is the 
underground floor. As the foundations of an old 
Roman church were discovered at the crypt level, 
below the level of the current church floor and now 
almost completely underground and imbued with 
its rich historic testimony, is now also accessible for 
audiences and various events alike. Both levels are 
separated by a concrete plate, which does not at any 
point actually touch the walls of the church at any 
point. Consequently, the free edge of the plate also 
incorporates all the technology required for the 
functioningof both levels – heating, ventilation, 
lighting, power and sound –rendering it far less 
present and thus maintaining the integrity of the 
original space.

O"jekti v naravnem 
rezervatu Škocjanski zatok 
Robert Potokar, Janez BreΩnik, Ur"a Komac,  

&pela Kuhar,  Ajdin Bajrovi', Mateja &etina

Osrednji o"jekt NC Planica
Ale" Vodopivec, Marko Smrekar

Osrednji objekt NC Planica je osrednja to!ka 
preteΩno naravnih posegov v celoten kompleks. 
%eprav je vizualno tako reko! razdeljen na dvoje 
– muzejsko stavbo na vrhu in vkopani del, name-
njen vadbi ter tehni!nim in storitvenim prostorom 
–, deluje kot celota, ki dopolnjuje programske 
potrebe lokacije. Ker je ve!ina velikih povr"in, 
potrebnih za delovanje kompleksa, premi"ljeno 
postavljenih pod zemljo, da ne bi poru"ili ravno-
teΩja v okolici, je prav cilindri!ni nadzemni del 
ta, ki bogati to izjemno lokacijo. Njegova zna!ilna 
cilindri!na oblika, ki je v kontrastu z vso okolico, 
predstavlja sidri"!e – sredi"!no to!ko, ki je ne ob-
dajajo le skakalne povr"ine, temve! celoten gorski 
greben. Notranjost ponuja skromen, funkcionalen 
prostor s preprostimi detajli. Zanimiv element 
je vetrovnik, ki povezuje vse etaΩe. Vendar pa je 
prav prisotnost stavbe na tem obmo!ju, kjer temu 
nepri!akovanemu objektu, ki ga meh!ajo leseni 
obro!i na fasadi, uspeva zdruΩiti kompleks v celoto, 
Ωirijo prepri!ala, da projektu izre!e pohvalo.

The central NC Planica building is the focal point 
of the predominantly nature-like interventions 
of the entire complex. While almost visually divi-
ded into two separate objects – an upper museum 
building and an underground training and service 
facility– it functions as whole, complementing the 
program requirements of the location. As most of 
the large swaths of area required for the operation 
of the complex are cunningly located underground 
so as not to upset the natural balance of the area, 
it is precisely the above ground, circular building 
that enriches this stunning site. Its distinct circular 
shape, which stands in such contrast with eve-
rything else in the vicinity, represents an anchor – a 
centre point around which not only the jumping 
facilities but also the entire mountain ridge revol-
ves. The interior offers a modest, functional space, 
with simple detailing. One interesting element is 
the wind tunnel tube that connects all of the floors. 
But it is exactly the presence of the building on 
site, where this unexpected object, softened by the 
wooden rings on the facade, manages to combine 
the complex into a unified whole that convinced 
the jury to commend the project.

&kocjanski zatok je mokri"!e, ostanek morja, ki je 
neko! obdajalo Koper. Zatok je nastal potem, ko so 
bile najprej zgrajene in nato opu"!ene soline, ves 
!as pa ga je ogroΩala bliΩina mesta s pristani"!em, 
cestami in Ωeleznico. Zaradi bogastva rastlinskih in 
Ωivalskih vrst je obmo!je leta 1998 pridobilo status 
naravnega rezervata. Sledila je obseΩna sanacija, s 
katero se je stanje rezervata mo!no izbolj"alo. V 
preteklem letu so zgradili sredi"!e za obiskovalce, 
opazovalnice in opazovali"!a za ptice ter druge 
spremljevalne objekte. Vsi so zasnovani po na!elih 
trajnostne gradnje in dopolnjujejo u!ne poti, ki 
potekajo po rezervatu. Zgrajeni so preteΩno iz lesa, 
z vidno vertikalno konstrukcijo, ki spominja na 
pti!je gnezdo. Motiv gnezda se spretno ponavlja na 
treh razli!nih ravneh: na stavbi ob glavnem vhodu, 
na njegovem kontrapunktu, okrogli opazovalnici, 
ki povezuje podzemlje s pogledom v nebo, in na 
posameznih opazovali"!ih. $irija za dosledno in 
inovativno arhitekturno realizacijo rezervata, ki 
vzpostavlja trden dialog z njegovo krajino, pro-
jektu izreka pohvalo.

&kocjan Bay is formed by marshes, a relic of the 
sea that used to encircle the town of Koper. It was 
formed after the saltpans were first built and later 
abandoned, and was continuously threatened by 
the proximity of the town with its port, roads and 
railways. Thanks to its rich flora and fauna, the site 
was proclaimed a nature reserve in 1998, and was si-
gnificantly improved after intensive rehabilitation 
efforts. During the past year, a visitor’s centre was 
built, along with bird lookouts and several other 
buildings. All were designed according to susta-
inable building principles to supplement the tea-
ching trails that run through the reserve; and are 
built predominantly in wood, employing a visible 
vertical construction scheme reminiscent of birds� 
nests. The nests motif is skilfully realised on three 
different scales: on the main entrance building, 
on its kontrapunkt, the circular watchtower that 
connects the underground world level with the sky 
view, and on the singular bird watching pavilions. 
The coherent, innovative architectural realisation 
of the site together with its strong dialogue with 
the landscape moved the jury to select the project 
for commend.
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zeleni svinčnik
green pencil

Priznanje zeleni svin"nik je "astno in se podeli za arhitekturno ali urbani-
sti"no izvedbo, ki je nastala z zavestno odgovornostjo do okolja in druΩbe 
ter namenom trajno izbolj!ati druΩbene in okoljske zna"ilnosti bivanja. 

The Green pencil award is an honorary award conferred on architectural 
or urban planning project, characterized by responsibility towards the 
environment and society, aiming to sustainably improve the quality of 

life environmentally and socially.



ZELENI SVINČNIK / GREEN PENCIL
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Hiša Vrhe
House Vrhe 

odgovorni projektant David Mišič, u. d. i. a. Projektivno podjetje Styria arhitektura, d. o. o. Soavtorji Sašo Žolek, u. d. i. a., Aleš Koprivšek, u. d. i. k. a, 
Sašo Žolek u. d. i. a., Brigita Čas u. d. i. a., Kaja Kotnik u. d. i. a. lokacija/leto gradnje: Vrhe pri Slovenj Gradcu/2016  Velikost območja/objekta: 2472 
m2/479 m2 Tip objekta stanovanjska stavba fotograf Blaž Zupančič

David Mišič, Sašo Žolek, Aleš Koprivšek, Brigita Čas, Kaja Kotnik 

Komisija je izoblikovala stali"!e, da so za nagrado zeleni svin!nik pri-
mernej"i projekti z vi"jo stopnjo kompleksnosti in tisti, kjer so trajnostni 
vidiki najjasneje izraΩeni. Komisija je soglasno odlo!ila, da sta sporo!ilna 
vrednost, ki jo izΩareva Hi"a Vrhe v odnosu do stavbne dedi"!ine in 
trajnostne gradnje, ter doslednost izvedbe nanjo naredili najve!ji vtis, 
zato si izbrana arhitekturna realizacija zasluΩi priznanje zeleni svin!nik 
2016 za inovativno trajnostno gradnjo.
V ospredju je zavestna in premi"ljena odlo!itev po ohranitvi in vnovi!ni 
uporabi stare lesene konstrukcije skednja, ki ni povsem samoumevna, 
saj prvotni objekt ni bil spomeni"ko za"!iten. V stavbni dedi"!ini so 
prepoznane lastnosti sodobne trajnostne gradnje, ki stremi k posegom s 
!im manj odpadki, !im manj"o porabo energije in !im manj"im okoljskim 
vplivom. Star skedenj je bil v celoti razstavljen, skrbno pregledan in o!i-
"!en ter vnovi! uporabljen za konstrukcijski obod novogradnje, znotraj 
katerega so uredili sodoben bivalni ambient. Tudi pri novogradnji so 
uporabili lokalne materiale: smrekov in macesnov les ter naravni kamen. 
Ohranjene in lepo prezentirane so stare lesne zveze, ki v dialogu z novimi 
arhitekturnimi elementi tvorijo skladno in logi!no arhitekturno celoto. 
Velike steklene povr"ine so umaknjene pod napu"!e, ki u!inkovito "!itijo 
pred poletnim soncem, v zimskih dneh pa spu"!ajo svetlobo globoko v 
notranjost. Toplotni ovoj je iz naravnih toplotnoizolativnih materialov. 
Trajnostnim usmeritvam sledijo tudi ogrevanje s pe!jo na lesno biomaso, 
zbiranje deΩevnice in naravno prezra!evanje objekta.

The committee took the position that the projects that best meet the 
criteria for the Green Pencil Award are complex and offer clearly defined 
and well expressed aspects of sustainability. The committee unanimously 
decided that the communicative value expressed by House Vrhe, in terms 
of building heritage and sustainable construction, and the consistency of 
execution, made the most profound impression and deserving of the Green 
Pencil Award 2016 for innovative sustainable construction. 
Commendable is the conscious and well thought out decision to preserve 
and reuse the old wooden structure of the barn, especially because the 
original facility was not even listed as protected. The architectural heritage 
comes through also in the modern sustainable construction process that 
seeks to produce minimum waste, achieve minimum energy consumption 
and inflict minimum impact on the environment. The old barn was fully 
disassembled, carefully examined and cleaned for reuse for the peripheral 
structure of the new building that now houses a contemporary live-in 
space. Local materials like spruce and larch wood with natural stone were 
used for the new building. The old wooden connections are preserved and 
well presented; in dialogue with the new architectural features they form a 
harmonious and logical architectural whole. Large glass surfaces are moved 
under the overhangs, which efficiently protect against the sun in summer 
and allow the light to penetrate deep inside in the winter. The thermal 
envelope is made of natural insulation materials. Sustainable guidelines 
have also been observed with the inclusion of the wood-biomass-burning 
stove, rainwater harvesting and natural ventilation.
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Komisija je izoblikovala stali"!e, da so za nagrado 
zeleni svin!nik primernej"i projekti z vi"jo stopnjo 
kompleksnosti in tisti, kjer so trajnostni vidiki 
najjasneje izraΩeni. O preostalih prijavljenih 
projektih pa je komisija izoblikovala naslednja 
stali"!a:

The committee took the position that the projects 
that best meet the criteria for the Green Pencil 
Award are complex and offer clearly defined 
and well expressed aspects of sustainability. The 
committee�s positions on the other nominated 
projects are as follows:

Prizidek k Biotehniški 
fakulteti, Oddelek za 

lesarstvo
Rafael Draksler, Jurij Jan!ar, Bruno Duji!

Lesena stavba ima mo!no sporo!ilno vrednost 
tako za "tudente kot celotno lesarsko stroko. 
Uporaba materialov in konstrukcij vklju!uje lesne 
produkte, ki so plod raziskovalnega dela fakultete, 
in deluje kot u!na pot za "tudente. Konstrukcija 
nad temeljno armiranobetonsko plo"!o je v celoti 
lesena, narejena kot kombinacija kriΩnolepljenih 
plo"! in okvirjev. Zasnova konstrukcije omogo!a 
tudi nadgradnjo objekta za dodatni etaΩi. Stavbno 
pohi"tvo, lesena fasada in dekorativni stebri so iz 
termi!no modificiranega lesa. Toplotne izolacije 
so iz celuloze in lesnih vlaknenk. Na!ini ogrevanja 
in prezra!evanja ter gradbeno-fizikalne lastnosti 
stavbe sledijo standardom pasivne gradnje.

The wooden building communicates a powerful 
message both to students and the wood science and 
technology profession in general. The materials and 
structures employed include wood products that are 
the result of the Faculty’s research work and that 
function as a study trail for students. The structure 
above the base reinforced concrete slab is made 
entirely of wood and executed as a combination 
of cross-laminated timber panels and frames. The 
structure design allows for two additional floors to 
be built in the case of subsequent vertical extension. 
The façade, windows, external doors and decorative 
columns are made of thermally-modified wood. 
Cellulose and wood-fibre insulation boards were 
used for thermal insulation. Principles relating to 
heating and ventilation, construction, and physical 
properties of the building follow common stan-
dards for passive houses.

Poročilo zelene komisije
Report by the Golden Committee
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Pogon 2 – energetska 
prenova o"jekta

Marjan Pobolj"aj, Anton $iΩek 

Mestni park Rakova Jelša
Rok $nidar"i!, Samo Mlakar, Klara Bohinc, 
AndraΩ Ker"i!,  Martin Kruh, Aljo"a Lipolt, 

Dino Muji', Tamara Németh

Mezzaninska hiša
Mika Cimolini, Igor Kebel, Nina Selan 

Do nedavnega je veljalo nenapisano pravilo, da 
trajnostno gradnjo predstavljajo preteΩno stavbe, 
ki pred estetsko vrednost arhitekture postavljajo
njene energetske in okoljske zna!ilnosti. Vendar je 
prav lepota ena od bistvenih lastnosti arhitekture, 
ki ohranja stavbe in mesta v funkciji "e dolgo po 
izteku njihove obi!ajne Ωivljenjske dobe. Namen 
avtorjev Mezzaninske hi"e je bil s standardnimi in 
cenovno dostopnimi materiali ustvariti kakovostno 
bivalno okolje in arhitekturno atraktiven objekt. S 
premi"ljeno prostorsko umestitvijo in izvirnim 
oblikovanjem je bil ta namen tudi doseΩen. Hi"a 
je preteΩno grajena kot klasi!na AB-konstrukcija, 
iz lesa je narejen njen konzolni del. Lesena so 
tudi okna. Kletni del je izoliran s plo"!ami iz ek-
spandiranega polistirena, preostali del pa s kameno 
volno. Hi"a se ogreva z mestnim plinom. Zaradi tal-
nega gretja in prisilnega prezra!evanja z rekuper-
acijo so obratovalni stro"ki nizki. Za zalivanje vrta 
in izplakovanje koti!kov se uporablja deΩevnica.

Until recently it was taken as a matter of fact that 
sustainable construction was all about energy ef-
ficiency and environmental benefits rather than 
architecture’s aesthetic value. But it is beauty that 
characterises architecture and preserves buildings 
and cities in use long after their usual lifespan has 
expired. The aim of the architects behind the Mez-
zanine House was to use standard and affordable 
materials to create a quality living environment and 
an architecturally attractive building –something 
they succeeded in achieving through careful sitting 
in the residential area and through their original 
design. Built mainly as a conventional AB structure 
the house employs cantilevers made of wood. Win-
dows are wooden as well. Other than the basement, 
which is insulated with expanded polystyrene 
panels, the house is insulated with rockwool and 
heated via the district gas system. Floor heating 
and forced ventilation with heat recovery ensure 
low operating costs. The rainwater collected from 
the roof is used to water the garden and flush toilets.

Nov park na mestu nekdaj degradiranega obmo!ja 
ob juΩni vpadnici posku"a z minimalnimi posegi 
povrniti podobo kulturne krajine na robu mesta.
Park pomeni nov vhod v Krajinski park Ljubljansko 
barje. S !i"!enjem prostora odstranjenih je bilo 300 
ton nevarnih in drugih odpadkov ter invazivnih tu-
jerodnih rastlinskih vrst  park ozave"!a obiskovalce 
o ranljivosti obmo!ja. Program parka ponuja pros-
tor za prosto!asne dejavnosti, glavno vodilo druge 
faze projekta pa je samooskrba z vrti!ki in javnim 
sadovnjakom. Ohranjene so temeljne plo"!e starih 
lop, ki so skupaj s klopmi iz fasadnih prefabrikatov 
iz Ravnikarjeve stolpnice namenjene prostorom 
za piknike. Lope, narejene iz lesenih pilotov, so 
oblikovane kot skupne nadstre"nice in so namen-
jene zbiranju vode in hrambi orodja. Nova oprema 
je iz oΩganega macesnovega lesa doma!ega izvora. 
Zasnova parka spo"tuje, uporablja in poudarja 
naravne danosti prostora ter s tem pomaga ohran-
jati krhko naravno ravnovesje barjanske krajine.

The new park, located on the once degraded area 
along the southern radial road aims to restore the 
image of the cultural landscape on the edge of the 
city. The park thus stands as a new entrance to the Lju-
bljana Marshes Landscape Park.The clean-up project, 
during the course of which they removed 300 tons of 
hazardous and other waste and invasive alien plant 
species, raised particular awareness of the vulnera-
bility of the site. The park programme offers space 
for recreational activities, while the second stage of 
the project focuses on self-sufficiency and public or-
chards. The foundation slabs of old sheds have been 
preserved and now serve as picnic grounds, paired 
with benches made of prefabricated façade compo-
nents from Ravnikar’s high-rise. Resting on wooden 
piles the sheds are designed as joint overhangs and 
serve to facilitate water capture and provide storage 
space for tools.The new street furniture is made of 
local, charred larch wood. The park design observes, 
employs and showcases the natural characteristics of 
the space, thus facilitating preservation of the fragile 
natural balance of the marsh landscape.

Cilj naloge je bil izbolj"ati energetsko u!inkovitost 
objekta in oblikovati nov fasadni ovoj, ki bo izraΩal 
novo identiteto stavbe. Oblike na fasadi izhajajo iz 
strojnega zobnika, ki je eden od proizvodov pod-
jetja. V sklopu energetske prenove je bilo uvedeno 
ogrevanje s toplotno !rpalko zrak-voda, zamenjana 
so bila okna, ki imajo zdaj troslojno zasteklitev, en-
ergetsko u!inkovito je narejena tudi razsvetljava.

The purpose of the project was to improve the 
energy efficiency of  the existing facility and 
create a new façade envelope that would express 
the building’s new identity. The façade shapes are 
reminiscent of a mechanical sprocket, one of the 
company’s products. The energy retrofit project 
introduced heating with an air-water heat pump, 
triple glazed windows and energy-efficient lighting.
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BOŽO Ć. ROZMAN, UDIA
HIŠA S
odgovorni projektant božo ć. rozman, udia
Projektivno podjetje bcr, d.o.o
lokacija slovenija
leto izgradnje 2015
velikost območja / objekta 897m2/ 281m2
tip objekta stanovanjska stavba
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BOŽO Ć. ROZMAN, UDIA
HIŠA P

odgovorni projektant božo ć. rozman, udia
Projektivno podjetje bcr, d.o.o

lokacija slovenija
leto izgradnje 2014

velikost območja / objekta 1730m2/ 295m2
tip objekta stanovanjska stavba
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BOŽO Ć. ROZMAN, UDIA
HIŠA FA
odgovorni projektant božo ć. rozman, udia
Projektivno podjetje bcr, d.o.o
lokacija slovenija
leto izgradnje 2015
velikost območja / objekta 863m2/ 340m2
tip objekta stanovanjska stavba
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JASNA ARIANA STARC, UDIA 
PASIVNA HIŠA 

odgovorni projektant jasna ariana starc, udia
projektivno podjetje aRHiTEKTURA STaRC

lokacija maribor, slovenija 
leto izgradnje 2013-2014

velikost območja / objekta 585 m2/ 153 m2
tip objekta stanovanjska stavba

fotograf virginia vrecl

Nagnjene obodne stene in sleme v prečni smeri hiše nakazujejo, da smo v objemu
urbanega okolja, ki dopušča svobodnejšo arhitekturno zasnovo. Zamisel je bila
zasnovati kompakten nekoliko introvertiran objekt svobodnejšega volumna. 
Izbrana. oblika omogoča izvedbo prostornejšega eno in pol višinskega dnev-
nega prostora z galerijo. Iztek v zunanjo teraso kot hišno nišo zagotavlja 
tisto intimo, ki jo pri hišah v mestu včasih pogrešamo.Oblikovalski poudarek 
predstavlja avtomobilski nadstrešek, ki s svojo konstrukcijo ponazarja 
drevesno stebričevje
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Družina, ki ima pet otrok potrebuje svojo hišo. Vsak otrok želi svojo sobo. Da 
ne bo težav pri selitvi, so vse otroške sobe enake, zložene lepo v vrsto ena 
poleg druge. Zraven je še spalnica za starše, tako za kontrolo, da direndaj 
ne bo prevelik. Spodaj pa en veeelik dnevni bivalni prostor, s konzolnim 
previsom zastrta terasa in vrt, ki ga proti ulični strani omejuje pomožni 
objekt namenjen avtomobilom in prostočasnim dejavnostim. Velika družina 
zahteva učinkovite rešitve in ta hiša je točno to.

1.5

JASNA ARIANA STARC, UDIA 
PASIVNA HIŠA 
odgovorni projektant jasna ariana starc, udia
projektivno podjetje aRHiTEKTURA STaRC
lokacija mengeš slovenija 
leto izgradnje 2013-2015
velikost območja / objekta 780 m2/ 205 m2
tip objekta stanovanjska stavba 
fotograf virginia vrecl
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Mlad par se je odločil, da bo otroka pričakal v lepem in naravnem. Izbrala sta 
zemljišče, postavljeno med griče in vrsto mogočnih dreves in začela iskati 
način, kako bi načrtovano hišo postavila v harmoniji z naravnim okoljem.
Razporeditev je nenavadna samo na prvi pogled. Garaža si resda deli gornjo 
etažo z otroškim traktom, spalnico, kopalnico in garderobo. A zato ostaja 
vsa spodnja etaža prosta za bivanje z veliko začetnico.Enega večjih izzivov 
je predstavljala naročnikova želja, da si želi glavnega vhoda neposredno v 
bivalni etaži, ki leži eno etažo pod nivojem dovozne ceste. Želja je bila več 
kot uslišana z dvonivojskim steklenim vhodom, dostopnim preko zunanjega 
stopnišča, ki je neposredno povezan tudi z garažo etažo višje. S konstrukcij-
skega vidika objekt zaznamuje masivni dvoetažni zid, ki služi kot centralni 
podpornik strešne konstrukcije in tako inovativno razbremenjuje premostitev 
do 17 metrov širokih razpetin. Kompozicijo volumnov dopolnjuje skladno 
oblikovan servisni objekt, ki zaključuje intimno dvorišče.

MATEJ GAŠPERIČ, UDIA
HIŠA ZA VEČ KOT DVA

odgovorni projektant Matej Gašperič, udia
projektantsko podjetje BiRO GAŠPERiČ

lokacija Legen, Šmartno pri Slovenj Gradcu, Slovenija
leto izgradnje 2014

velikost območja/objekta 1070m2/213m2
    tip objekta stanovanjska stavba

foto VIRGiNia VRECL
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MATEJ GAŠPERIČ, UDIA
HIŠA ZA NAJLEPŠA LETA

odgovorni projektant Matej Gašperič, udia
projektantsko podjetje BiRO GAŠPERiČ
lokacija Trata pri Velesovem, Slovenija
leto izgradnje 2014
velikost območja/objekta 1116m2/115m2
tip objekta stanovanjska stavba
foto ViRGiNia VRECL

Ko je prišel čas, da otroci odletijo iz gnezda, se je aktiven, športno usmerjen 
par odločil, da proda svojo, sicer k srcu priraslo, a preveliko hišo in se 
preseli. Po dolgem iskanju sta našla čudovito lokacijo ob vznožju Kamniških 
planin in uspela kupiti travnik na robu sorazmerno lepo ohranjene gorenjske 
vasi. Na podlagi preteklih izkušenj in življenske vizije, sta si postavila 
za cilj, da bo njun novi dom majhen a prostoren. MoraL BO biti obvladljiv za 
dva starejša človeka, a ob enem dovolj velik, da lahko občasno tudi za dlje 
časa gosti obisk otrok z družinama. Želela sta si trajnostno naravnanega 
in energetsko učinkovitega objekta. Prijetnega za bivanje in takšnega, ki 
bo podpiral njun aktiven življenski slog.Tako je nastala hiša za najlepša 
leta, ki navdih za svoj arhitekturni izraz črpa v lokalni stavbni tradiciji. a 
tradicionalnih rešitev ne kopira, temveč se jih potrudi prepoznati, razumeti 
in reinterpretirati v podporo potrebam sodobnega bivanja.

1.7
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enodružinska hiša, zgrajena v pasivnem standardu, stoji na robu naselja pod 
pobočjem rašice. kompakten ogrevan volumen je z daljšo stranico obrnjen 
proti jugu, od koder se odpira pogled prek livad vse do ljubljane. racionalna 
funkcionalna zasnova v odprtem tlorisu razporedi servisni program v kleti, 
bivalnega v pritličju, spalnega pa v nadstropju. nadstropno etažo ovija 
pločevinasta fasadna obloga, ki na južni fasadi odstopi od njega kot previs 
nad zgornjima etažama in v poletnem času služi senčenju južne fasade, na 
kateri je glavnina steklenih površin.

1.8

KATARINA HOSTAR, UDIA 
HIŠA MM

odgovorni projektant katarina hostar, udia 
projektivno podjetje arhitektura starc

lokacija gameljne, slovenija 
leto izgradnje 2014 

velikost območja / objekta 614m2/ 185m2
potrebna letna toplota za ogrevanje 14,7 kWh/m2a 

tip objekta stanovanjska stavba
fotograf klemen korenjak
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Na Vrhah je nekoč stala poldrugo stoletje stara kmetija znotraj katere je bil
ohranjen le še koroški skedenj nad zidanIM, pol vkopanim hlevom. Značilen
sestav Slovenskega kozolca z izredno skrbno obdelanimi s trukturnimi detajli,
vezniki in hrastovimi žeblji je predstavljalo izhodišče za novo hišo, na isti
lokaciji. Arhitekti David Mišič in Sašo Žolek s soavtorji so upravičili 
smiselnost revitalizacije starega skednja. Skelet skednja ohranja sv oje 
strukturne in izrazne prvine do zadnjega detajla. Postavljen je s prila-
gojeno orientacijo na pol podkleteni pods tavek, ki se v južno pobočje 
travnika s terasami in opornimi zido vi mehkobno vpleta v krajino. Nova 
hiša je spreten in po vsem prikrit sodobni arhitekturni vsadek »pavil jona 
v kozolcu«. Ekspresija krajine, ki jo človek doživlja skozi steklena opna. v
vse smeri skozi skelet vernakularne dediščine prebuja zavest notranjega
duha med zunanjim in notranjim, varnim in izpostavljenim.Stavba iz zunanje s 
trani spoštljivo obravnava vse bistvene zakonitosti vernakularneGA IZRAZA 
koroške podeželske ARHITEKTURE. notranjost HIŠE razkriva sodobno bivalno 
okolje. Arhitekturni presežek, ki po vezuje kulturno krajino z okoljem, 
stavbno dediščino Z INTIMNO SODOBNOSTJO, je pomemben potencial, ki veliko 
prispeva k ohranjanju kulturne dediščine Slovenskega podeželja.

1.9

DAVID MIŠIČ, UDIA 
HIŠA VRHE
ODGOVORNi PROJEKTaNT david mišič, udia 
PROJEKTiVNO PODJETJE STYRia aRHiTEKTURa, d.o.o.
SoaVTORJi Sašo Žolek, udia in aleš koprivšek, udika
LOKaCiJa / Leto IZGRADNJE VRHE PRi SLOVENJ GRADCU, SLOVENiJa / 2016
Velikost obmOČja / objekta 2472 m2/ 479 m2
Tip OBJEKTa stanovanjska stavba
fotograf blaž zupančič
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1.10

MATEJ VINAZZA, UDIA 
ODPRTA HIŠA 

odgovorni projektant MATEJ ViNaZZa, udia
projektivno podjetje a.STUDiO, d.o.o.

lokacija BiLJE, slovenija 
leto izgradnje 2014

velikost območja / objekta 750 m2/ 270 m2
tip objekta stanovanjska hiša

fotograf RADiVOJ ZaVaDLaV

Hiša »lebdi« med polji, umaknjena od starega vaškega jedra vasi Bilje. Posta-
vljena na skrajni severni rob parcele se z vsemi bivalnimi prostori odpira 
v park na južni strani. Fasadni plašč se krivi pod  posledicami zunanjih 
akcij na dani lokaciji, ki jo določajo kvalitetne vedute ter istočasno  na 
podlagi negativnih dejavnikov, kot je ozkost parcele, neusmiljena primorska 
burja ter neposredna bližina javne ceste. Stekleni pas, ki ovije hišo in se 
izteče v južno stekleno opno, dosledno sledi omenjenim kvalitetnim vedutam 
zunanjega prostora ter se spoji s funkcionalnimi zahtevami notranjih 
prostorov. Glavni bivalni prostor ob sončnem vremenu  od jutra do večera 
sprejema sončne žarke, ki z igro senc polnijo belino notranjega prostora  
Slika postane okno, okno postane slika... Živi pejsaž, ki ohranja obrise, 
detajli pa se nenehno spreminjajo…
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VID RAZINGER, UDIA
JERNIEJ PRIJON, UDIA
VIKEND NA JASNI
odgovorni projektant vid razinger, udia 
projektivno podjetje prima, d.o.o.
lokacija / leto izgradnje kranjska gora, slovenija / 2015 
velikost območja / objekta 560m2 / 180m2
tip objekta počitniški objekt
foto Matevž Paternoster

Oblikovanje objekta je narekoval strm teren in veličastni pogledi, ki jih 
lokacija ponuja. Prečno na teren postavljena mala lesena dvokapnica je 
bila osnovno likovno izhodišče. V času projektiranja se ji je pridružil še 
manjši objekt z garažo. Ta posrečena dvojica s svojim medsebojnim razmerjem 
in postavitvijo tvori vso potrebno dinamiko umestitve. Poleg tega ustvarja 
energetsko učinkovito rešitev saj so ogrevani bivalni prostori ločeni 
od neogrevane garaže. Pogledi na Julijske Alpe so ves čas prisotni tudi 
v notranjosti hiše in ne samo nekaj, kar človek zazna iz zunanjih teras. 
Te so na objektu na Jasni postavljene bočno ob objekt. Tako ne zakrivajo 
pogledov, hkrati pa omogočajo različne zunanje ambiente, ki jih uporabnik 
lahko koristi glede na veter in osvetlitev.

1.11
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TOMAŽ KRUŠEC, IZR. PROF. MAG., UDIA
LENA KRUŠEC, UDIA
VID KURINČIČ, UDIA

HIŠA NA GOLEM
odgovorni projektant izr.prof. mag. tomaž krušec, udia

projektivno podjetje arhitektura krušec d.o.o.
soavtorji lena krušec, udia / vid kurinčič, udia

 lokacija / leto izgradnje golo, slovenija / 2013- 2015
velikost območja / objekta 1315m2/ 310m2

tip objekta stanovanjska stavba
fotograf miran kambič

hiša na golem stoji na slikoviti lokaciji usmerjeni proti Julijskim alpam, 
karavankam in savinjskim alpam. eno bistvenih značilnosti lokacije pred-
stavlja barva in tekstura zemljine, na kateri hiša stoji.struktura hiše 
tako sledi tektonskemu plastenju terena, v katerega smo posegli ob izkopu 
gradbene jame. s skrbnim ulivanjem betona v barvi avtohtone kamnine in 
izvedenega v ločenih plasteh, hiša s svojo arhitekturo naravi vrne tisto, 
kar ji je gradnja odvzela. hiša je na lokacijo postavljene v obliki treh 
različno visokih volumnov, ki sledijo poteku terena, medtem ko je tlorisna 
zasnova stavbe prilagojena načinu življenja njenih uporabnikov. središče 
hiše predstavlja nivojsko izmaknjena študijska soba. Ta je v celoti izvedena 
iz lesa in predstavlja ambientalno nasprotje ostalim dnevnim prostorom, 
ki jih zaznamujejo stene izvedene iz vidnega betona in terrazzo tlaka. 
betonske stene so oblikovane kot ozadje za umetniška dela, ki jih zbirata 
lastnika. okno ima v arhitekturi dvojni pomen: po eni strani omogoča, da v 
notranjost hiše prodre naravna svetloba, po drugi pa v obratni smeri omogoča 
usmerjanje pogledov proti okoliški naravni krajini. tako je tudi pri hiši na 
golem, saj je ritem okenskih odprtin skrbno premišljen in zasnovan tako, da 
uokvirja poglede proti okoliškim vrhovom. od tod tudi navidezno naključna 
razporeditev okenskih odprtin na fasadi.

1.12

zlati 
s

v
i
n
č

n
ik

 2
0 1 6



6968

TOMAŽ EBENŠPANGER, UDIA 
HIŠA V ALPAH
odgovorni projektant Tomaž Ebenšpanger, udia 
projektivno podjetje Skupaj arhitekti, d.o.o. 
soavtorji Meta Kutin, udia / Tomaž Ebenšpanger, udia  
lokacija Stara Fužina, Bohinjsko Jezero, Slovenija 
leto izgradnje 2016
velikost območja / objekta 415m2/ 170m2
tip objekta Stanovanjska hiša
foto janez marlot

Hiša je zgrajena kot stalno prebivališče domačina. Stoji v zaščiteni alpski 
vasi Stara Fužina sredi Triglavskega narodnega parka in nagovarja tra-
dicionalno okolje z avtorsko interpretacijo značilnih lokalnih detajlov. 
Žlebovi, na primer, ohranjajo tradicionalen motiv lesenih žlebov položenih 
na lesene kljuke, ki je abstrahiran in prenesen v sodoben material. Zasnova 
napuščev sledi vaški pragmatičnosti, zato so različnih globin, glede na 
to, kakšno funkcijo imajo. Iz okolice izstopajo po svoji vitkosti, h kateri 
pripomore tudi tanka vlaknocementna siva kritina in nosilna konstrukcija iz 
križno lepljenih plošč. Kljub drugačni zasnovi detajlov, izčiščenosti linij, 
odsotnosti zgolj dekorativne uporabe lesa, velikim steklenim površinam in 
vidnemu betonu, se zdi, da hiša na svojem mestu stoji že od nekdaj; elegantna 
na strmem pobočjuin z atraktivno orientiranostjo lovi raznolike poglede 
po razgibani ledeniški dolini.

1.13
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ELASTIK / HIKIKOMORI
MEZZANINSKA HIŠA

odgovorni projektant MiKa CiMOLiNi, udia MArch BI
projektivno podjetje elastik / Hikikomori d.o.o.

soavtorji igor Kebel, udia, MArch BI 
notranja oprema: Nina Selan, dipl.obl.

lokacija / leto izgradnje ljubljana, slovenija / 2015
Velikost območja / objekta 413m2/ 175m2

tip objekta stanovanjska stavba
foto MiRaN KaMBIČ

Hišo obravnavamo kot industrijski izdelek, v katerem se dejavniki lokacije, 
programske in uporabnikove zahteve, ekonomske in tehnične danosti konstruk-
cijskega sistema, pogajajo do končnega rezultata. Urbanistični pogoji bi nam 
dovoljevali zgraditi kocko na sredini parcele, s soglasjem sosedov pa smo 
hišo približali parcelnim mejam tako, da je polovica zemljišča ostala vrtu. 
Hiša je v gosto tkivo soseske postavljena tako, da ne zastira pogledov ali 
odvzema osončenja sosedom. Mezzaninska organizacija hiše pe je nastala 
skozi željo investitorja po delitevi programov po etažah. Skupni bivalni 
prostor je v pritličju, z dnevno sobo in kuhinjo, povezan z vrtom. Medetaža 
je namenjena otrokom, etaža pa staršem. Kompaktnost tlorisne zasnove 
nadomešča dvovišinski prostor nad kuhinjo, okoli katere se pne stopnišče. 
Konzola nad teraso, v kateri je kopalnica spalnice staršev in savna, daje 
dnevnim prostorom intimnost pred pogledi sosedov ter kot podaljšana zunanja 
dnevna soba, nudi vmesen prostor med zunaj  in znotraj.

1.14
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BOJAN LEVA, UDIA
ŠPELA KRYŽANOWSKI, UDIA
STANOVANJSKA HIŠA LS
odgovorni projektant bojan leva, udia
projektivno podjetje arhitelje d.o.o.
lokacija polževo, slovenija
leto izgradnje 2016
velikost območja / objekta 530 m2 / 160 m2
tip objekta stanovanjska stavba

Stanovanjska hiša za dva, ki zlebdi na kamnitem podstavku. V pritličju zaživi 
povezava s tlemi, z vrtom in z zemljino, ki objema hišo. Bivalni prostori 
pritličja se iztečejo na teraso, zunanjo dnevno sobo. Nadstropje je rezer-
virano za poglede. Zgornja terasa kot leteča preproga zaplava nad dolino, 
tu so misli lahkotnejše in se nežno dotikajo oblakov. Mansarda se zavije 
sama vase. Skozi odprtine se sramežljivo odpira navzven a njena bit ostaja 
osredinjena v hiši, ki je preprosta, kompaktna in iskrena.

1.15
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ŽNIDARŠIČ, UDIA / ŽLAJPAH, UDIA
OBJEKTI STANOVANJSKE

SOSESKE BRDO F5, 2. ETAPA 
odgovorni projektant aLEŠ ŽNiDaRŠIČ, udia

projektivno podjetje MULTiPLaN aRHiTEKTI, d.o.o
soavtorji aLEŠ ŽNIDaRŠiČ, udia / KaTJa ŽLaJPAH, udia

sodelavka vesna vraničar, udia
lokacija / leto izgradnje ljubljana, slovenija / 2016

velikost območja / objekta 7.540 m2 / 15.100 m2
tip objekta večstanovanjskE stavbE

fotograf miran kambič

Nova soseska se v mestnem kontekstu prezentira kot razpoznavna, celovi-
taambientalna celota s pozicijo v »zelenem« predelu mesta Ljubljane, za 
katerega velja splošna kakovost bivalnega standarda znotraj tovrstnih 
urejenih sistemov-sosesk in naselij temeljna vrednota.
Zazidava F5.2 obsega tri raznolike tipe objektov, kateri celostno z modifika-
cijami definirajo tipologijo funkcionalne enote petih medseboj paralelnih 
objektov. Bivalna tipologija je usmerjena v model, ki skuša v največji možni 
meri zagotoviti socialno prijaznejša razmerja: manjša koncentracija enot 
vezanih na skupne vhode, parameter zasebnosti/bivalna intimnost (dvostran-
sko orientirana stanovanja), velika strukturna raznolikost stanovanj, od 
najmanjših enot do razgibanih terasnih stanovanj v smislu “enodružinske 
hiše” na vrhu objekt a (penthouse), vključujoč po enega izmed tipov zunanjih 
površin – balkonov, lož ali teras.
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MARJAN POBOLJŠAJ, UDIA
ANTON ŽIŽEK, UDIA
POGON 2 ENERGETSKA OBNOVA
odgovorni projektant anton žižek, UDIa
projektivno podjetje SUPERFORM, D.O.O.
SODELaVCI špela gliha, mag.inž.arh.
lokacija/ leto izgradnje nazarje, SLOVENiJa / 2015
velikost območja / objekta 3800 M2 / 1400M2
tip objekta poslovna stavba/ proizvodna hala
fotograf superform d.o.o

ENERGETSKA OBNOVA / Obstoječa pločevinasta fasada se odstrani. Doda se 
toplotna izolacija. Nova prezračevana steklena fasada, deluje kot multi-
funkcionalna opna. Zaradi poševnih profilov, ki delujejo kot brisoleji, ter 
zatemnjenih stekel, opravlja funkcijo senčila. Za opno se zaradi zgornje in 
spodnje odprtine ustvarja naravno prezračevanje, ki dodatno hladi poslovni 
del objekta. Z novo fasado smo bistveno izboljšali energetsko učinkovitost 
stavbe. OBLIKOVNA ZASNOVA / Geometrija zasnove novega dodanega fasadnega 
ovoja izhaja iz nagnjene fasade obstoječega prizidka. Orodje oblikovanja 
nove fasade izhaja iz oblike strojnega zobnika, ki predstavlja enega izmed 
produktov, ki jih izdeluje podjetje. Z združitvijo teh dveh osnovnih princi-
pov oblikovanja ustvarimo učinek na fasadi, ki ustvarja optično iluzijo 3D 
fasade. Na senzualnem nivoju  izraža objekt identiteto podjetja. Opni zgoraj 
opisane geometrije ter poudarjenih točkovnih pritrditev mu dajejo posebno 
dinamiko ter globino. S subtilnim oblikovanjem fasade se poslovno inudstijski 
objekt vklaplja v občutljivi naravni in grajeni prostor naselja nazarje.

3.1
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3.2

Podjetje Kotorna stoji kot zadnje v nizu poslovnih objektov, ki so bili 
zgrajeni leta 1988. Povečavo objekta smo zasnovali kot podolgovat kvadrast 
volumen, ki se poveča proti jugu. Na južni in severni strani sta temu volumnu 
odvzeta dva manjša, s čimer nastane na vsaki strani stavbe velik nadstrešek. 
Pod nadstreški so površine, ki so namenjene sprejemu in odpremi blaga. Odvzeta 
volumna sta obložena z odsevnimi ploščami, ki navidezno dematerializirajo 
objekt. Na zahodni fasadi je veliko obrobljeno okno, kjer je najpomembnejša 
pisarna podjetja. Pretežni del objekta zavzema skladišče, ob zahodni fasadi 
so v nadstropju pisarne in sejna soba.

ANDREJ MLAKAR, UDIA
KOTORNA

ODGOVORNi PROJEKTaNT aNDREJ MLAKAR, UDIa
projektivno podjetje KROG, d.o.o
soavtorji Tatjana Mahovič, udia

lokacija / leto izgradnje Črnuče, Slovenija / 2015
velikost objekta 1430 m2

tip objekta Poslovno Skladiščni Objekt
foto miran kambič
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DAMJAN BRADAČ, UDIA
HIŠA ZA VLAK
odgovorni projektant Damjan Bradač, udia
projektivno podjetje eleaic d.o.o.
lokacija železniška postaja Murska Sobota
leto izgradnje 2014
velikost območja 21 X 6,75 m
tip objekta Železniška iNFRaSTRUKTURa
foto damjan bradič

Hiša za vlak ali če želimo garaža za težkomotorno drezino ima vse osnovne 
elemente arhitekture; volume, fasadni ovoj in predvsem svojo funkcijo. Tip 
objekta, ki večini primerov ni prepuščen arhitektu nudi zanimiva oblikovna 
izhodišča glede na svoj namen in kontekst.Oblikovno povzema tipične ele-
mente železniške infrastrukture. Enakomeren ritem  železniških pragov pod 
tiri se preslika na fasado. Dinamika diagonalnih zamikov panelov izhaja iz 
kretnic ob njej. Izbrani materiali so surovi. Pol transparentna membrana 
ščiti notranjost pred vremenskimi vplivi hkrati pa iskreno kaže sestavo 
objekta ter njegovo vsebino - Hišo za vlak. Kraj, kjer vlak spi.

3.3
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Kapela leži na 1474m nmv. Zasnova kapele je odraz dejavnikov in danosti na 
mikrolokaciji. Trajnostna zasnova se odraža v uporabi tradicionalnih in 
lokalnih materialov, ki skrbijo, da kapela kljubuje vremenskim ekstremom 
čez celo leto.Pohorski tonalit, ki je sinonim za granit, les, ki ga je na 
Pohorju v izobilju, ter jeklo, ki predstavlja glavno gospodarsko panogo 
v občini, so materiali, ki povežejo kapelo s človekom in naravo. Prostor 
kapele oblikujeta dve polžasto ukrivljeni steni, ki ju ločuje stožčasta 
oblika zvonika. Krivulji sten se v tlorisu Spneta v sleme kapele. Ostenje 
strešin interpretira šotorasto konstrukcijo. Jeklena Konstrukcija zvonika 
se stožčasto vzpenja k strehi zvonika. Na konstrukcijo zvonika se vpenja 
pahljačasta nosilna konstrukcija iz lepljenih lesenih nosilcev. Spodnji 
del konstrukcije “ovija“ plašč stenskega sESTAVA s skriljem, nad njim teče 
pas oken, ki diagonalno prereže fasadno linijo skrilja. Nad okensko linijo 
je strešina krita s skodlami. 

4.1

ARHITEKTURNI ATELJE 
VERA KLEPEJ TURNŠEK, S.P

KAPELA NA ROGLI

avtorji Vera Klepej Turnšek, udia
projektivno podjetje Arhitekturni atelje , Vera Klepej Turnšek s.p. 

lokacija / leto izgradnje Rogla, Slovenija / 2011
velikost območja / objekta 210m2/ 210m2

tip objekta sakralni objekt - kapela
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DAVID MIŠIČ, UDIA 
BARONIČINA HIŠA
odgovorni projektant david mišič, udia
projektivno podjetje STYRia aRHiTEKTURa D.O.O.
soavtorji Ljubo Mišič, u.d.i.a. 
lokacija / leto izgradnje Maribor, slovenija / 2015 
velikost območja / objekta 1419 m2 / 591 m2
tip objekta javna zgradba
fotograf Dr. Bogdan Dugonik

Človek je stalno spreminjajoče se bitje in njegov proces spreminjanja je 
bolj dinamičen od procesa, ki ga je sposobna absorbirati arhitektura. V 
kontekstu družbe so stavbe stalno spreminjajoči se organizmi, ki jih za-
znamujejo trendi in slogi. So nosilke informacij in arhitektura je njihova 
pričevalka, DNK teh organizmov. Njihova sposobnost prilagajanja novim 
družbenim in socialnim potrebam je vedno težja. Ta razkorak potencira tudi 
industrija, ki s formulo ekonomičnosti ustvarja argument, da nove stavbe 
v celoti nadomestijo obstoječe. obnova Historičnega objekta je usmerjen 
proces v odnos med obstoječo materijo ter funkcijo, ki jo ta materija prenese. 
Odnos je kompromis med vrednotenjem historičnih struktur in uporabniko 
vimi potrebami, kar v vlogi arhitekta zahteva precejšnji izziv in odgovorne 
odločitve. Obnova historičnega objekta, secesijske stavbe Baroničine hiše, 
obuja zavest o ponovni oživitvi elementarnih človekovih potreb v času 
njenega nastanka. Baroničina hiša nam, arhitektom, v procesu revitalizacije 
in obnove spodbuja ponovni premislek in obuja zavest osnovnih stavbnih 
gradnikov.S posegi v stavbno materijo avtor David Mišič razkriva simptome, 
s katerimi reinterpetira objektivne in subjektivne spremembe stavbe. Ta 
spoznanja so sodbna reminiscenca preteklosti, ki izostrujejo retrospektivo 
časa, asimilirajo preteklost in tematizirajo sedanjost.
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Zasnova stavbe izhaja iz transformacije čvrste introvertirane stavbne 
forme. Stavbna forma je strukturirana v dva segmenta – stavbna dela, ki jih
spaja odprt transparentni pros tor - avla. Razmaknjen prelom obeh delov
stavbe je iz vseh s trani transparentno opno strehe in fasad. Oblikovani sta
v homogenih, enovitih fasadnih materialih brez oblikovnih poudarkov. Vzhodni
del stavbe je povzdignjen in lebdi nad parterjem. pritličje, Prostor pod 
na videz lebdečo stavbo je večnamenska avla, galerija, ki je funkcionalno
in prostorsko povezana s teraso. Ambivalentni prostor je preplet inter-
jerja in eksterierja v njegovem prehodu. Dinamiko arhitekture sprožajo 
napete oblike in prel omi površin. Strešno krajino oblikuje relief strešin 
v naklonih, ki se v oblikah in smereh sklada s silhueto topografije Kozjaka
na severnem in Pohorja na južnem del u doline. Ko se približujemo stavbi, 
dobimo vtis modernega monumentalnega poslopja, členjenega v dva med seboj 
razklenjena kompaktna volumna. V zahodnega sta umeščeni dvorani, v pritličju 
velika gledališka z manjšo vadbeno v zgornji etaži. Vzhodna lamela je dvi 
gnjena na stebre in v nadstropju gosti lokalno knjižnico s spremljevalnimi 
programi, medtem ko je streha izkoriščena kot velika tlakovana terasa. 
Zas tekljeni pritlični del skupaj z vmesnim prostorom med traktoma tvori 
prijetno vstopno avlo, ki po višini povezuje objekt

4.3

DAVID MIŠIČ, UDIA 
KULTURNI DOM ARNOLDA TOVORNIKA 

odgovorni projektant david mišič, udia
projektivno podjetje STYRia aRHiTEKTURa D.O.O.

soavtorji Ljubo Mišič, u.d.i.a. 
lokacija / leto izgradnje selnica ob dravi, slovenija / 2015 

velikost območja / objekta 2642 m2 / 2286 m2
tip objekta stavba za kulturo in razvedrilo, muzej in knjižnica

fotograf Dr. Bogdan Dugonik
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ROBERT POTOKAR, UDIA
TANJA KOŠUTA, UDIA
KOPALIŠČE KOLEZIJA
odgovorni projektant ROBERT POTOKaR, udia
projektivno podjetje RaVNiKaR POTOKaR aRHiTEKTURNi BiRO, d.o.o.
soavtorji ROBERT POTOKaR, UDia / TANJa KOŠUTa, UDia / Mateja Šetina, ABS.aRH 
aNDREJ STREHOVEC, UDia / Špela Kuhar, UDia / ajdin Bajrović, UDia /
KONCEPT ZaSaDiTVE DR. TANJa SiMONiČ KOROŠaK, UDIKa
NAROČNIK Mestna občina Ljubljana, 
Služba za razvojne projekte in investicije
lokacija / leto izgradnje ljubljana, slovenija / 2014-2015
velikost območja / objekta 8757m2/ 4663m2 / 1427M2 (bazenske površine)
foto ViRGiNia VRECL

Paviljonsko zasnovan kopališki objekt, umeščen v obstoječe zelenje, nosi 
arhitekturne prvine prvotnega bazenskega kompleksa. Novi kopališki objekt 
s pokritim bazenom je postavljen ob Finžgarjevo ulico, tako da ostane čim več 
odprtega prostora proti jugu, vzhodu in zahodu. S tem zagotovimo optimalno 
osončenje bazenske ploščadi. Kljub temu, da novi objekt neposredno ne 
izhaja iz arhitekturne tipologije obstoječega objekta, vendarle ohranja 
nekatere njegove simbolne prvine: paviljonski tip objekta, osno zasnovo z 
vhodnim predprostorom in centralno recepcijo, z uporabo vertikalnih lamel 
pa se asociativno navezuje na lamele obstoječe arhitekture.Osnovni motiv 
bazenskega kompleksa je čisti volumen nadstropnega dela, ki se z dvema 
kubičnima volumnoma dvigne nad horizontalno ploščo, lebdečo na prostem 
pritličju. Streha oz. fasada nadstropnega dela in horizontalna plošča sta 
tako obravnavani kot enoten temen element lebdeč na svetlem pritličju, ki 
ga prestavljajo betonske lamele. S takšno geometrijo postavitve v novo 
postavljenem kopališkem objektu odgovorimo na danosti prostora, hkrati 
pa dosežemo razgibanost relativno velikega volumna.
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Škocjanski zatok je naravni rezervat, krajinski otok, obkrožen z avtocesto, 
železnico in mestom Koper. Načrtovani objekti v naravnem rezervatu skušajo 
to identiteto prostora varovati in jo obenem na diskreten način arhitekturno 
poudariti. Rezervat je funkcionalno razdeljen na mestni - urbani del ob an-
karanski vpadnici v mesto Koper, ki meji na brakični (pol slani) del rezervata 
ter na del ob krožni učni poti. Skupaj je v rezervatu 14 grajenih objektov 
(informacijski center, hlev, opazovališča in opazovalnice), od tega večina 
ob krožni učni poti vključno z glavnim vstopnim informacijskim objektom, 
ki predstavlja tudi glavno vstopno točko v rezervat z bertoške vpadnice.
Objekti v naravnem rezervatu so zasnovani v skladu s smernicami trajnostne 
gradnje in predstavljajo pomožno infrastrukturo učnim potem v naravni 
krajini rezervata. Uporabljeni so večinoma trajnostni in obnovljivi materiali 
ter napredni nizkoenergijski in učinkoviti sistemi instalacij. Prevladujoč 
uporabljen material je les, ki je osnovni gradnik konstrukcijskih elementov, 
fasad, notranjih oblog in ostalih arhitekturnih elementov. Zasnove vidnih 
nosilnih konstrukcij, kjer vertikalni elementi (stebri) z zunanje strani 
nosijo fasade - volumne objektov, dosledno izkoriščajo tehnične značilnosti 
lesenih gradbenih elementov, hkrati pa simbolno predstavljajo analogijo 
gnezda v trstičju.Simbioza funkcionalnega oblikovanja objektov, zasnova 
vidnih konstrukcij ter izbora materialov, barv in tekstur, omogoča nevsiljivo 
umestitev grajene arhitekture v oblikovano naravno krajino.
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ROBERT POTOKAR, UDIA
JANEZ BREŽNIK, UDIA

URŠA KOMAC, MAG.KRAJ. ARH
ŠPELA KUHAR,UDIA

OBJEKTI V NARAVNEM REZERVATU 
ŠKOCJANSKI ZATOK

odgovorni projektant ROBERT POTOKaR, udia
projektivno podjetje RaVNiKaR POTOKaR aRHiTEKTURNi BIRO, d.o.o.

soavtorji ROBERT POTOKAR, UDia / Janez Brežnik, UDia mag. 
Urša Komac, mag.kraj.arh / Špela Kuhar, UDia /
ajdin Bajrović, UDia / Mateja Šetina, aBS. aRH.

aVTORICa KRaJINSKE aRHITEKTURE Urša Komac, mag.kraj.arh
NaROČNIK Društvo za opazovanje in 

proučevanje ptic SlovenijE
lokacija / leto izgradnje ljubljana, slovenija / 2014-2016

velikost območja / objekta 120.000m2/ 1137m2
foto miran kambič, VIRGINIa VRECL
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ANTON ŽIŽEK, UDIA
MARJAN POBOLJŠAJ, UDIA
UČNA POT
VRTEC PIKAPOLONICA
odgovorni projektant aNTON ŽiŽEK, UDia
projektivno podjetje SUPERFORM, D.O.O.
soavtorji špela gliha, mag.inž.arh. / METa ŽEBRE, UDia 
BORiS JaNJE, UDia 
lokacija / leto izgradnje CERKVENJaK, SLOVENiJa / 2014 
velikost območja / objekta 4000M2 / 780M2
tip objekta JaVNa ZGRaDBa / VRTEC 
fotograf miran kambič, luka kaše
krajinska arhitektura ad krajine, d.o.o.

Predlagana rešitev vrtca izhaja iz obstoječe klopotčeve učne poti, ki poteka 
mimo vrtca. Telo vrtca tvori osrednji prostor, ki kot gozdna jasa poteka od 
vhoda, skozi amfiteatralni prostor do izhoda. Arhitekturna tipologija hiš 
v kraju se preslika v tipologijo igralnic vrtca, ki se kot gnezda ritmično 
nanizajo ob osrednjem prostoru. Fasada objekta je členjena z ritmom 
poševnih steklenih linij, ki na koncu igralnic preidejo v poševne lesene 
stebre, ki kot debla nosijo streho nad terasami.Zasnova vrtca v cerkvenjaku 
z ritmičnim nizanjem volumnov in streh igralnic vzdolž osrednjega prostora, 
na sodoben način nadaljuje vzorec grajenega in naravnega, ki je prisoten 
v lokalnem okolju. vrtec je nov program, ki nadgradi in hkrati postane nova 
veja klopotčeve učne poti. Z ustvarjanjem ritma fasade in stebrov se vrtec 
harmonično poveže z naravnim okoljem, ki ga tvorijo drevesa. Z novo zasnovo 
se približa merilu otroka in daje uporabniku – otroku prijeten občutek doma.
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MAJDA KREGAR, UDIA
MIHA KERIN, UDIA 
MUZEJ LUTK NA 

LJUBLJANSKEM GRADU
odgovorni projektant marija magdalena kregar, udia

projektivno podjetje ambient, d.o.o.
soavtorji brane kregar, sonja podbrežnik

oprema: ana struna bergar, lenka kavčič
lokacija / leto izgradnje ljubljanski grad / 2015 

velikost objekta 315m2 
tip objekta javna zgradba/notranja oprema

Muzej lutk je postavljen v podstrešju dveh traktov Ljubljanskega gradu. 
Urejen je dvonivojsko, prilagojeno. zgodovinski lupini gradu. Še tretji nivo 
– razgledni mostovž - je nad osrednjim zidom.Prostor definira konstrukcija 
lesenega ostrešja in krovnih strešin, ki so, kot osnovna značilnost urejanja
izrabe garjskih podstrešij, črno-sivo letvane.Značilnost je kontrast temnega 
ozadja in pisanih lutkovnih eksponatov.Del strehe starejšega trakta, krite 
z jekor strešniki, se zajeda v prostor podstrešja mlajšega trakta tako, 
da je prezentirana faznost rasti gradu, kot eno od načel prenove, ki se 
ponavlja v sosednjem traktu Friderikovega stolpa. Poudarek ureditve je še 
vizualna prostorska transparentnost. Ta se izraža s pogledi naprej proti 
Palaciju preko galerije muzeja, drugič, je vizualna povezava omogočena 
skozi zasteklitev proti pristopnemu stopnišč in tretjič s transparentnim 
tlakom velike muzejske vitrine preko obrambnih oken sppdnje etaže ven, v 
zeleno okolico gradu.

4.7



8382

ALEŠ VODOPIVEC, UDIA
MARKO SMREKAR, UDIA
OSREDNJI OBJEKT
NC PLANICA
odgovorni projektant aleš Vodopivec, udia
projektivno podjetje STVaR d.o.o.
krajinska arhitektura ana Kučan, udika, Luka Javornik, udika 
Studio aKKa d.o.o.
lokacija / leto izgradnje Planica, Slovenija / 2015
velikost območja / objekta 61070m2 / 9416m2
tip objekta javna zgradba
fotograf Miran Kambič

Stavba je zasnovana kot arhitekturni poudarek, umeščen v težišču med ska-
kalnim in tekaškim delom Nordijskega centra. Namembnost objekta je izrazito 
fleksibilna s prilagajanjem vsebine glede na letni čas ali za potrebe or-
ganizacije prireditev. V osnovi služi obiskovalcem za predstavitev planiške 
zgodovine in nordijske fizkulture ter športnikom za treninge in organizacijo 
tekmovanj. Vkopani del objekta, ki obsega ~85% SKUPNIH notranjih površin, 
v zunanji podobi tvori najvišjo teraso terena ob poti v Tamar. Troetažna 
podzemna dvorana, na strehi katere sta umeščena smučarsko-tekaški stadion 
oz. nogometno igrišče, služi notranji smučarsko-tekaški stezi poleti in kot 
garažna hiša ali večnamenski prostor za organizacijo prireditev pozimi. 
Četrta klet je namenjena IZKLJUČNO tehnološkemu po Stroju vetrovnika. 
Koncentrična arhitektura nadzemnega dela objekta želi s svojo dinamično 
vsebino in podobo enakovredno povezovati vse naravne in kulturne prvine 
prostora. Zunanjo podobo tvori sodobna interpretacija ganka, s katerega 
je moč doživeti 360° pejsaž narave, športne infrastrukture in prireditev. 
V vhodni avli, dostopni s ploščadi nasproti doskočišča letalnice, se obisko-
valec sooči s horizontalnim in vertikalnim vetrovnikom, ki tvorita zaprto 
zanko preko šestih etaž objekta. T.i. interpretacijski center, ki se v času 
prireditev lahko reorganizira v namen pogostitve, se nadaljuje v gornjih 
etažah, kjer je interaktivno predstavljena Planica in nordijske disciplinine, 
zaključi pa se s paviljonom na panoramski strehi.
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Drevesna opazovalnica je javni objekt, ki služi kot platforma za pedagoške in
kulturne aktivnosti, razstave, kontemplacijo, team building… Med šest dreves 
je vpeta nosilna konstrukcija hiške, nanjo pa se navezuje geometrija objekta
s šestimi kraki in vmesnimi terasami. Do platoja vodijo dvakrat zavite stopnice v 
lamelnem stolpu. Arhitekturna kompozicija je presek radialne ploščadi in poli-
gonalnega objekta ter spominja na vetrnico, sončno znamenje ali abstrahirano 
rožo/list. Šest volumnov usmerja poglede v okoliški gozd, v eksterierju pa s 
previsi vzpostavlja vizualno napetost, ki se spreminja z vsakim zornim kotom. 
Osrednji prostor je skozi »kupolo« osvetljen z zenitalno svetlobo, notranji 
logiki pa sledi tudi dinamična zasnova strehe. Naravno integrirana poetika 
oblik, ki raste iz lokacije, je »site specific« in je spoj naravno-organskega 
in abstraktno-avtorskega »likovnega jezika«. Oprema je modularna in mobilna, 
hiška Pa je izvedena iz lesa iglavca duglazije, posekanega v mestnem gozdu

ALEKSANDER OSTAN, UDIA 

DREVESNA OPAZOVALNICA
odgovorni projektant aleksander ostan, udia

projektivno podjetje  aTELJE OSTaN PAVLiN, d.o.o.
aVTORJa / SoAVTORJi aLEKSaNDER OSTaN, UDia IN NATAŠa PAVLiN, UDia / 

SaŠa MaLENŠEK, udia , DUŠaN MOLL, UDIa 
lokacija / leto izgradnje  MESTNi GOZD CELJE, SLOVENiJa / 2015

velikost objekta 59 m2
tip objekta javna zgradba
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DANS ARHITEKTI
CERKEV SV. JANEZA BOSKA 
odgovorni projektant miha dešman, udia
projektivno podjetje dans arhitekti d.o.o.
sodelavci ROK BOGaTaJ / MIHa DEŠMaN / EVa FIŠER BERLOT
VLaTKa LJUBaNOViĆ / KaTaRiNa PiRKMaJER DEŠMaN
lokacija / leto izgradnje maribor, slovenija / 2015
velikost objekta 615 m2
tip objekta javna stavba
krajinska arhitektura adkrajine d.o.o.
fotograf miran kambič

Cerkev sv Janeza Boska je del novega župnijskega središča, v stanovanjskem 
predelu jugozahodnega dela Maribora. Ko stopimo v kontemplativno dvorišče s 
staro lipo, se preko arkadnega hodnika odpre pogled na vhod v cerkev. Z enim 
pogledom začutimo zunanji obod ladje, ki sega od tal in se dvigne nad streho 
enonadstropnega objekta ter se zaključi z vencem, ki interpretira krono.
Enotna opečnata fasada, oplemenitena z ornamentom iz glaziranih opek pokaže 
posodo cerkvene ladje, položeno v strukturo kompleksa. Ovalna cerkev je 
hkrati ladja, šotor in kupola. Kupola s svetlobnikom je simbolično zastopnik 
božjega, stavba okoli nje pa zemeljskega. Kot šotor je cerkev zbirališče 
vernikov. Kot ladja ima cerkev obod, ki je simbol potovanja skozi morje ži-
vljenja na zemlji proti cilju – nebeškemu Jeruzalemu. Robovi ladje so zaprti, 
zaviti, končni. Iz ladje je odprt en sam pogled - v nebo. Tako najsvetejši del 
cerkve zaznamuje intenzivno doživetje svetlobe.
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TINA JAKONCIC PIKULA, UDIA 
VRTEC BILJE

odgovorni projektant tina jakoncic pikula, UDIA
projektivno podjetje klima 2000, D.O.O.

soavtorji arhitektura maruša zorec, udia, uroš rustja, udia 
lokacija / leto izgradnje bilje, SLOVENiJa / 2016

velikost območja / objekta 2.437M2 / 654M2
tip objekta STaVBa Za iZOBRaŽEVaNJE

FOTOGRaF ROBERT BREMEC

S projektirano obliko in kompozicijo vrtca sem skušala doseči pravšnjo 
mero občutka za prostor ter v čim večji meri izkoristiti naravne danosti. 
Objekt vrtca je umeščen v ozko podolgovato zemljišče, na eni strani omejeno 
z obstoječo pozidavo, na drugi stani s poplavnim območjem. Prav te značil-
nosti zemljišča so narekovale postavitev vrtca čim južneje od vodotoka, 
tik ob severni fasadi obstoječega objekta osnovne šole. Nov objekt vrtca 
skuša biti v prostoru spoštljiv do obstoječe pozidave in ustvariti red v 
»kaotičnem« prostoru. Objekt je v večji meri bel in zadržan, vendar z detajli, 
ki otrokom omogočajo njegovo »kameleonsko« spreminjanje in prikazovanje 
njihove ustvarjalnosti, živahnosti in igrivosti.
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ŠPELA NARDONI KOVAČ, UDIA
DAMJANA ZAVIRŠEK HUDNIK, UDIA 
IZ MALEGA RASTE VELIKO, 
POL STOLETJA SLOVENSKIH VRTCEV
odgovorni projektant ŠPELa NaRDONI KOVaČ, udia, DaMJaNa ZaVIRŠEK HUDNIK, UDIa
projektivno podjetje ZAVOD DESSa, aRHITEKTURNI CENTER
lokacija / leto izgradnje LJUBLJaNa/2014 maRIBOR, CERKVENJaK, 
ŠKOFJa LOKa,PORTOROŽ/2015, ZaGORJE, GROSUPLJE, POLJČaNE/2016
velikost območja / objekta slovenija
tip objekta POTUJOČa RAZSTaVa SLOVENSKIH VRTCEV
FOTOGRAF BLaŽ JAMŠEK, ŠPELa NaRDONI KOVaČ

PREGLEDNA IN RETROSPEKTIVNA RAZSTAVA SLOVENSKIH VRTCEV PREDSTAVLJA DOSEŽKE
ARHITEKTURNEGA NAČRTOVANJA VRTCEV OD ZAČETKOV NAMENSKE GRADNJE DO DANES.
PRVA RAZSTAVA, KI PREDSTAVLJA TEMATIKO ARHITEKTURE VRTCEV PRI NAS, JE ZASNOVANA 
KOT POTUJOČA Z NAMENOM OPOZORITI ŠIRŠO JAVNOST NA POMEN NAČRTOVANJA STAVB ZA 
OTROKE, KI S SVOJO SENZIBILNOSTJO PREDSTAVLJAJO NAJZAHTEVNEJŠE UPORABNIKE 
ARHITEKTURE. OBENEM RAZSTAVA OPOZARJA NA PROBLEMATIKO PRENOV IN ENERGETSKIH 
SANACIJ S KATERIMI DANES ZA VEDNO IZGINJA KAKOVOSTNA ARHITEKTURA, KI SOUSTVARJA 
NAŠO KULTURNOIDENTITETO
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NAVOR D.O.O
DOM KRAJANOV ŠMARTNO

odgovorni projektant denis rovan, udia.
projektivno podjetje Navor, d.o.o

soavtorji DENiS ROVaN, UDia / KATJa SaJE, udia
lokacija / leto izgradnje ŠMARTNO V ROŽNi DOLINi, slovenija / 2015

velikost območja / objekta 690m2 / 834m2
tip objekta javna zgradba

foto denis rovan

Novi Dom krajanov, ki gosti knjižnico, večnamensko dvorano, sedež krajevne 
skupnosti ter KRAJEVNIH društev, je umeščen ob severnem robu VAŠKEGA TRGA 
PRED CERKVIJO V ŠMARTNEM V ROŽNI DOLINI. stavba je sestavljena iz dveh, v sredini, 
spojenih volumnov, ki z zamikom tvorita podaljšek trga. V večjem VOLUMNU 
je večnamenska dvorana z odrom, v manjši volumen je v priličju umeščena 
knjižnica, v kleti pa prostori krajevne skupnosti. vse vsebine povezuje široko 
stopnišče v dvovišinski avli. Zamik obeh volumnov je določen z gradbenimi 
linijami sosednjih stavb. TEM se prilagaja TUDI oblika in velikost stavbnih 
mas novega objekta. Večina vsebin je zato umeščena v spodnji etaži, utopljeni 
v teren. Zastekljene površine severne in južne fasade omogočajo poglede 
v notranjost stavbe TER s trga skozi stavbo v odprto krajino. Zadržana 
umestitev Doma krajanov in TRANSPARENTNO oblikovanje omogočata krajanom 
predstavitev dejavnosti in dogodkov V STAVBI, s čimer TA krepi skupno vaško 
življenje in identiteto kraja.
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OSKAR VIRAG, UDIA
IZTOK RAJŠTER, UDIA
RAZGLEDNI STOLP 
V LENDAVSKIH GORICAH
odgovorni projektant oskar virag, udia / gregor vreš, udika 
projektivno podjetje vires arhitekturni biro, d.o.o.
soavtorji OSKaR ViRaG, UDia / iZTOK RaJŠTER, UDIa
lokacija / leto izgradnje LENDaVSKE GORiCE / 2015
velikost območja / objekta 2.634 m2 /.456 m2
tip objekta JaVNa ZGRaDBa

STOLP SESTAVLJAJO RAVNI STEBRI, POSTAVLJENI V KROG, ZAVRTENI IN ZRCALJENI V MREŽO, KI
SPOMINJA NA MREŽO IZ ŠIBJA PLETENIH KOŠEV IN KOŠAR. POSLEDICA JE LAHKA IN ELE-
GANTNA. PROSOJNA KONSTRUKCIJA, NASTALA V IGRI Z RAVNIMI PALICAMI, ROTIRANIMI ZA 
DOLOČEN KOT IN PREZRCALJENIMI, KAR REZULTIRA MREŽNO LIJAKASTO STRUKTURO, KI JE 
OMOGOČILA TVORJENJE POTREBNEGA PROSTORA V PRITLIČJU IN POVEZANEGA RAZGLEDNEGA 
PROSTORA NA VRHU STOLPA.
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ROK POLES, UDIA
PRENOVA VILE ROŽLE

odgovorni projektant Rok Poles, udia
projektivno podjetje Domino inženiring, d.o.o., Velenje

lokacija / leto izgradnje Velenje, Slovenija / 2015
velikost objekta 333 m2

tip objekta javna zgradba

Občina Velenje je preuredila vilo Rožle v »Sončnem parku« v Velenju. Objekt 
je bil zgrajen v 30. letih 20. stoletja in je večkrat menjal namembnost 
(stanovanjska hiša, vrtec, prostor za različne dejavnosti). Prenova je bila 
funkcionalna (novo stopnišče, sanitarije), energetska (nova fasada in streha) 
ter likovna. Volumen objekta se je poenostavil, opustili so se napušči, 
dodala se je nadstrešnica za dogajanje na prostem. V okolici vile je bil 
rekonstruiran tlak iz velikih betonskih plošč v naključnem rastru, značilen 
za park. V objektu je dobila sedež Medobčinska zveza prijateljev mladine, 
zato se je pojavila želja, da se na zunanjščini pokaže, da je objekt namenjen 
mladim. Aplicirale so se geometrizirane, ploskovite megailustracije z liki 
mastodonta, pozoja in sonca, ki so povezani z Velenjem oz. Sončnim parkom. 
Tako je objekt dobil prepoznavno identiteto. 
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RAFAEL DRAKSLER, UDIA
JURIJ JANCAR, UDIG
DR.BRUNO DUJIC, UDIG
PRIZIDEK BIOTEHNIŠKI FAKULTETI, 
ODDELEK ZA LESARSTVO
odgovorni projektant rafael draksler, udia 
projektivno podjetje CBD, D.O.O.
soavtorji JURiJ JaNČaR, UDiG / DR.BRUNO DUJiČ, UDia
lokacija / leto izgradnje ljubljana, slovenija / 2015 
velikost območja / objekta 13231M2 / 542M2
tip objekta PEDaGOŠKO RaZiSKOVALNa STAVBa

objekt je zasnovan kot pritličen dimenzij cca 40 x 13,5 m, pri čemer je južni
(nižji del) namenjen kabinetom, severni (višji del) pa laboratorijem. Omenjene
prostore deli hodnik, ki je v celoti izveden z vidnimi križno lepljenimi 
ploščami,poseben izgled dajejo vrata kabinetov, ki so izvedena iz furnir-
jev 10 različnih drevesnih vrst, ki si sledijo od svetle proti temni barvi. 
Svetlobni pas v ločnistrehi nad hodnikom preko nadsvetlob spušča dnevno 
svetlobo, pretirano osončenost v poletnih mesecih pa omejujejo senčila, ki 
so nameščena pod pasom zasteklitve in se opirajo na ločnih nosilcih. Objekt 
je temeljen na AB temeljni plošči, preostala konstrukcija objekta je v celoti 
lesena, IZ KRIŽNO LEPLJENIH PLOŠČ. nOSILNE STENE SO IZVEDENE KOT ENOSTRANSKO
VIDNE, NA DRUGI STRANI PA IMAJO DODANO INŠTALACIJSKO RAVNINO. PREZRAČEVANA lesena
fasada, stavbno pohištvo ter okrogli leseni stebri SO izvedenI iz termično
modificiranega smrekovega lesa.v laboratorije in kabinete
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CURK ARHITEKTURA
PRIZIDEK OŠ KOLEZIJA

aVTORJi Jožica Curk u.d.i.a
Projektivno podjetje CURK aRHITEKTURa

soautorji Darja Dolenec abs. arh, Nada Korošec m.i.a.
Nina Peterkovič u.d.i.a

LOKaCiJA / Leto iZGRADNJE ljubljana, SLOVENiJa / 2014-15
Velikost območja / objekta 1.800 m2 / 660 m2

Tip OBJEKTa javna zgradba
Foto Blaž Zupančič

PRIZIDEK OSNOVNE ŠOLE KOLEZIJA JE ZGRAJEN MED OBSTOJEČO ŠOLO IN CESTO V 
MESTNI LOG. ZASNOVAN JE V &quot;L&quot; TLORISNI OBLIKI IN Z DODANIM ZASTEKLJENIM 
PREHODOM V OBSTOJEČO ŠOLO V OSI, KI JO JE ZASNOVAL ŽE PRVOTNI AVTOR OSNOVNEGA 
OBJEKTA ARHITEKT GREGA KOŠAK. OBJEKT JE PRITLIČEN, Z RAVNO STREHO, NA KATERI BO 
V DRUGI FAZI UREJENO OTROŠKO IGRIŠČE. OBSEGA 5 UČILNIC ZA OTROKE 1. IN 2. RAZREDA 
IN PRIPADAJOČE PROSTORE. IZHODIŠČE ZA NAČRTOVANJE JE BILA FUNKCIONALNA ZASNOVA 
OBSTOJEČEGA OBJEKTA, SMISELNA POVEZAVA KOMUNIKACIJ TER NAJUSTREZNEJŠA ORIENTA-
CIJA UČILNIC. PROSTORI SO SVETLI, Z VELIKIMI ODPRTIMI STEKLENIMI POVRŠINAMI. UČILNICE 
SE ODPIRAJO V ZELENI ATRIJ PROTI CESTI IN PREKO AVLE V NOTRANJI LESENI ATRIJ, KI JE 
NAMENJEN POUKU NA PROSTEM. NOTRANJA OPREMA SLEDI IDEJI SVETLEGA IN ODPRTEGA 
PROSTORA. KER JE PRIZIDEK NAMENJEN V PRVI VRSTI NAJMLAJŠIM OSNOVNOŠOLCEM, JE 
V OSREDNJEM DELU AVLE MEHKI KOTIČEK ZA POLEŽAVANJE, POČITEK IN SANJARJENJE. 
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PROF. JURIJ KOBE, UDIA
URŠA PODLIPNIK, UDIA
TANJA PAULIN, UDIA
MAJA KOVAČIČ, UDIA
PETER PLANTAN, UDIA
MINORITSKA CERKEV ZA POTREBE 
VEČNAMENSKE DVORANE
odgovorni projektant prof. jurij kobe, udia
projektivno podjetje atelier arhitekti d.o.o
soavtorji urša podlipnik, udia / tanja paulin, udia,
/ maja kovačič, udia / peter plantan, udia
lokacija minoritski kompleks, maribor 
leto izgradnje 2015
velikost območja / objekta 570 m2 / 678 m2
tip objekta javna zgradba

Minoritski samostan je v Mariboru leta 1784 kot mnogo drugih v cesarstvu 
razpustil cesar Jožef II. Od tedaj so prostori samostana z veliko cerkvijo 
služili za potrebe vojske in počasi propadali. Prenova Minoritske cerkve 
sodi v eno zaključnih faz preurejanja te zapuščine. Ker so bili v nivoju 
kripte pod sedanjimi cerkvenimi tlemi odkriti temelji stebrov romanske 
cerkve, je sedaj skoraj celoten tloris suterena z bogatim zgodovinskim 
pričevanjem dostopen tudi za publiko in za prireditve. Oba nivoja ločuje 
plošča, ki se konstrukcijsko nikjer ne dotika cerkvenih sten. V rob plošče 
je inkorporirana tudi vsa tehnologija, potrebna za funkcijo obeh nivojev 
celotnega prostora: gretje, prezračevanje, osvetljevanje in električno 
napajanje lučne in zvočne tehnike… V severni cerkveni fasadi je bil odkrit 
obsežen del velikega portala cerkve iz gotskega obdobja, katere tla so bila 
skoraj meter pod sedanjimi, baročnimi. Tako bo ob obisku Minoritske cerkve 
mogoče doživljati pripoved prostora o treh časovnih obdobjih.
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MOJCA GREGORSKI, UDIA
MIHA KAJZELJ, UDIA

MATIC LAŠIČ, MIA
VRTEC ŠOŠTANJ

aVTORJi MOJCa GREGORSKi, udia / MiHa KaJZELJ, udia / MaTiC LAŠiČ, Mia
Projektivno podjetje MODULaR arhitekti, d.o.o.

LOKaCiJA / Leto iZGRADNJE ŠOŠTaNJ, SLOVENiJa / 2014
Velikost območja / objekta 8755m2 / 3783m2

Tip OBJEKTa javna zgradba / VRTEC
Foto MiRaN KAMBiČ

16 oddelčni vrtec je umeščen na  ozko in dolgo parcelo, ki jo reliefno za-
znamuje višinska stopnja v terenu, obstoječa športna dvorana in zaščiten 
park vile mayer. Posebnost objekta je umestitev velike stavbne mase v 
občutljivo okolje. volumni-pari igralnic postavljeni na vkopano pritličje 
(motiv hišic v mestu, dvojčkov). Značilnosti objekta:  je inovativna prostorska 
organizacija, prehajanje med  igralnicami in zunanjimi terasami, premišljene 
zasteklitve, diagonalni pogledi med igralnicami, konzolne strehe (senčenje), 
občutek pritličnega objekta v etažI.
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KATJA ŽEPIC, UDIA
MAVRICA V BELI
odgovorni projektant KaTJA ŽEPiČ, UDIa
projektivno podjetje a.l.g.a
lokacija / leto izgradnje LJUBLJaNa, SLOVENiJa / 2015
velikost objekta 95M2
tip objekta iNTERiER STaNOVaNJa
foto nejc pernar

BELA BARVA IN MINIMALNI DETAJLI SO SPREMENILI STARO TEMNO STANOVANJE V ODPRTO IN 
ZRAČNO.  BELINA JE POSTALA PODLAGA ZA MAVRICO BARVNIH POUDARKOV IN UMETNIN, KI SO 
LASTNIČINA LJUBEZEN. VSTOPNI HODNIK SE JE SPREMENIL V GALERIJO TER SE VIZUALNO 
ODPRL IN POVEZAL Z BIVALNIM PROSTOROM, KI JE PRAV TAKO BOGAT Z UMETNIŠKIMI SLIKAMI. 
POMEMBEN DEL PREDSTAVLJA TUDI KNJIŽNA OMARA. KUHINJA JE ELEGANTNO SKRITA ZA 
OKVIRJEM V KATEREM JE PULT IN POLICA ZA ZELENJE. PREMIŠLJENO ZASNOVANI POHIŠTVENI 
KOSI SO VEČ INOMA IZDELANI PO MERI. IZBRANI KOSI DOPOLNJUJEJO CELOTNI KONCEPT 
TER VNAŠAJO BARVNE IN OBLIKOVNE POUDARKE. OSVETLITEV PROSTOROV IN IZBOR SVETIIL 
SOUSTVARJATA VZDUŠJE PROSTORA.
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jAn trošt, udiA 
Muzej nordijskih 
disciplin PlAnicA

odgovorni projektant jan trošt, udia
projektivno podjetje reset d.o.o.

soavtorji peter krapež, udia / marko ličen, udia
MATEJA LIČER, UDiA / NEJC TROŠT, udia

lokacija / leto izgradnje rateče - planica, slovenija / 2015
velikost območja / objekta 1500m2

tip objekta notranja oprema
FOTOGRAF miha bratina

Koncept Centra temelji na nadgrajevanju arhitekturnih linij in obstoječe 
konstrukcije. Spoštovanje konteksta je predstavljalo rdečo nit in vodilo 
pri celostni zasnovi centra, s posebno pozornostjo namenjeno detajlu. 
Zasnova Centra sledi krožni arhitekturni potezi, okoli centralnega ele-
menta – vetrovnika, ki v zamaknjenem nizu razstavnih panelov in vitrin vodi 
obiskovalca skozi kronološko urejen sklop vsebin. Razstavni elementi so 
zasnovani fleksibilno, razstavljivo in pomično, z mislijo na večnamensko 
in funkcionalno izrabo prostora. Cilj je bil ustvariti svetel, jasen in 
transparenten razstavni prostor, ki omogoča naravno osvetlitev celotnega 
prostora, obenem pa dopušča skoraj brezšivno integracijo interierja in 
obiskovalca s slikovito okolico. Multimedijski segment omogoča strnitev 
historičnih vsebin na manjšem prostoru, obenem pa preko igre sojenja 
smučarskih skokov obiskovalcu ponuja vseobsegajoče in celostno doživetje.
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Nekoč majhna podeželska hiša je z mlajšo generacijo uporabnikov dobila novo 
podobo in vsebino. Klet, kot zadnji branik preteklosti, je do pred kratkim 
še hranila vinarsko zgodovino. S spoštovanjem do tega spomina, poskuša 
oblikovanje družabnega prostora, ki po novem biva v njej, poudariti vez s 
preteklostjo na materialen in simboličen, a ne dobeseden način.

MATEJ BLENKUŠ, UDIA
KATJA CIMPERMAN, UDIA
ANJA CVETREŽNIK, UDIA
vinskA klet !režice
ODGOVORNi PROJEKTaNT MaTEJ BLENKUŠ, udia
Projektivno podjetje STUDiO aBiRO, d.o.o.
LOKaCiJA / Leto iZGRADNJE BREŽICE / 2015
Velikost objekta 25m2
Tip OBJEKTA notranja oprema stanovanjske hiše
FOTOGRAFije MiRaN KaMBič, abiro
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ALEKSANDER OSTAN, UDIA
PRENOVA STANOVANJA

ODGOVORNi PROJEKTaNT aLEKSaNDER OSTaN, udia
Projektivno podjetje aTELJE OSTaN PaVLiN, d.o.o.

aVTORJa aLEKSaNDER OSTaN, UDia iN NaTaŠa PAVLiN, UDia
LOKaCiJa POD GRaJSKiN GRiČEM, LJUBLJANA SLOVENiJa 

Leto iZGRaDNJE 2012-2014
Velikost objekta 45 m2 pritličje, 21 m2 klet

Tip OBJEKTa notranja oprema

Dialog med starim in novim predstavlja poseben ustvarjalni izziv, kjer ob 
natančnem branju obstoječega stanja odločimo, kaj je potrebno zaščititi in 
kaj nadgraditi. Ohranjamo kakovostne elemente starega, skupaj z njegovo 
nezamenljivo patino, spominom časa in ljudi. Z igro nasprotij med starim 
in novim, težkim in lahkim, stalnim in začasnim ter belim in pisanim ter v 
ravnovesju med včeraj in danes ustvarimo novo celoto. Za rešitev majhnega 
stanovanja smo odstranili nekaj sten, da smo dobili enovit prostor, ki je 
v zlatem rezu ter po višini s pomočjo lesenega podija, dveh starih omar 
in kuhinjskega jedra razmejen v dva dela, večjega bivalnega in manjšega 
spalnega. Kreativno smo predelali nekaj elementov starega pohištva ter 
ga v dialogu kombinirali z novim, s tem pa odprli tudi temo reciklaže »od 
zibke do zibke«. Za kopalnico in kletni atelje smo očistili in prezentirali 
tudi opečne velbe.
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5.5

ALEKSANDER OSTAN, UDIA
MESTNA MUZEJSKA ZBIRKA

ODGOVORNi PROJEKTaNT aLEKSaNDER OSTaN, udia
Projektivno podjetje aTELJE OSTaN PaVLiN, d.o.o.
aVTORJa aLEKSaNDER OSTaN, UDia iN NaTaŠa PAVLiN, UDia,VESNA 
MIHELJ, udiA
LOKaCiJa ROJSTNA HiŠA MiRANA JARCA, ČRNOMELJ, SLOVENiJA
Leto iZGRaDNJE 2011-2013
Velikost objekta 400m2
Tip OBJEKTa javna zgradba, notranja oprema

Bogato zgodovino mesta (od prazgodovine do sodobnosti) smo predstavili v
obliki muzejske zbirke v starem mestnem jedru Črnomlja (v treh etažah 
prenovljene rojstne hiše Mirana Jarca). Po temeljitem »branju stavbe« 
(pogledi, osi, razmerja, materiali, poslikave, detajli...) smo vzpostavili 
koncept »prostorskega jezika«, ki z nosilnimi eksponati na ključnih mestih z 
usmerjanjem pogledov obiskovalca vodi na poti skozi prostor in čas. Zaradi 
bogatih poslikav je bilo oblikovanje postavitve občutljivo: brez vrtanja in 
zakrivanja sten, z minimalni nosilci eksponatov in oblikovanimi svetlobnimi 
telesi, odmiki unikatnih vitrin in panojev od sten, preoblikovane maske za 
radiatorje iz vzorcev poslikav ipd.). Dva velika prostora sta osrediščena z 
maketami in baldahini, klopi in vitrine pa so večkrat povezane. Na opuščeni 
mansardi smo za 20. stoletje pridobili nov prostor: oblikovali smo ga lahko 
bolj svobodno, s prostostoječimi svetlobnimi telesi in z onduliranima stenama
(za vitirine in sediščne niše)
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ARIANA FURLAN PRIJON, UDIA
ADAPTACIJA KLETNEGA

PREDPROSTORA
ODGOVORNI PROJEKTANT ariana Furlan Prijon, udia

Projektivno podjetje PRiMa, d.o.o.
SoaVTORJI Miran Mohar, akad. Slikar

LOKaCIJA / Leto IZGRaDNJE Resljeva 16, Ljubljana / 2014
Velikost območja / objekta 40m2

Tip OBJEKTa oprema poslovnih prostorov

Poslovni prostori podjetja ITEM se nahajajo v kleti meščanske stavbe iz konca 
19.stoletja, na Resljevi cesti v Ljubljani. Predprostor je bil degradiran z 
razvodom inštalacijskih cevi in vidnih elektroinštalacij pod stropom. V okviru 
minimalne investicije so moteči elementi cevi uporabljeni za oblikovanje 
novih volumnov, ki kot svetlobna skulptura preoblikujejo obstoječ strop. 
Vrata v poslovne prostore so obdelana z grafikami, povezanimi z dejavnostjo 
podjetja. Nova oprema je mešanica historično in sodobno oblikovanih elementov
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ANDREJ MLAKAR, UDIA
OPREMA PROTOKOLARNEGA DVORCA
odgovorni projektant andrej mlakar, udia
projektivno podjetje Krog d.o.o
lokacija / leto izgradnje Vipolže, Goriška Brda, Slovenija / 2015
velikot objekta 1760 m2
tip objekta Vila Vipolže

V izhodišču smo opustili kakršnokoli spogledovanje s historičnim izročilom, 
saj zanj ni bilo podlage. Vila je v preteklosti služila veliko različnim 
namenom in v njej že dolgo ni več nobene prvotne opreme. Izhajali smo iz 
elementarnega principa oblikovanja in zavestno omejenega nabora materialov 
in barv. Pomembno se nam je zdelo, da dimenzije projektirane opreme in njena 
razporeditev ustrezajo merilu vile. Močan akcent prostorom dajejo veliki 
kamini. Leseno pohištvo (fotelji, mizice, pulti, ogledala, omare, postelje, 
obešalniki …) je iz macesnovih lepljenih panelov, ki barvno sovpadajo z 
materiali in barvami, ki po prenovi dominirajo v stavbi. Fotelji so tapecirani 
v naravnem usnju, mize so na kovinski konstrukciji iz nerjavnega jekla. 
Vsi elementi opreme so projektirani, razen stolov, ki so iz serije »chairik« 
oblikovalca Erica Magnussena. 
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JURE HROVAT, MIA 
ANA KOSI, UDIA 
ANA KREČ, MIA

9 OKVIRJEV
odgovorni projektant JURE HROVaT, mia
projektivno podjetje SVET VMES, d.o.o.

soavtorji aNa KOSi, udia / aNa KREČ, mia
lokacija / leto izgradnje LJUBLJaNa, SLOVENIJa / 2015

velikost objekta 58m2
tip objekta iZOBRAŽEVALNi OBJEKT

fotograf MaTEVŽ PaTERNOSTER

S prenovo vhodne avle na Gimnaziji Poljane je izpostavljena kvalitete 
obstoječe historične lupine, v katero je vstavljen nov stopničast betonski 
podij – razstavna površina z devetimi jeklenimi prostorskimi okvirji s 
transparentnimi polnili. Elegantna črna, na prvi pogled skoraj krhka geome-
trijska telesa spominjajo na abstraktno umetnino, ki spodbuja k prostorski 
manipulaciji in postavitvi različnih šolskih razstav.
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KATJUŠA KRANJC, UDIA
LUTKOVNO GLEDALIŠČE LJ
odgovorni projektant KaTJUŠA KRaNJC, udia
projektivno podjetje RaKETA, d.o.o.
soavtorji ROK KUHAR, udia
lokacija / leto izgradnje LJUBLJaNa, slovenija / 2015
velikost območja / objekta 266m2
tip objekta javna stavba / gledališče
FOTOGRAF Žiga lovšin

Vstopni lobby Lutkovnega gledališča Ljubljana je prostor vmes. Svet med 
resničnostjo in domišljijo. S svojo bogato likovno podobo počasi briše 
mejo med resničnim in domišljijskim. Mlade obiskovalce vabi, da vstopijo v 
kraljestvo domišljije in se ji prepustijo. Prenova vhodnega dela LGL je tudi 
funkcionalna obogatitev. Tlorisna sprememba je prinesla novo večnamensko 
dvorano, ki služi kot lobby, dvorana za bralne vaje, občasno razstavišče, 
prostor za izvajanje lutkovnih delavnic, prostor otroškega druženja ...
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KATJUŠA KRANJC, udiA
SKIN / dermAtologijA

odgovorni projektant KaTJUŠa KRaNJC, udia
projektivno podjetje RaKETa, d.o.o.

soavtorji ROK KUHaR, udia
lokacija / leto izgradnje LJUBLJaNa, slovenija / 2016

velikost objekta 120m2
tip objekta dermatološka ordinacija

FOTOGRaF miran kambič, Žiga lovšin

Kot koža ovija skelet telesa, tako lesena stena ovija obstoječo gradbeno 
konstrukcijo osrednjega prostora dermatološke ambulante. Prostor, v katerem 
nosilna kons trukcija določa tlorisno zasnovo, je zmehčan z v alovito steno, 
ki za sabo skriv a servisne prostore. V izogib pretirani s terilnosti, barvno 
kompozi cijo v ambulant ah tvorijo topli odtenki sive ter bele in seveda les, 
le redko uporabl jeni material v zdravstvenih ustanovah. Veliko je tud i 
različnih teks tur, ki – tako kot lepa koža – kliče jo po dotiku..
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Hotel radisson blue Plaza stoji tik ob obvoznici, na samem robu območja 
BTC. Kot tak ponuja zatočišče mnogim poslovnežem, ki se središču Ljubljane 
raje izognejo. Vanj se naselijo tudi velike skupine turistov, ki se v mesto 
vozijo s svojimi avtobusi. Pridejo tudi nakupov željni obiskovalci, ki po 
napornem dnevu omagajo in potrebujejo prenočišče. izhodiščna arhitektura 
je oblikovana zelo asketsko in prečiščeno, zaradi velike količine stekla pa 
tu in tam skoraj hladno. z izbiro, materialov in strukturiranjem stropnih ter 
stenskih oblog je prostor načrtno mehčan. Hotel je velik in skozi njegovo 
preddverje se sprehodi veliko tujih gostov. Zato je želja z oblikovanjem 
javnega dela – lobija in restavracije – goste spomniti, da se nahajajo v 
kreativno močni prestolnici. izkoristili smo čim več domačih znanj, za to je 
vse od pohištva, stolov, luči do podrobnosti, ki naredijo prostor – oblikovano 
in izdelano v Sloveniji.

KATJUŠA KRANJC, udiA
rAdisson !lue PlazA
odgovorni projektant KaTJUŠa KRaNJC, udia
projektivno podjetje RaKETa, d.o.o.
soavtorji ROK KUHaR, udia
lokacija / leto izgradnje LJUBLJaNa, slovenija / 2012
velikost objekta 1520m2
tip objekta hotel

5.11
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DARJA VALIČ, udiA
OPREMA STANOVANJA MMM

odgovorni projektant DaRJa VaLIČ, udia
lokacija / leto izgradnje CELJE, slovenija / 2016

velikost objekta 80 M2
tip objekta STaNOVaNJE v dveh etažah

FOTOGRaF aRHiTEKTka

atmosfera južnih sončnih žarkov, ki preko krošenj bližnjega parka prodira 
v prostor in riše umirjeno geometrijo senc in odsevov na stenah ob oknih je 
bila dragocenost, ki smo ji napravili z ureditvijo opreme preprosto šatuljo. 
Obdržali smo bukov parket in oblogo stopnic iz lepljenca. Le to smo prenovili 
in s senčno fugo oddaljili od bele stene. Vežo smo oblekli toplo, da ustvarja 
zavetje, z ogledali pa smo poudarili lok betonskega stopnišča in odprli 
prostor. Ozka kuhinja je dobila širino z visokim sijajem belih front, proti 
bivalnemu delu pa smo jo zaključili z lesom - do višine pulta. Niše pod okni 
smo umirili z masko radiatorjev. Ozko dolgo kopalnico smo prečno zamejili 
na servisni in sprostitveni del. Fibonačijev ritem nam je omogočil skrivanje 
nujnih izjem v zvezne poteze – ograja stopnišča, razpored stropnih svetilk, 
delitev oblog , prečke vitrin... Vzdušje prostora spominja na naročnikoma 
ljubo Dansko.

5.12
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LENKA KAVČIČ, udiA
ANA STRUNA BREGAR, udiA
LUTKOVNI MUZEJ 
notrAnjA opremA
arhitektura in gradbene konstrukcije MaJDa KREGaR, udia 
in MIHa KERIN, udia
Projektivno podjetje ambient
Celostna grafična podoba ilovarStritar
Vizualna zasnova prostorsko-umetniških instalacij 
in ilustracij Silvan Omerzu
Izbor gradiva ajda Rooss, Nadja Ocepek, 
Matjaž Loboda, Zala Kalan
lokacija / leto izgradnje LJUBLJaNa, slovenija / 2015
velikost območja / objekta 300m2
tip objekta JaVNi KULTURNi OBJEKT
FOTOGRaF MIRaN KaMBIČ

Oblikovalska zasnova muzeja je preprosta in dramaturgija ogleda premišljena. 
Interjer se v treh nivojih počasi gradi proti slemenu. Pot vodi obiskoval-
ca po eni strani prek pregleda zgodovinskega, tehničnega in estetskega 
razvoja lutkarstva, po drugi pa ponuJA individualno, analogno izkušnjo. 
Stik z lutkami in njihovimi mehanizmi je neposreden. Muzejska oprema je 
brez vizualnega balasta in z velikim poudarkom na uporabniški izkušnji. 
Oblikovno izstopa dolg časovni funkcionalni trak v veliki muzejski vitrini. 
Trak z minimalno arhitekturno govorico visi nad steklenimi tlemi, skozi katera 
lahko obiskovalec vidi v spodnji nivo gradu. TRAK lutkam zagotAVLJA trdna 
tla pod nogami. Hkrati interpretira posamezne višine odrov, na katerih so 
se odvijale razstavljene predstave, in z zapogibi ustvari intimne ambiente, 
v katere so umeščene izbrane lutkovne družine

5.13
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LOKALNI PRIDELOVALCI HRANE V SAVLJAH, KLEČAH IN NA JEŽICI SO VELIKA PRILOŽNOST ZA
PREBIVALCE SOSESKE RUSKI CAR NA OBROBJU LJUBLJANE. POT DOBROT VODI DO KMETIJ
V ZALEDJU URBANEGA NASELJA, KJER JE MOGOČE KUPITI SVEŽE DOMAČE PRIDELKE TAM,
KJER SO BILI PRIDELANI. POT JE OZNAČENA S TALNIMI OZNAKAMI TER S TABLAMI, KI SO 
POSTAVLJENE V SREDIŠČU SOSESKE, OB OSNOVNI ŠOLI IN VRTCU, V PARKU, V SREDIŠČU 
VASI,... VODI PO ULICAH IN CESTAH TER PO KOLOVOZNIH POTEH MED NJIVAMI IN TRAVNIKI

DAMJANA ZAVIRŠEK HUDNIK, UDIA
ŠPELA NARDONI KOVAČ, UDIA

POT DOBROT -
MED MESTOM IN VASJO

ODGOVORNi PROJEKTaNT DaMJaNa ZaVIRŠEK HUDNIK, udia 
ŠPELa NaRDONI KOVaČ, UDia

Projektivno podjetje pobuda skupaj na ploščad!
SoaVTORJI aLENKA KREČ BRICELJ

LOKaCIJA / Leto iZGRaDNJE ljubljana, SLOVENIJa / 2014
Velikost območja / objekta 10 km

Tip OBJEKTa označitev SPREHaJaLNE poti
Foto marko klemen, Damjana ZaViRŠEK HUDNiK, robert pajnič

7.1
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AljošA DeklevA, udiA, M.ARCH. (AA DIST)
TinA Gregorič, udiA, M.ARCH. (AA DIST)
DAvor KAtušić, diA, MA (BIA)
JAnA Kocbek, udiA
Jurij SadAr, udiA
Boštjan VugA, udiA, GRAD DIP (AA)
MArko Studen, udiA M.SC.
Boris MAtić, udiA
MihA Dobrin, udiA
Tomaž Krištof, udiA
o!NOVA SLOVENSKE CESTE v lju!ljani
odgovorni projektanti aLJOŠA DEKLEVa, JaNa KOCBEK, 
BOŠTJaN VUGa, MaRKO STUDEN
projektivna podjetja DEKLEVa GREGORiČ aRHiTEKTi, d.o.o., 
2K aRHiTEKTONSKi URED, d.o.o., SaDaR+VUGa, d.o.o.,
SCaPELaB, d.o.o., STUDiO KRiŠTOF, d.o.o.
lokacija / leto izgradnje ljubljana, slovenija / 2015
velikost območja / DOLŽiNA PRENOVLJENEGa DELa 14.000 m2 / 430m
tip objekta urbana ureditev
FOTOGRaF miran kambič

Projekt nove Slovenske CESTE V LJUBLJANI JE ZASNOVAN na najsodobnejših kon-
ceptih v oblikovanju javnega prostora. Nekadnja štiripasovna cesta je bila 
s prenovo preobražena v osrednjo mestno avenijo, NA KATERI PROMET POTEKA PO 
NAČELIH T.I. “SHARED SPACE-A”, V KATEREM SI RAZLIČNI UDELEŽENCI V PROMETU PROSTOR 
DELIJO IN SI GA NE UZURPIRAJO. Ulica je razdeljena NA tri pasove, z betonskim 
voziščem in tlakovanimi površinami za pešce. Preobrazba ULICE se je zgledovala 
po avenijah večjih evropskih mest, KI SO vedno označene z dvema ključnima 
elementoma – vertikalnim in horizontalnim, V tem primeru Z drevoredOM MALEGA 
JESENA in geometrijskiM vzorCEM tlaka PLOČNIKOV. DREVORED JE UMEŠČEN Na 
vzhodno stran ulice, kJER BO OBISKOVALCE ŠČ ITIL PRED MOČNIM Popoldanskim 
soncem. Kombinacija tlakovcev dveh barv in oblik ustvarja geometrijski 
vzorec, ki z vtisom preproge povečuje dimenzijo URBANEGA prostora.
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Rok Poles, udiA
IGRIŠČE OB TRESIMIRJEVEM PARKU 

odgovorni projektant Rok Poles, udia
projektivno podjetje Domino inženiring, d.o.o., Velenje

soavtorji barbara debevec, udia / lara melon, udia / jure melon, udia
lokacija / leto izgradnje Šoštanj, Slovenija / 2015

velikost območja / objekta 4.400 m2
tip objekta krajinska ureditev

Ob obstoječem Tresimirjevem parku (otroškem igrišču) je Občina Šoštanj 
postavila dodatno rekreacijsko območje z igrišči za ulično košarko, odbojko 
na mivki, baliniščem, street workoutom, ruskim baliniščem, zunanjim fitnesom 
in balvanoma za plezanje. Zahteva naročnika je bila, da se ob izvedbi igrišča 
ne sme podreti nobeno drevo (na območju sta nekoč stala stanovanjska bloka, 
porušena zaradi ugrezanja - tam rastejo mogočna polstoletna drevesa, pa 
tudi manjša drevnina). Program je bil umeščen na zelenice, obkrožene s 
fluidno potekajočimi asfaltnimi potmi, ki omogočajo rolanje in kotalkanje 
v pentljah. urejena je bila javna razsvetljava območja ter reflektorska 
razsvetljava igrišč, postavljene klopi, pitnik, tuš, kontejner s sanitarijami 
in lopa za balinarje (oba z leseno fasado) ter umetni griči, ki služijo za 
sankanje ali kot tribune za spremljanje iger. Za preprečevanje vandalizma 
je bilo območje ograjeno.

7.3
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ROK ŽNIDARŠIČ, udiA  
MIRSAD BEGIĆ, AkAd.kip.
SPOMENIK FABIANIJU
odgovorni projektant ROK ŽNiDaRŠIČ, udia
projektivno podjetje MEDPROSTOR d.o.o.
soavtorji SaMO MLaKaR, udia, klara bohinc abs.arh.
lokacija / leto izgradnje LJUBLJaNa, slovenija / 2016
velikost območja 170m2
tip objekta urbani prostor
FOTOGRaF rok žnidaršič

Spomenik in njegov podstavek predstavljata hojo po robu, dialog igrive 
sodobnosti in poklona dediščini. Hommage Fabijaniju skozi materialnost 
in razumljivost konstrukcije. Oblika povzema arhitekturne vzore in kon-
strukcijske inovacije, kot je vidna jeklena okenska preklada pri dunajski
artarii, ki jo Fabiani uporabi v večih delih zgodnjega opusa. Kvadratna arma-
turna mreža se kot oblika spogleduje z vzorci zgodnjega obdobja ustvarjanja, 
tako fasad kot urbanizma severnega centra Ljubljane. Bledo rumena barva 
podstavka kaže na pomembno vlogo Fabianija, arhitekta monarhije, priznanega 
arhitekturnega strokovnjaka. Spomenik je pomnik razvoja mesta, ki se s 
smerjo poklanja notranjemu mestnemu obroču. Z merilom nagovarja tako pešce 
kot promet. Z velikimi črkami se ime izpisuje proti Roški cesti, spominska 
plošča na hrbtu spomenika pa nagovarja merilo pešca. V prerezu podstavka 
se izrisujejo palmete, ki spominjajo na secesijske ali baročne oblike.

7.4



111110

ANDREJ MLAKAR, udiA
SPOMINSKI PARK Z 

OBELEŽJEM NA KOPIŠČU
odgovorni projektant andrej Mlakar udia

projektivno podjetje Krog d.o.o.
soavtorji Mohor Kordež, udia

lokacija / leto izgradnje Kopišče, Kamniška Bistrica, Slovenija / 2015
velikost območja 1900 m2

tip objekta Spominsko Obeležje
fotografije Miran Kambič

Leta 2014 je Občina Kamnik razpisala natečaj za ureditev spominskega 
parka, kjer sta v območju parka gomili s posmrtnimi ostanki pobitih po drugi 
svetovni vojni. Žrtve so bile pretežno črnogorske narodnosti. Rešitev, ki je 
bila izbrana na natečaju, je v sekularni simboliki poudarjala posvečenost 
prostora – obeležje je bilo v obliki slavoloka z baldahinom. Po natečaju se 
je izkazalo, da je eksplicitna želja naročnika iz Črne gore, da je obeležje 
v obliki kapelice z določenim ekumenskim značajem, saj naj bi pokopani bili 
različnih ver. Tipološko smo izbrali tip objekta, ki spominja na znamenje, 
ki je pogost element slovenske krajine in v katerem je mogoče opraviti 
priložnostni obred. Objekt naj bi bil lahkoten in vključen v okolje, ki ga 
tvorijo smrekov gozd in skalnati hribi. Imeli smo srečo, da so po natančno 
izrisanih načrtih in detajlih tudi izbrani izvajalci dela izvedli svojim 
strokam v ponos. Tako kot zlatar iz kosa zlata s pozornim oblikovanjem 
in natančnim delom izdela novo žlahtnost – nakit, smo želeli iz »navadnih« 
materialov narediti malo hišo z veliko arhitekturo.

8.1
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Rok Poles, udiA
Prenova TrgA svo!ode
odgovorni projektant ROK poles, udia 
projektivno podjetje Domino inženiring, d.o.o., Velenje
lokacija / leto izgradnje Šoštanj, Slovenija / 2015
velikost objekta 4.300 m2
tip objekta urbani prostor

Trg svobode je nastal v 50. letih 20. stoletja ob gradnji nove občinske stavbe 
v Šoštanju. V zadnjem času so trg uporabljali predvsem kot parkirišče. S 
prenovo ga je Občina Šoštanj ponovno namenila pešcem in različnim aktiv-
nostim. Zamenjani so bili tlak, svetila in ozelenitev, nameščene nove klopi, 
urejeno stopnišče in tribune pred občinsko stavbo. Med prenovo najdeni 
vodnjak je postal del trga. Urejen je bil tudi dostop do občine za gibalno 
ovirane. Ker je šlo za poseg v zavarovano trško jedro Šoštanja, je bil poseg 
usklajen z ZVKDS OE Celje. Osrednji del trga je tlakovan kot preproga v 
dnevni sobi mesta in ostaja prazen prostor za dogajanja. Stranska piaceta 
bo z ozelenitvijo dobila zeleno streho. Rekonstruirana je bila zelena 
stena jagnedov - severna stranica trga. Vzpostavljene so bile manjkajoče 
ali prekinjene povezave v prostoru. Naknadno je bil s trga umaknjen tudi 
ves mirujoči promet.

8.2
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Projekt s čiščenjem prostora, odstranitvijo nevarnih in drugih odpadkov 
ter z novimi, minimalnimi posegi skuša vrniti nekdanji karakter barjanske 
krajine na pragu mesta in pomeni nov vhod v Krajinski park Ljubljansko barje.
Vsa kvalitetna odrasla vegetacija se ohranja, odstranjuje se tujerodne 
rastlinske vrste (japonski dresnik, kanadska zlata rozga). Možnost urejenega 
urbanega samooskrnega kmetijstva/ vrtičkov v neposredni bližini mestnega 
središča pomeni za mesto reinterpretacijo uporabe barjanskega prostora 
na pragu mesta. Vsa nova urbana oprema je zasnovana iz ožganega masivnega 
macesnovega lesa slovenskega izvora, elementi velikih dimenzij so odporni 
na vandalizem.Celotno območje je zasnovano kot odprt zeleni javni prostor, 
namenjen sprehajalcem in kolesarjem.

8.3

ROK ŽNIDARŠIČ, UDIA
SAMO MLAKAR, UDIA

KLARA BOHINC, ABS.ARH.
 ANDRAŽ KERŠIČ, ABS.ARH.

MARTIN KRUH, ABS.ARH. 
ALJOŠA LIPOLT, ABS.ARH. 

DINO MUJIĆ, ABS.ARH.
TAMARA NÉMETH, ABS.ARH.

MESTNI PARK RAKOVA JELŠA

odgovorni projektant ROK ŽNiDaRŠIČ, udia
projektivno podjetje MEDPROSTOR d.o.o.

lokacija / leto izgradnje LJUBLJaNa, slovenija / 2015-2016
velikost območja 136.000m2

tip objekta krajinska ureditev
FOTOGRaF andraž keršič, martin kruh, tamara néMETH
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Damjan Bradač, UDIA
Cerkev sv.Petra in Pavla
proj. podjetje elea ic d.o.o.
sodelavci BRANKO SODEC UDIA, LEONOR MARIA COUTINHO BSC.ARCH
fotografija DAMJAN BRADAČ
lokacija SPODNJA SLIVNICA, GROSUPLJE
velikost območja 25 X 28 m
tip objekta ARHITEKTURA

8.4

Cerkev Sv. Petra in Pavla datira v 1. polovico 16. stoletja, prvotnemu objektu 
so kasneje prizidali zvonik in zakristijo. Ima banjasto obokano ladjo ter 
zvezdasto obokan prezbiterij, sklepniki ter freskami (dat. okoli 1530). Cerkev 
s pokopališčem dvignjenim nad nivo ceste je obdajal dotrajan razpadajoč 
zid, kI je v sklopu nove cestne ureditve prenovljen.

Nov zid sledi liniji obstoječega. Dodana zaloma tvorita nišo v katero je v osi 
cerkvenega vhoda vstavljeno novo stopnišče. To ustvari prehod med javnim 
prostorom ulice ter zasebnim pokopališča. V Zid so vstavljene odprtine ter 
vrata z ornamentno rešetko, katera omogoča delno zastrte poglede proti 
vasi. Desno od vhoda je pozicionirana kapelica.
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Rex malo posteljico, ki jo lahko uporabite tudi 
kot odlagalno površino, smo izdelali iz izbranih 

naravnih materialov. 

www.rex-kralj.com
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PODJETJE, KI ŽELI Z IR-OGREVANJEM POMAGATI DO 
VEČ ZDRAVJA, PRIHRANKOV IN KAKOVOSTI BIVANJA

Pisalo se je leto 2008, ko je uradno nastalo podjetje Ekosen, danes najve!ji ponudnik IR-ogrevanja v Sloveniji, ki postaja pravi 
hit tako pri nas kot drugje po svetu. Samo v Sloveniji ga uporablja ve! tiso! navdu"enih uporabnikov. Zgodba o nastanku in 
prodoru IR-ogrevanja v Sloveniji v resnici sega desetletja nazaj, ko je ustanovitelj podjetja in njegov sedanji direktor Ale" Babi! 
iskal u!inkovite re"itve, da bi ljudem pomagal do prihrankov.

Ogrevanje je velik stro"ek, zato se je seznanil s takrat priljubljenimi re"itvami, kot 
je na primer toplotna !rpalka, ki si je utirala pot med popularne na!ine ogreva-
nja. Kljub manj"i porabi sicer zahteva veliko naloΩbo, lahko pa tudi visoke stro"ke 
vzdrΩevanja. Po naklju!ju je nato sli"al za nekak"ne plo"!e, ki lahko pri ogrevanju 
ogromno prihranijo, hkrati pa niso draga naloΩba. Sli"alo se je skoraj prelepo, da 
bi bilo res, vendar je bilo jasno: !e je resni!no, bo spremenilo na!in ogrevanja. Ta-
koj se je pojavilo ne"teto vpra"anj, ki nam jih danes zastavljajo na"e stranke: ali 
res deluje, kako deluje, zakaj potem ni prisotno povsod, kaj pa tveganja, kak"na 
je pravilna uporaba, ali lahko kaj izbolj"amo, kateri produkt je najbolj"i � Takrat 
odgovorov nismo imeli. Danes jih lahko veliko preberete na na"i spletni strani 
www.ekosen.si.

Za!ela so se testiranja in iskanje odgovorov. Testiranja so pokazala, da produkt 
deluje celo bolje od pri!akovanj, zato se je Ale" odlo!il, da ga ponudi prvim stran-
kam. S tem je dobil dovolj izku"enj in dodatno potrditev, da IR-ogrevanje res 
deluje. Nastalo je podjetje Ekosen, katerega poslanstvo je, da ljudem z zdravimi 
in var!nimi produkti omogo!i prihranek. Poglabljanje v IR-ogrevanje se je na-
daljevalo in privedlo do to!ke, ko je znanje o njem preseglo raven znanja drugih 
podobnih podjetij. Ogromno podatkov so prispevale stranke, narejenih je bilo 
ne"teto "tudij, primerjav, testov, ki so privedli do novih spoznanj, ta pa do novih 
vpra"anj, in kar je najbolj pomembno – do novih re"itev in izbolj"av. Vse to znanje 
pomeni tudi, da smo izbrali najbolj"e produkte in da sodelujemo pri njihovem ra-
zvoju in na!rtovanju. Na nas se obra!ajo vodilni proizvajalci in tudi konkuren!na 
podjetja – veliko njihovih lastnikov se je z IR-ogrevanjem seznanilo ravno pri nas. 
Veseli nas, da ponujamo ogrevanje, ki je lahko celo zdravo. $tudije kaΩejo, da ima-
mo re"itev za pojav vlage in plesni, ki sta pogosta gosta v sodobnih prostorih.

Podjetje Ekosen je ali "e bo del nekaj izredno zanimivih razvojnih projektov. 
Kmalu bo tako zaklju!en in na MOS-u predstavljen nov na!in upravljanja IR-
-ogrevanja, ki prina"a dodatne, povpre!no 25% prihranke energije. Podjetje je 
edinstvena trgovina, ki poslu"a svoje stranke, zato pozna njihove potrebe in zanje 
razvije ali poi"!e produkte, ki jih potrebujejo. 
A izbolj"ave produktov niso najbolj pomembne. Eni najve!jih izzivov so bili pra-
vo!asno in pravilno svetovanje strankam, izdelava re"itev in strokovna montaΩa. 
Dodatna oteΩevalna okoli"!ina za re"evanje izzivov je bila hitra rast obsega po-
slovanja. Zahtevala je ustrezen poslovni model, ki smo ga v podjetju Ekosen tudi 
izdelali in uvedli. Model omogo!a, da vsaka stranka dobi odzivno in kakovostno 
svetovanje, produkte, ki jih potrebuje, ter druge storitve, kot sta montaΩa in servis 
na najvi"ji ravni. Vse to nam omogo!ajo investicije v sodobne sisteme poslovanja, 
redna izobraΩevanja in izbira na"ih sodelavcev.
$irjenje na tuje trge je naravna posledica dobrega dela. Pri tem se uporablja fran"i-
zni sistem. Tako na"e produkte uspe"no trΩimo "irom EU in Balkana.

kaj je ir-ogrevanje?

%eprav malokdo "e ni sli"al za IR-ogrevanje, bomo te razmeroma nove re"itve 
ogrevanja na kratko predstavili.
Poznamo tri na!ine prenosa toplote: konvekcija, kondukcija in prenos preko elek-
tromagnetnega valovanja. Slednji poteka v svetlobnem spektru, ki je tik pod rde-
!o barvo, zato se ta valovna dolΩina imenuje infrarde!e valovanje. Od tu kratica 
IR. Po principu »Sonce greje Zemljo« IR lahko razdelimo na tri razli!na obmo!ja, 
ki jih imenujemo IR-A, IR-B in IR-C. Sonce ve!ino energije prenese do Zemlje v 
obliki IR-A valovanja, ki nato preide v IR-C. Prakti!no vse okoli vas, z vami vred, 
oddaja toploto preko IR-C valovanja – vklju!no s sistemom IR-ogrevanja Sunli-
fe. To je zelo pomembno, saj samo ta valovna dolΩina prina"a najve!je prihranke 
in druge pozitivne u!inke IR-ogrevanja. Pri IR-ogrevanju toplota najprej segreje 
predmete, ti pa nato delujejo kot nizkotemperaturni radiatorji. Ker so predmeti 
enake ali ve!je temperature kot zrak, lahko tak"no ogrevanje ustvari naravno izo-
lacijo v va"em objektu (toplota potuje od toplega proti hladnemu, sicer ne), torej 
ogrevanje deluje kot izolacija v prostoru, kar je posebnost IR-ogrevanja. Prav tako 
se skoraj ustavi gibanje zraka in s tem prahu v prostorih, kar cenijo ljudje z di-
halnimi teΩavami in alergijami. Toplota je enakomerno razporejena po prostoru, 
tla so ogreta podobno kot pri talnem gretju. Ker ni izvora vro!ega zraka, se ta ne 
nabira pod visokimi stropovi. IR-ogrevanje je tako edini izbor v velikih halah in 
hangarjih. Ker prepre!uje nastanek kondenzacije, lahko re"i veliko primerov vla-
ge in plesni, prav tako ga priporo!a UNESCO za ogrevanje cerkva. V kopalnicah je 
nenadomestljiv na!in ogrevanja za maksimalno udobje, lahko ga dobite v obliki 
slike, ogledala, steklene plo"!e ali celo okna.

Več upora"niških izkušenj v pisani in video 
o"liki na www.ekosen.si.



kako do nas?
Pokli!ite na 080 30 10, pi"ite na info�ekosen.si ali nas obi"!ite nas v Ljubljani, salon BTC, 
#martinska 152 G, Ljubljana (nasproti trgovine Hofer) oziroma salonu v Mariboru, Ulica 
Eve Lov"e 19 (pri hotelu Betnava), od ponedeljka do petka med 9. in 16. uro. Zaradi veli-
kega povpra"evanja in zagotavljanja kakovosti svetujemo, da se prej dogovorite za ter-
min na na"i brezpla!ni "tevilki ali preko elektronske po"te. Vabljeni tudi na na"o spletno 
www.ekosen.si in na profil na Facebooku, kjer imamo Ωe 13.350 sledilcev – med njimi je 
tudi veliko uporabnikov IR-ogrevanja Sunlife –, in kjer dobite veliko odgovorov na va"a 
vpra"anja. Letos smo tudi pove!ali ekipo, ki se Ωe veseli, da vam predstavi na"e re"itve, ki 
vam bodo prinesle udobje in prihranke.

O G L A S N O  S P O R O Č I L o

Zakaj je IR-ogrevanje ekonomično?

Prihranki pri ogrevanju zna"ajo do 60 %, vendar to ni edini razlog ekonomi!nosti 
IR-ogrevanja.
Vzemimo kot primer zelo popularno toplotno !rpalko zrak-voda in sistem IR-
-ogrevanja Sunlife za dobo ogrevanja 25 let, za novo gradnjo s 130 m2 ogrevalne 
povr"ine; "tiri!lansko gospodinjstvo, sodobna izolacija, lokacija Ljubljana. IR-
-ogrevanje se uporablja stalno, kot glavno ogrevanje – dnevni in no!ni reΩim (21 
in 18 stopinj Celzija), energent elektrika. Pri tem upo"tevajmo podatke o dejanski 
razliki v porabi glede na anketo, opravljeno z uporabniki obeh sistemov. V pri-
meru pravilnega upravljanja z IR-sistemom Sunlife je poraba za ogrevanje z njim 
manj"a.
Opomba: Zaradi enostavnosti ne upo!tevamo razlik zaradi inflacije ali dviga padca cen ozi-
roma vseh moΩnih stro!kov – to lahko izra#unate sami –, saj so pomembna razmerja in ne 
vplivajo na bistvo izra#una.

Toplotna !rpalka zrak-voda: investicija z radiatorji okoli 12.000 EUR, predvide-
na povpre!na poraba na sezono s porabo za toplo vodo zna"a okvirno 430 EUR, 
vzdrΩevanje 50 EUR letno, menjava sistema po koncu Ωivljenjske dobe 7000 EUR. 
Skupni stro"ek lastni"tva zna"a v 25 letih 31.000 EUR. Ne upo"tevamo ve!jih 
okvar, menjav radiatorjev, termostatov ...

IR-paneli Sunlife: Investicija okoli 3500 EUR, predvidena povpre!na poraba na 
sezono s porabo za toplo vodo zna"a okvirno 590 EUR, vzdrΩevanje in menjava 
termostatov izven garancijske dobe 150 EUR in popravilo dveh panelov zaradi 
okvare izven garancijske dobe 50 EUR. Skupni stro"ek je torej 18.450 EUR.
Razlika zna"a 12.550 EUR v prid IR-panelom Sunlife.
Dejanska poraba denarja za ogrevanje s paneli je zaradi u!inkovitosti porabe 
energije za ogrevanje primerljiva z mnogo cenej"imi energenti, kot so mestni 
plin, drva ali sistemi z ve!jim COP, ki kot oni delujejo na elektriko, vendar je pri 
ekonomiki potrebni upo"tevati druge stro"ke in trende. Tako bo na primer cena 
elektrike predvidoma mirovala ali padala, medtem ko za plin napovedujejo do 
50% pove!anje cen do leta 2020. Pogosto se ne upo"tevajo Ωivljenjska doba ali skri-
ti stro"ki (!as, prostor, dimnikarji, kakovost energenta, prevoz, delo ).
V primeru novogradnje oziroma toplotno izoliranih objektov pa je zadeva popol-
noma jasna – konkurence IR-ogrevanju prakti!no ni.

izkušnje upora#nikov ir-ogrevanja

V hotelu Kras****, Postojna, smo v ogrevalni sezoni 2014/2015 pre"li s sistema ogre-
vanja s plinom na ogrevanje z IR-tehnologijo. Razlog so bili predvsem visoki stro-
"ki ogrevanja in premalo toplote v na"i 250 m2 veliki kavarni in recepciji. Odlo!ili 
smo se za produkte in svetovanje podjetja Ekosen ter blagovno znamko Sunlife. 
Odlo!itve nismo obΩalovali. Kjub temu, da je "lo za opremo celotnega hotela v 
"tirih nadstropjih, je bila izvedba montaΩe izvedena brezhibno in v nekaj dneh, 
svetovanje strokovno, prihranki pri ogrevanju zna"ajo vsaj 70 %, v na"i kavarni pa 
je sedaj veliko bolj toplo in prijetno. Upravljanje je zelo enostavno, predvsem pa 
je povsem enostaven sistem gretja. Gostje nas ve!krat vpra"ajo, kateri sistem ogre-
vanja imamo in pohvalijo njegovo udobje. Zato podjetje Ekosen in sistem Sunlife 
z veseljem priporo!amo in ga bomo vgradili tudi v nekatere na"e druge objekte 
oziroma hotele v sklopu Epic Eco Hotel Group.

Anabela "olji!, direktorica hotela 

Z IR-paneli smo se prvi! sre!ali pred dvema letoma, ko smo v na"em podjetju is-
kali cenej"e ogrevanje. Do takrat smo uporabljali centralno ogrevanje na kurilno 
olje. Po priporo!ilu sorodnika smo pri podjetju Ekosen, d. o. o ., naro!ili meritve 
in izra!un stro"kov, ki nastanejo z IR-ogrevanjem. Izra!uni so bili ugodni. Do-
govorili smo se za nakup in montaΩo IR-panelov v polovici poslovnih prostorov 

z moΩnostjo povratnega odkupa. Naslednje leto smo po dejanskem izra!unu 
porabe energije ugotovili, da so bili stro"ki ogrevanja "e nekoliko niΩji od infor-
mativnega izra!una. Odlo!ili smo se, da z IR-paneli opremimo "e ve! prostorov v 
na"em podjetju. IR-panele smo za dogrevanje namestili tudi doma, kjer v stano-
vanju vzdrΩujejo prijetno temperaturo, tudi ko nas ni doma. IR-panele in podjetje 
Ekosen, d. o. o., brez slabe vesti priporo!am prijateljem in tistim, ki se s takim 
na!inom ogrevanja sre!ajo prvi!.

Avtohi#a Tacer, Radlje ob Dravi

IR-panele Sunlife uporabljam Ωe tri leta in sem z njimi izredno zadovoljna. Hi"a 
je toplej"a, kot je bila, ko smo se greli na kurilno olje, predvsem pa mi je v"e!, da so 
topla tla, saj na"i obiskovalci komaj verjamejo, da nimamo talnega gretja. Stro"ek 
ogrevanja hi"e se mi je tako s 1800 EUR na sezono prepolovil, sedaj zanjo pla!am 
med 850 in najve! 900 EUR.

Aleksandra Frantar, Ljubljana - Polje

V za!etku januarja 2015 smo se odlo!ili za ogrevanje hi"e z IR-paneli podjetja 
Ekosen. Pred tem smo z IR-paneli eno leto dogrevali kopalnico in kuhinjo in ugo-
tovili, da je tovrstno ogrevanje cenej"e od plina, toplota prostora pa prijetna. Z 
IR-paneli smo se nato odlo!ili ogrevati celo hi"o. Imamo namre! montaΩno hi"o, 
ki je povpre!no dobro izolirana. Po enem letu ogrevanja z IR-paneli smo ugotovi-
li, da je tovrstno ogrevanje precej cenej"e od plina iz plinohrama. 120 kvadratnih 
metrov stanovanjske povr"ine v hi"i ogrevamo z devetimi paneli mo!i 5,7 KW. V 
enem letu smo porabili 4210 KWH elektrike, za kar smo pla!ali 570 EUR. Paneli so 
delovali dobrih "est mesecev, ogrevali so avtomati!no po potrebi. V letu 2014 smo 
v istem obdobju porabili 1200 litrov plina propan, kar je skupaj z najemom pli-
nohrama zneslo 1250 EUR. Razlika v stro"kih je ve! kot o!itna. Panele imamo na-
me"!ene v vsakem prostoru na stropu, kar je najbolj idealno, zato so vsi prostori, 
tudi po kotih, prijetno topli, kar prej z radiatorskim ogrevanjem ni bilo mogo!e.

Franjo Biru#, Ljubljana
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